


VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

KLASA: 022-03/20-01/136
URBROJ: 50301-05/27-20-5

Zagreb, 23. prosinca 2020.

PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zabrani nepoštenih 
trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom

Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 85/10 - 
pročišćeni tekst i 5/14 - Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka 172. Poslovnika 
Hrvatskoga sabora (Narodne novine, br. 81/13, 113/16, 69/17, 29/18, 53/20, 119/20 - Odluka 
Ustavnog suda Republike Hrvatske i 123/20), Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog 
zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 
opskrbe hranom.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s 
pravnom stečevinom Europske unije.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila ministricu poljoprivrede mr. sc. Mariju 
Vučković i državne tajnike Tugomira Majdaka i Zdravka Tušeka.
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Zagreb, prosinac 2020.



PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZABRANI 

NEPOŠTENIH TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE HRANOM 

 

 

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

Ustavna osnova za donošenje ovoga Zakona sadržana je u odredbama članka 2. stavka 

4. podstavka 1., članka 16. i članka 50. stavka 2. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, 

br. 85/10 - pročišćeni tekst i 5/14 - Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske). 

 

 

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA 

PROISTEĆI 

 

 Ocjena stanja 

 

Posljednjih se godina na europskoj razini intenzivirala potreba sustavnog načina 

onemogućavanja nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom. U svim državama 

članicama Europske unije nastojalo se unutar nacionalnih pravnih okvira ili trgovačkih pravila 

odnosno „kodeksa“ urediti i onemogućiti takva postupanja. 

 

S obzirom na to da različiti pravni okviri ili dobrovoljni sustavi nisu regulirali pojave i 

negativne učinke Europski parlament i Vijeće su 17. travnja 2019. donošenjem Direktive 

2019/633 o nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima među poduzećima u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima (u daljnjem tekstu: Direktiva) na europskoj 

razini uspostavili zajednički obvezujući pravni okvir koji je na snazi od 30. travnja 2019.  

Iako je Republika Hrvatska prije donošenja Direktive, još 2017., donijela zakon kojim 

se na nacionalnoj razini uređuju nepoštene trgovačke prakse čijim se nametanjem iskorištava 

značajna pregovaračka snaga, uređuju pravila i sustav mjera za sprječavanje nametanja 

nepoštenih trgovačkih praksi, te propisuju ovlasti i postupanja tijela nadležnog za provedbu 

zakona, obvezni smo u zadanim rokovima do 1. svibnja 2021. u nacionalnom pravnom okviru 

urediti, a od 1. studenoga 2021. započeti s primjenom Direktive.  

 

Zakon o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom (Narodne 

novine, broj 117/17; u daljnjem u tekstu: Zakon) uveden je u hrvatski nacionalni pravni okvir 

s ciljem uspostave, osiguranja i zaštite poštenih trgovačkih praksi kojima se štite sudionici u 

lancu opskrbe hranom, a u tu svrhu Zakon utvrđuje pravila i sustav mjera za sprječavanje 

nametanja nepoštenih trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene trgovačke prakse u lancu 

opskrbe hranom čijim se nametanjem iskorištava značajna pregovaračka snaga otkupljivača 

i/ili prerađivača ili trgovca u odnosu na njihove dobavljače te ovlasti, zadaće i postupanje 

tijela nadležnog za provedbu Zakona. 

 

Zakon je stupio na snagu 7. prosinca 2017. s odgovarajućim vremenom za prilagodbu 

svim obveznicima Zakona koje je trajalo do 31. ožujka 2018. kako bi se poslovni odnosi 

kupaca i dobavljača, kroz pisane ugovore, uskladili sa zahtjevima koje je postavio Zakon. 

Nakon 1. travnja 2018. uslijedila je puna primjena Zakona. Za provedbu Zakona nadležna je 

Agencija za zaštitu tržišnog natjecanja (u daljnjem tekstu: Agencija), koja je od stupanja 

Zakona na snagu pa do kraja 2019. pokrenula 223 predmeta od kojih je 187 imalo status 

neupravnih predmeta, a pokrenula je 36 upravnih postupaka, od kojih je tijekom 2019. godine 

devet upravnih postupaka okončano donošenjem sedam rješenja (tri upravna postupka spojena 

su u jedan), u kojima je utvrđeno da su stranke iskorištavajući značajnu pregovaračku snagu 
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nametnule svojim dobavljačima nepoštene trgovačke prakse u smislu Zakona te je izrekla 

upravno-kaznene mjere u ukupnom iznosu od 3.499.500,00 kuna. Najniža upravno-kaznena 

mjera izrečena je u iznosu od 250.000,00 kuna, a najviša u iznosu od 1.008.000,00 kuna. 

 

Opskrba hranom i pićem za osobnu potrošnju i potrošnju kućanstava počiva na lancu 

opskrbe hranom. U lancu opskrbe hranom potrošač je na kraju lanca, međutim u tom lancu 

kroz sustave trgovanja sudjeluju s jedne strane otkupljivači, prerađivači, trgovci za koje se u 

smislu predloženog Zakona koristi pojam kupci, a s druge strane su proizvođači, otkupljivači i 

prerađivači kao prodavatelji. Primarni proizvođači, kao i prerađivači i otkupljivači koji 

prodaju proizvode trgovcima su s jedne strane lanca i nazivamo ih dobavljačima, a 

prerađivači u trenutku otkupa robe kao sirovine te otkupljivači dok otkupljuju proizvode i 

trgovci su s druge strane kupci. 

 

Na taj način je lanac opskrbe hranom u Republici Hrvatskoj svojom strukturom sličan 

lancima opskrbe hranom u zemljama Europske unije. Trendovi poslovne strukture lanca 

opskrbe hranom s europskog tržišta utjecali su na formiranje strukture hrvatskog tržišta koje u 

razdoblju posljednjih petnaestak godina, kroz provođenje Sporazuma o stabilizaciji i 

pridruživanju, u konačnici postalo dijelom jedinstvenog europskog tržišta.  

 

U Republici Hrvatskoj, slično kao i u pojedinim državama članicama, zadnjih godina 

je produbljena kriza i narušeni su trgovački odnosi u lancu opskrbe hranom. Ovaj problem je 

posebno bio naglašen dok nije donesen Zakon i na njega su ukazivali brojni poljoprivredni 

proizvođači i tvrtke iz prehrambene industrije te interesne grupacije poljoprivrednih 

proizvođača i prehrambene industrije (Hrvatska gospodarska komora - Sektor poljoprivrede i 

prehrambene industrije, Hrvatska poljoprivredna komora, Hrvatska udruga poslodavaca - 

Grupacija poljoprivrede i prehrambene industrije te ostala interesna udruženja proizvođača u 

svim sektorima proizvodnje hrane). U okviru toga, tražena je zaštita od resorno nadležnih 

tijela sa zahtjevom da se problematika nepoštenih trgovačkih praksi pravno uredi u čemu se i 

uspjelo donošenjem i provođenjem Zakona. 

 

Osnovna pitanja koja se trebaju urediti Zakonom  

 

U odnosu na važeći Zakon, ovim zakonskim prijedlogom predlažu se izmjene i 

dopune pojedinih odredbi zbog usklađivanja s novim propisom iz područja nepoštenih 

trgovačkih praksi u poslovanju s hranom koji su usvojeni na razini Europske unije kao što je 

gore navedeno. Usklađivanje Zakona s Direktivom provest će se terminološki i suštinski.  

 

Objašnjenje iz preambule Direktive navodi da su znatne neravnoteže u pregovaračkoj 

moći između dobavljača i kupaca poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda uobičajena 

pojava u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima, međutim te 

neravnoteže u pregovaračkoj moći lako mogu dovesti do nepoštenih trgovačkih praksi kada 

veći i moćniji trgovinski partneri žele nametnuti određene prakse ili ugovorne aranžmane koji 

idu njima u korist u odnosu na dobavljače.  

 

Takve prakse mogu uvelike odstupati od dobrog poslovnog ponašanja, biti protivne 

dobroj vjeri i poštenom postupanju te ih jedan trgovinski partner može jednostrano nametnuti 

drugome, a tada se njima nameće neopravdan i nerazmjeran prijenos gospodarskog rizika s 

jednog trgovinskog partnera na drugog ili se njima može jednom trgovinskom partneru 

nametnuti znatna neravnoteža prava i obveza. Isto tako, određene prakse mogu biti nepoštene 

čak i u slučajevima kada se obje strane s njima formalno slože.  
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Sukladno uočenim praksama kod trgovanja poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima zaključeno je da je potrebno uvesti minimalni standard Europske unije za zaštitu 

od nepoštenih trgovačkih praksi kako bi se smanjila pojava takvih praksi koje imaju negativan 

učinak na životni standard poljoprivredne zajednice. Pristupom minimalnog usklađivanja s 

odredbama Direktive, državama članicama omogućuje se donošenje ili zadržavanje 

nacionalnih pravila koja nadilaze nepoštene trgovačke prakse navedene u Direktivi.  

 

Ovim zakonskim prijedlogom, u odnosu na važeći Zakon se osigurava dosljedno 

ispunjavanje zadaće usklađivanja s europskim pravnim okvirom uz dakako uređivanje 

poslovnog ponašanja i suzbijanja nepoštenih trgovačkih praksi. 

 

Tako se ovim izmjenama i dopunama Zakona mijenja obuhvat proizvoda, te se uz one 

ranije obuhvaćene, koji su uglavnom hrana, odnosno prehrambeni proizvodi obuhvaćaju i 

primarni neprerađeni poljoprivredni proizvodi. 

 

Definicije i pojmovi se suštinski usklađuju, odnosno ujednačavaju se s Direktivom, 

primjerice ranije korišteni izrazi otkupljivač, prerađivač, trgovac ovim Zakonom obuhvaćeni 

su pojmom kupac, a obuhvat adresata na koje se primjenjuje Zakon se promjenom praga 

ukupnog godišnjeg prihoda proširuje, te tako sada svi kupci s prometom iznad 15 milijuna 

kuna ulaze u obuhvat zakona, odnosno smatra se da imaju značajnu pregovaračku snagu, a do 

sada je prag bio puno viši i Zakon se primjenjivao na kupce s prometom većim od 50 milijuna 

kuna, kao niža razina, odnosno supermarkete s prometom većim od 100 milijuna kuna, kao 

viša razina. 

 

Nadalje se preciznije uređuju obveze vezane uz pisani ugovor između kupca i 

dobavljača, pravila i odgovornosti oko izdavanja računa i otkupnog bloka, a u popis 

nepoštenih trgovačkih praksi se uključuju sve nepoštene prakse iz Direktive, tako se obuhvat 

proširuje s dosadašnjih 33 na 43 pojave koje se smatraju nepoštenom praksom. 

 

Od provedbenih promjena u bitnom se razrađuju postupanja vezana uz nenajavljene 

kontrole, te mehanizmi zaštite identiteta prijavitelja nepoštenih praksi, s ciljem njihove zaštite 

od komercijalne i svakog vida odmazde. 

 

Sustavnom primjenom postupaka kontrole i kaznenih mjera Agencija će kažnjavati 

počinitelje povreda prema ovom Zakonu, iako je glavni cilj utvrđenih i uspostavljenih kazni 

odvraćanje od počinjenja nepoštenih trgovačkih praksi. 

 

Posljedice koje će donošenjem Zakona proisteći 

 

Nepoštene trgovačke prakse pojavljuju se kao jedna od posljedica nejednake 

gospodarske snage dionika u lancu opskrbe hranom. One najviše pogađaju poljoprivrednike, 

male i srednje tvrtke kao najslabiju kariku u lancu, ali i mala i srednja poduzeća u preradi.  

 

Ovim Prijedlogom zakona posljedično se treba nadograditi postojeći pravni okvir u 

skladu s odredbama Direktive, koji će jasnim određivanjem nepoštenih trgovačkih praksi 

utjecati na ispravljanje postojećih poremećaja koji su poprimili formu uobičajenog poslovnog 

ponašanja. 

 

Novčanim kaznama kažnjavat će se počinitelje povreda prema ovom Prijedlogu 

zakona, iako je glavni cilj utvrđenih kazni njihov odvraćajući utjecaj. Time će se nastala 
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neravnoteža u poslovnim odnosima između dionika u lancu opskrbe hranom vratiti u nužno 

normalne uvjete jednakopravnosti. 

 

 

III. OCJENA I IZVORI POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 

Za provođenje ovoga Zakona u projekcijama državnog proračuna Republike Hrvatske 

za 2022., 2023. i 2024. godinu potrebno je povećati proračun na poziciji Agencije A50700B 

Administracija i upravljanje za po 1.500.000,00 kuna godišnje, za opremanje radnih mjesta i 

dodatno zapošljavanje novih šest zaposlenika u Agenciji.  

 

S obzirom na to da se postupci u smislu ovoga Zakona pokreću na široj razini, 

odnosno obuhvatit će veći broj adresata u odnosu na dosadašnji broj adresata, za očekivati je 

kako će Agencija pokrenuti i voditi veći broj postupaka. Stoga je za učinkovit rad u provedbi 

odredbi ovoga Zakona potrebno planirati povećanje broja zaposlenih u Agenciji za novih šest 

zaposlenika. Uz postojeće zaposlenike Agencije, procjenjuje se da će taj broj biti dostatan za 

učinkovitu provedbu predloženog Zakona. 
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZABRANI 

NEPOŠTENIH TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE HRANOM 
 

 

Članak 1. 

 

U Zakonu o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom (Narodne 

novine, broj 117/17) naslov iznad članka i članak 1. mijenjaju se i glase:  

 

„Cilj i predmet Zakona te područje primjene 

 

Članak 1.  

 

(1) Ovim se Zakonom utvrđuju pravila i sustav mjera za sprječavanje nametanja nepoštenih 

trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima čijim se nametanjem iskorištava značajna pregovaračka snaga 

kupca u odnosu na njegove dobavljače, uređuju se ovlasti, zadaće i postupanje tijela 

nadležnog za provedbu ovoga Zakona te suradnja među provedbenim tijelima za utvrđivanje 

nepoštenih trgovačkih praksi država članica Europske unije i Europske komisije.  

 

(2) Cilj i svrha ovoga Zakona su uspostava, osiguranje i zaštita poštenih trgovačkih praksi 

kojima se štite sudionici u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima. 

 

(3) Ovaj Zakon primjenjuje se na prodaju poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u okviru 

koje dobavljač ili kupac ili obojica imaju poslovni nastan u Europskoj uniji (u daljnjem 

tekstu: Unija). 

 

(4) Ovaj Zakon primjenjuje se i na usluge koje kupac pruža dobavljaču u mjeri i na način 

uređen odredbama ovoga Zakona. 

 

(5) Ovaj Zakon ne primjenjuje se na odnose dobavljača i potrošača.“. 

 

Članak 2. 

 

Iza članka 1. dodaju se naslov iznad članka i članak 1.a koji glase: 

 

„Usklađivanje s pravnim aktima Europske unije  

 

Članak 1.a 

 

Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima se Direktiva (EU) 2019/633 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2019. o nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima 

među poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima (SL L 111, 

25.4.2019.).“. 

 

Članak 3. 

 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 
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1. „lanac opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima“ obuhvaća sve sudionike u 

proizvodnji, preradi i trgovini poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima, i to: 

proizvođače, otkupljivače i/ili prerađivače, trgovce na veliko i trgovce na malo koji u 

ugovornim odnosima mogu biti dobavljači ili kupci, osobe koje obavljaju ugostiteljsku 

djelatnost te javna tijela kao kupce  

 

2. „nepoštene trgovačke prakse“ su ugovorne odredbe i/ili poslovne prakse koje u vezi s 

prodajom poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda dobavljaču jednostrano nametne kupac, 

koristeći svoju značajnu pregovaračku snagu u odnosu na dobavljača, a suprotno načelima 

savjesnosti i poštenja, načelu ravnopravnosti ugovornih strana, načelu jednake vrijednosti 

činidaba i dobroj poslovnoj praksi u proizvodnji i/ili trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima, odnosno koje nisu u skladu s odredbama članaka 4. do 12. ovoga 

Zakona 

 

3. „poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su proizvodi navedeni u Prilogu I. Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije kao i proizvodi koji nisu navedeni u tom Prilogu, ali su 

prerađeni za upotrebu kao hrana s pomoću proizvoda navedenih u tom Prilogu, uključivo i sve 

proizvode obuhvaćene pojmom „hrana“ u skladu s člankom 2. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 

178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih načela i 

uvjeta zakona o hrani, osnivanju Europske agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju 

postupaka u područjima sigurnosti hrane (SL 31, 1.2.2002.; u daljnjem tekstu: Uredba (EZ) 

br. 178/2002)  

 

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su svježe voće, svježe povrće, jaja, 

svježe meso, svježa riba, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi sirevi, fermentirani mliječni 

proizvodi, kruh i svježi pekarski proizvodi, svježi kolači te ostali poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi koji zbog svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze postaju neprikladni za 

prodaju u roku od 30 dana nakon berbe, proizvodnje ili prerade (u daljnjem tekstu: pokvarljivi 

proizvodi) 

 

5. „primarni poljoprivredni proizvod“ je proizvod koji je nastao kao rezultat proizvodnje, 

obrađivanja ili uzgoja, uključujući žetvu, berbu ili pobiranje plodova, mužnju i uzgoj životinja 

prije klanja kao i lov, ribolov te sakupljanje divljih plodova i biljaka 

 

6. „dobavljač“ je poljoprivredni proizvođač ili svaka fizička ili pravna osoba, neovisno o 

njihovu mjestu poslovnog nastana koji prodaje poljoprivredne i prehrambene proizvode; a 

pojam „dobavljač“ može obuhvaćati skupinu takvih poljoprivrednih proizvođača ili skupinu 

takvih fizičkih i pravnih osoba kao što su organizacije proizvođača, organizacije dobavljača i 

udruženja takvih organizacija  

 

7. „kupac“ je svaka fizička ili pravna osoba, neovisno o poslovnom nastanu te osobe, ili svako 

javno tijelo u Europskoj uniji, odnosno svako javnopravno tijelo definirano u skladu s 

propisima koji uređuju upravne sporove, koja kupuje poljoprivredne i prehrambene 

proizvode, a pojam „kupac“ može obuhvaćati skupinu takvih fizičkih i pravnih osoba. 

 

8. „naknada“ je bilo koje plaćanje u novcu ili robi ili uslugama 

 

9. „povezana društva“ su društva uređena općim propisima o trgovačkim društvima, pojmom 

poduzetnika pod kontrolom drugog poduzetnika uređenog općim propisom o zaštiti tržišnog 

natjecanja, uključujući društva koja neku od takvih povezanosti ostvaruju kroz fizičku osobu 

ili grupu fizičkih osoba koje djeluju zajednički u skladu s člankom 3. Priloga Preporuke 
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Komisije 2003/361/EZ od 6. svibnja 2003. vezano uz definicije mikro poduzeća, malih i 

srednjih poduzeća (SL L 124, 20.5.2003.; u daljnjem tekstu: Prilog Preporuke Komisije)   

 

10. „ukupan godišnji prihod“ čine zbroj ukupnog godišnjeg prihoda, odnosno primitaka 

promatranog kupca, kojima se pribrajaju ukupni godišnji prihodi, odnosno primici njegovih 

povezanih društava, a prema podacima iskazanim u posljednjem predanom godišnjem 

financijskom izvješću, konsolidiranom financijskom izvješću ili drugom odgovarajućem 

financijskom dokumentu takav dobiveni zbroj ukupnih prihoda promatranog kupca i s njim 

povezanih društava umanjuje se za iznos prihoda, odnosno primitaka ostvarenih prodajom 

robe, odnosno pružanjem usluga između tog kupca i s njim povezanih društava kako je to 

propisano člankom 3. ovoga Zakona, a u smislu odredbi članaka 3., 4., i 6. Priloga Preporuke 

Komisije  

 

11. „mjesto isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda“ je mjesto na kojem 

dobavljač isporučuje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod kupcu i na kojem u trenutku 

isporuke svi rizici i odgovornosti za poljoprivredni ili prehrambeni proizvod prelaze na kupca 

 

12. „cijena proizvodnje“ je zbroj svih promjenjivih i nepromjenjivih troškova koji nastanu u 

proizvodnji jedinice proizvoda 

 

13. „nabavna cijena“ je jedinična cijena dobavljača po kojoj se kupuje poljoprivredni ili 

prehrambeni proizvod, umanjena za sve rabate ili popuste iskazane isključivo na računu, te 

uvećana za zavisne troškove koji su vezani za nabavu tog proizvoda. Zavisni troškovi u 

pravilu uključuju troškove prijevoza, osiguranja, špedicije i carine 

 

14. „poslovna tajna“ jesu poslovne informacije određene Zakonom o zaštiti neobjavljenih 

informacija s tržišnom vrijednosti (Narodne novine, broj 30/18) i općim propisom o zaštiti 

tržišnog natjecanja  

 

15. „nabavni lanac“ čine svi subjekti koji sudjeluju u proizvodnji i/ili nabavi pojedinog 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda od trenutka kada je proizvod pripremljen za 

prodaju krajnjem potrošaču do trenutka prodaje krajnjem potrošaču 

 

16. „provedbena tijela država članica Europske unije“ su nacionalna tijela nadležna za 

utvrđivanje i sankcioniranje nepoštenih trgovačkih praksi u državama članicama Europske 

unije koja su dužna postupati po službenoj dužnosti ili po zahtjevima dobavljača  

 

17. „krajnja prodajna cijena“ je cijena po kojoj trgovac prodaje proizvod u maloprodaji 

krajnjem potrošaču, a formira se na način da se nabavna cijena poljoprivrednog i 

prehrambenog proizvoda množi najmanje koeficijentom 1,10  

 

18. „proizvodno i tržišno osjetljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ jesu mlijeko i 

mliječni proizvodi, svježe goveđe/teleće, svinjsko i meso peradi, svježe voće i povrće, brašno 

i kruh, šećer, biljna ulja u prehrani 

 

19. „novi proizvod“ je proizvod kojeg dobavljač prvi put stavlja na tržište ili djelomično 

izmijenjen proizvod koji već postoji na tržištu, a prvi put se isporučuje kupcu. 

 

(2) Popis poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 3., popis pokvarljivih 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 4. te popis osjetljivih 
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poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 18. ovoga članka, pravilnikom 

propisuje ministar.“. 

 

Članak 4. 

 

Naslov iznad članka i članak 3. mijenjaju se i glase:  

 

„Značajna pregovaračka snaga 

 

Članak 3. 

 

(1) Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona ima kupac koji je 

ostvario ukupni godišnji prihod od najmanje 15.000.000,00 kuna. 

 

(2) Ako kupac iz stavka 1. ovoga članka ima povezana društva u smislu ovoga Zakona, 

ukupni godišnji prihod kupca izračunava se na način da se ukupnom godišnjem prihodu 

odnosno primicima kupca ostvarenima na području Republike Hrvatske pribrajaju ukupni 

godišnji prihodi odnosno primici njegovih povezanih društava na svjetskoj razini, a prema 

podacima iskazanim u posljednjem predanom godišnjem financijskom izvješću, 

konsolidiranom financijskom izvješću ako ga ima ili drugom odgovarajućem financijskom 

dokumentu.  

 

(3) Dobiveni zbroj ukupnih prihoda kupca i s njim povezanih društava umanjuje se za iznos 

prihoda odnosno primitaka ostvarenih prodajom robe odnosno pružanjem usluga između tog 

kupca i s njim povezanih društava, a iznos ukupnog godišnjeg prihoda se računa bez poreza 

na dodanu vrijednost (PDV) i ostalih neizravnih poreza. 

 

(4) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka, kupac je dužan na zahtjev Agencije za zaštitu tržišnog 

natjecanja dostaviti podatke relevantne za utvrđivanje njegovog ukupnog godišnjeg prihoda i 

primitaka, kao i ukupnih godišnjih prihoda odnosno primitaka s njim povezanih društava u 

roku od 60 dana od dana primitka zahtjeva.  

 

(5) Ukoliko kupac ne postupi u skladu sa stavkom 4. ovoga članka odnosno ne dostavi 

Agenciji za zaštitu tržišnog natjecanja podatke iz stavka 2. ovoga članka u roku propisanom 

stavkom 4. ovoga članka, smatrat će se da kupac u odnosu na dobavljača ispunjava uvjete iz 

stavka 1. ovoga članka, odnosno da ima značajnu pregovaračku snagu u odnosu na 

dobavljača. Agencija za zaštitu tržišnog natjecanja će u tom slučaju postupiti u skladu s 

člankom 17. stavkom 3. te člankom 31.a ovoga Zakona.“. 

 

Članak 5. 

 

Članak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Zabranjeno je iskorištavanje značajne pregovaračke snage kupca u odnosu na njegove 

dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. 

 

(2) Nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima koji obuhvaća sve sudionike u proizvodnji, preradi i/ili trgovini poljoprivrednim 

ili prehrambenim proizvodima koje se iskorištavanjem značajne pregovaračke snage nameću 

dobavljačima su: 
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1. nepostojanje pisanog ugovora između kupca i dobavljača, kao i pisani ugovor između 

kupca i dobavljača koji nije sastavljen u skladu s odredbama ovoga Zakona ili obveze 

nametnute dobavljaču koje nisu predviđene u pisanom ugovoru između kupca i dobavljača 

 

2. plaćanja koja nisu jasno istaknuta i specificirana na računu ili otkupnom bloku  

 

3. opći uvjeti poslovanja kupca koji nisu u skladu s odredbama ovoga Zakona 

 

4. mogućnost jednostranog raskida ugovora s dobavljačem od strane kupca u nepisanom 

obliku ili bez navođenja osnovanih razloga za raskid ugovora ili mogućnost otkaza ugovora s 

dobavljačem bez primjerenog otkaznog roka ili mogućnost jednostrane izmjene ugovora od 

strane kupca 

 

5. nerazmjerno visoke ugovorne kazne s obzirom na vrijednost i značenje objekta obveze i 

 

6. ostale nepoštene trgovačke prakse propisane člancima 11. i 12. ovoga Zakona. 

 

(3) Zabranjene nepoštene trgovačke prakse propisane ovim Zakonom primjenjuju se na 

ugovore između dobavljača i kupca koji uređuju prodaju, kupnju ili isporuku poljoprivrednih 

i/ili prehrambenih proizvoda neovisno o mjerodavnom pravu koje bi se inače primjenjivalo na 

te ugovore.“. 

 

Članak 6. 

 

Naslov iznad članka i članak 5. mijenjaju se i glase: 

 

„Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i kupca 

 

Članak 5. 

 

(1) Ugovor između dobavljača i kupca mora biti sklopljen u pisanom obliku prije isporuke 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos 

ugovornih strana, a osobito odredbe o: 

 

1. cijeni poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i/ili načinu određivanja, odnosno 

izračuna cijene 

 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda koji se isporučuje kupcu 

 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

 

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji su predmet 

ugovora 

 

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda odredivog i/ili određenog 

adresom mjesta isporuke i 

 

6. trajanju ugovora. 

 

(2) Cijena poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 1. ovoga članka 

može biti određena u fiksnom iznosu, a može se odrediti i/ili izračunati zbrajanjem različitih 
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faktora koji moraju biti utvrđeni u ugovoru, a koji primjerice mogu uključivati tržišne 

pokazatelje koji se odnose na promjene tržišnih uvjeta, isporučene količine te kvalitetu ili 

sastav isporučenih poljoprivrednih proizvoda. 

 

(3) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja 

isporučenog pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 3. 

ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od isteka ugovorenog razdoblja 

isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od 

datuma isporuke odnosno datuma primke ili datuma otkupnog bloka na kojem je utvrđen 

iznos koji treba platiti za otkupljene poljoprivredne i prehrambene proizvode, ovisno o tome 

koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

 

(4) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, uvjeti i rokovi plaćanja 

isporučenih ostalih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga 

članka, a koji se ne smatraju pokvarljivima u smislu ovoga Zakona, ne smiju biti dulji od 60 

dana računajući od isteka ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene 

ili ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke odnosno datuma primke ili 

datuma otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti za otkupljene 

poljoprivredne i prehrambene proizvode, ovisno o tome koji od navedenih datuma nastupa 

kasnije.  

 

(5) Ugovoreno razdoblje isporuke iz stavaka 3. i 4. ovoga članka može biti ugovoreno i 

obuhvatiti obračunsko razdoblje od najdulje mjesec dana. 

 

(6) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja 

isporučenog pokvarljivog poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 3. 

ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od datuma isporuke ili ne smiju biti 

dulji od 30 dana računajući od datuma izdavanja računa ili zaprimanja računa ili otkupnog 

bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, ovisno o tome koji od navedenih datuma 

nastupa kasnije.  

 

(7) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja za 

ostale poljoprivredne i prehrambene proizvode iz stavka 1. točke 3. ovoga članka, a koji se ne 

smatraju pokvarljivim u smislu ovoga Zakona, ne mogu biti dulji od 60 dana računajući od 

datuma isporuke ili ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma izdavanja računa ili 

zaprimanja računa ili otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, ovisno o 

tome koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

 

(8) Ako kupac utvrđuje iznos koji treba platiti, razdoblja plaćanja iz stavaka 3. i 4. ovoga 

članka počinju teći od isteka ugovorenog obračunskog razdoblja u kojem su isporuke 

izvršene, a razdoblja plaćanja iz stavaka 6. i 7. ovoga članka počinju teći od datuma isporuke 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda. 

 

(9) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, pisani ugovor nije potreban ako dobavljač prihvati 

ponudu koja sadrži javno objavljene i obvezujuće uvjete kupca koji kupuje na otkupni blok 

primarni poljoprivredni proizvod radi njegove daljnje prodaje ili prerade a ponuda sadrži 

odredbe iz stavka 1. točaka 1. do 5. ovoga članka, odnosno ako dobavljač i kupac imaju 

sklopljen ugovor o zajedničkoj proizvodnji koji sadržava i odredbe iz stavka 1. točaka 1. do 6. 

ovoga članka. 
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(10) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u slučaju kada dobavljač isporučuje poljoprivredni ili 

prehrambeni proizvod kupcu koji je zadruga i/ili proizvođačka organizacija čiji je član 

dobavljač, pisani ugovor nije potreban ako statut zadruge odnosno osnivački akt proizvođačke 

organizacije sadržavaju odredbe koje su po sadržaju u skladu sa stavkom 1. ovoga članka. 

 

(11) Kupac je dužan javno objavljene obvezujuće uvjete iz stavka 9. ovoga članka čuvati i 

arhivirati u slučaju svake izmjene radi osiguranja dostatnog revizorskog traga i uvida u uvjete 

po kojima je otkupljivao ili davao ponudu.“. 

 

Članak 7. 

Članak 6. briše se. 

 

Članak 8. 

 

Naslov iznad članka i članak 7. mijenjaju se i glase: 

 

„Pravila izdavanja računa i otkupnog bloka 

 

Članak 7. 

 

(1) Za isporuku poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda u skladu s ugovorom 

sklopljenim između dobavljača i kupca, odnosno za uslugu povezanu s isporukom 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda mora biti izdan račun ili otkupni blok, u skladu s 

poreznim propisima. 

 

(2) Račun koji dobavljač izdaje kupcu, pored bitnih elemenata uređenih poreznim propisima 

mora sadržavati jasno navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na 

što se iznosi odnose, u skladu s ugovorom između dobavljača i kupca. Dobavljač odgovara za 

sadržaj računa. 

 

(3) Otkupni blok koji kupac uslužno izdaje umjesto dobavljača mora najmanje sadržavati 

elemente vezane uz obračun vrijednosti u skladu s poreznim propisima i to količinu preuzete 

robe, kakvoću i utvrđenu cijenu te jasno navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu 

specifikaciju na što se iznosi odnose u skladu s javno objavljenim i obvezujućim uvjetima 

kupca prema dobavljaču. Kupac odgovara za sadržaj otkupnog bloka. 

 

(4) Naknade za usluge kupca prema dobavljaču čije ostvarenje ovisi o stvarnom i mjerljivom 

učinku kupca, a ne smatraju se nametanjem nepoštene trgovačke prakse, ne smiju biti izražene 

na računu iz stavka 2. ovoga članka, već za te usluge kupac mora izdati račun dobavljaču na 

kojem je dužan jasno specificirati svaku pojedinu uslugu za koju se plaća naknada“. 

 

(5) Odredbe ovoga članka ne utječu na porezne propise o obliku i sadržaju računa.“. 

 

Članak 9. 

 

Naslov iznad članka i članak 11. mijenjaju se i glase: 
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„Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca 

 

Članak 11. 

 

„(1) Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te članaka 7. do 10. ovoga Zakona, 

ostale zabranjene nepoštene trgovačke prakse u odnosu kupca i dobavljača su prakse u kojima 

kupac:  

 

1. plaća dobavljaču u rokovima duljim od propisanih 

 

a) člankom 5. stavcima 3., 4., 5. i 8. ovoga Zakona u slučaju ugovorene redovite isporuke 

proizvoda 

b) člankom 5. stavcima od 6., 7. i 8. ovoga Zakona u slučajevima kada nije ugovorena 

redovita isporuka proizvoda 

 

2. otkazuje dobavljaču narudžbe pokvarljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u 

roku kraćem od 30 dana, s obzirom na to da u roku kraćem od 30 dana nije razumno očekivati 

da će dobavljač pronaći drugi način stavljanja na tržište ili upotrebe tih proizvoda 

 

3. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje od dobavljača plaćanja koja nisu 

povezana s prodajom poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda dobavljača te zahtijeva 

plaćanja i/ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za usluge koje nisu pružene odnosno 

za usluge koje su pružene iako nisu ugovorene između ugovornih strana 

 

4. zahtijeva od dobavljača i/ili ugovara i/ili naplaćuje od dobavljača naknadu za propadanje ili 

gubitak poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda do čega je došlo u prostorima kupca ili 

nakon prijenosa vlasništva na kupca, odnosno prebacuje rizik svog poslovanja na dobavljača, 

premda do takvog propadanja ili gubitka nije došlo zbog krivnje dobavljača 

 

5. nezakonito pribavlja, koristi ili otkriva poslovne tajne dobavljača u smislu Zakona o zaštiti 

neobjavljenih informacija s tržišnom vrijednosti (Narodne novine, broj 30/18) i općih propisa 

o zaštiti tržišnog natjecanja  

 

6. dobavljaču prijeti provedbom mjera komercijalne odmazde odnosno provodi takve mjere, 

primjerice, uklanjanjem proizvoda iz ponude, smanjenjem količina naručenih proizvoda, 

prekidom pružanja određenih usluga koje kupac pruža dobavljaču poput marketinga ili 

promidžbe i sl., ako dobavljač ostvaruje svoja ugovorna ili zakonska prava, među ostalim 

podnošenjem zahtjeva ili predstavke provedbenim tijelima država članica Europske unije ili 

suradnjom s tim tijelima tijekom postupka 

 

7. zahtijeva od dobavljača i/ili ugovara i/ili naplaćuje od dobavljača naknadu za troškove 

proučavanja pritužbi potrošača u vezi s prodajom proizvoda dobavljača, usprkos tome što 

nema krivnje dobavljača 

 

8. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za uvrštavanje 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda dobavljača u ponudu kupca 

 

9. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje naknadu dobavljaču za čuvanje i 

manipulaciju nakon isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda dobavljača i/ili 
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zahtjeva ugovaranje fiktivnih usluga ili postupaka koji se neće provesti i za koje nema 

protučinidbe odnosno razloga osim odlaganja roka dospijeća naplate 

 

10. dobavljaču netransparentno umanjuje količinu, kakvoću i/ili vrijednost poljoprivrednog 

odnosno prehrambenog proizvoda standardne kvalitete 

 

11. zahtjeva od dobavljača i/ili ugovara dobavljaču obvezu ispostavljanja i/ili ispostavljanje 

bilo kojeg instrumenta osiguranja radi preuzetog repromaterijala, a da kupac nema obvezu 

izdavanja sredstva osiguranja za preuzete, a neplaćene poljoprivredne i prehrambene 

proizvode 

 

12. dobavljaču uvjetuje sklapanje ugovora i poslovne suradnje kompenzacijom roba i usluga 

 

13. od dobavljača zahtijeva da ne prodaje poljoprivredne ili prehrambene proizvode drugim 

kupcima po nižim cijenama od onih koje je platio kupac 

 

14. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za dostavu poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda na mjesto isporuke ili izvan ugovorenog mjesta isporuke 

 

15. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za proširenje prodajne mreže 

kupca, poboljšanje (preuređenje) postojećih prodajnih mjesta kupca, proširenje skladišnih 

kapaciteta kupca, proširenje distributivne mreže kupca 

 

16. uvjetuje dobavljaču sklapanje ili produženje ugovora te primitak isporuke poljoprivrednih 

ili prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora zahtjevom za proizvodnjom i isporukom 

poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji se mogu smatrati zamjenjivim u odnosu na 

ugovorene ili isporučene proizvode (robna marka kupca) 

 

17. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za umanjeni promet, prodaju ili 

umanjenu maržu kupca zbog smanjene prodaje određenog poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda 

 

18. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za istraživanje tržišta 

 

19. jednostrano briše proizvode s liste ugovorenih proizvoda koje dobavljač isporučuje kupcu 

ili značajno smanjuje narudžbe pojedinog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda od 

dobavljača bez prethodne pisane najave dobavljaču od strane kupca u roku koji ne može biti 

kraći od 30 dana 

 

20. dobavljaču zaračunava troškove osoblja zaduženog za opremanje prostorija koje se 

upotrebljavaju za prodaju proizvoda dobavljača  

 

21. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje troškove dodatnih kontrola kvalitete poljoprivrednog 

ili prehrambenog proizvoda od dobavljača, osim pod uvjetom ako se tim dodatnim 

kontrolama utvrdi kako proizvod dobavljača ne udovoljava ugovorenoj kvaliteti, a u toj 

situaciji trošak dodatnih kontrola kvalitete za dobavljača ne smije biti veći od troška koji je 

kupac imao za dodatnu analizu 

 

22. ugovara i/ili naplaćuje naknadu koja se ne iskazuje na računu dobavljača  
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23. od dobavljača ne preuzima ugovorene količine poljoprivrednih ili prehrambenih 

proizvoda, kao i poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji su robna marka kupca u 

skladu s ugovorenom dinamikom, osim pod uvjetom da je riječ opravdanim slučajevima 

utvrđenim ugovorom ili odbija primitak isporuke poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, 

kao i poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji su robna marka kupca po dospijeću 

obveze za dobavljača na isporuku, osim pod uvjetom da je riječ o razlozima koji su ugovorom 

utvrđeni kao opravdani razlozi za odbijanje primitka 

 

24. prodaje poljoprivredni i prehrambeni proizvod krajnjem potrošaču po cijeni nižoj od 

nabavne cijene po kojoj je taj proizvod nabavio kupac s porezom na dodanu vrijednost, osim 

pod uvjetom da je riječ o proizvodima pred istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog 

ili prehrambenog proizvoda iz asortimana te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog 

objekta 

 

25. prodaje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod ispod cijene proizvodnje u slučaju vlastite 

proizvodnje kupca (robna marka kupca), osim pod uvjetom da je riječ o proizvodima pred 

istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz asortimana 

te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog objekta 

 

26. prodaja proizvodno i tržišno osjetljivih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda ispod 

krajnje prodajne cijene 

 

27. prodaja proizvodno i tržišno osjetljivih poljoprivrednih proizvoda po prodajnoj cijeni koja 

je za krajnjeg potrošača niža za više od 34 % od krajnje prodajne cijene, što uključuje i 

sniženja cijena na način odgovarajućeg povećanja pakiranja, neto težine proizvoda, bez 

povećanja krajnje prodajne cijene. 

 

(2) Zabranom iz stavka 1. točke 1. podtočke a) ovoga članka ne dovodi se u pitanje:  

 

- posljedice zakašnjelih plaćanja i pravni lijekovi sukladno propisu kojim se uređuju rokovi 

ispunjenja novčanih obveza u poslovnim transakcijama i pravne posljedice zakašnjenja s 

ispunjenjem novčanih obveza koji se, odstupajući od razdoblja plaćanja utvrđenih sukladno 

propisu kojim se uređuju rokovi ispunjenja novčanih obveza u poslovnim transakcijama i 

pravne posljedice zakašnjenja s ispunjenjem novčanih obveza, primjenjuju na temelju 

razdoblja plaćanja utvrđenih u ovom Zakonu 

 

- mogućnost da se kupac i dobavljač dogovore o klauzuli o podjeli vrijednosti u smislu članka 

172.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o 

uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan 

snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 

1234/2007 (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 1308/2013). 

 

(3) Zabrana iz stavka 1. točke 1. podtočke a) ovoga članka ne primjenjuje se na plaćanja:  

 

— kupca dobavljaču ako su takva plaćanja izvršena u okviru programa u školama na temelju 

članka 23. Uredbe (EU) br. 1308/2013 

 

— javnih subjekata koji pružaju zdravstvenu skrb u smislu zakona kojim se uređuju rokovi 

ispunjenja novčanih obveza u poslovnim transakcijama i pravne posljedice zakašnjenja s 

ispunjenjem novčanih obveza.“ 
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(4) Odredbe iz stavka 1. točaka 26 i 27. ovoga članka primjenjuje se u trajanju 30 mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovoga Zakona.“. 

 

Članak 10. 

 

Naslov iznad članka i članak 12. mijenjaju se i glase:  

 

„Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca uz dopuštenu mogućnost izuzeća od zabrane 

 

Članak 12. 

 

„(1) Prakse koje su jasno i nedvosmisleno ugovorene u okviru ugovora o isporuci 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda ili u okviru naknadnog ugovora između dobavljača 

i kupca, a prije izvršenja ugovora i pod uvjetom da ispunjavaju propisane uvjete za izuzeće od 

zabrane utvrđene ovim člankom neće se smatrati zabranjenima u smislu ovoga Zakona, a riječ 

je o praksama kojima kupac:  

 

1. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za smještaj proizvoda na policama 

u prodajnom mjestu kupca, pod uvjetom kada dobavljač od kupca izričito traži smještaj svog 

proizvoda na određenoj polici u prodajnom mjestu kupca i kada je plaćanje te naknade pod 

jasnim i nedvosmislenim uvjetima prethodno dogovoreno u okviru ugovora o isporuci ili u 

okviru naknadnog ugovora između dobavljača i kupca, a plaćanje te naknade se mora temeljiti 

na objektivnim i razumnim procjenama  

 

2. zahtijeva od dobavljača da u cijelosti ili dijelom snosi trošak popusta na poljoprivredne i 

prehrambene proizvode koje kupac prodaje u okviru promidžbe pod uvjetom da to dobavljač 

izričito zahtijeva od kupca i pod uvjetom da kupac prije promidžbe koju je sam pokrenuo 

navede razdoblje promidžbe i očekivanu količinu poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 

koju treba naručiti po sniženoj cijeni uz obvezu kupca da po završetku razdoblja promidžbe, 

dostavi dobavljaču podatke o količinama prodanih proizvoda po akcijskoj cijeni te da u 

slučaju da je dobavljač kupcu isporučio veću količinu proizvoda s akcijskim rabatom od 

količine koja je u promotivnom razdoblju prodana potrošačima, razliku kupac mora platiti 

dobavljaču po redovnoj cijeni 

 

3. zahtijeva da dobavljač plati za oglašavanje poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koje 

provodi kupac, ako to dobavljač izričito traži od kupca, a plaćanje se mora temeljiti na 

objektivnim i razumnim procjenama 

 

4. zahtijeva da dobavljač plati za marketing poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koji 

provodi kupac, ako to dobavljač izričito traži od kupca i pod uvjetom da je plaćanje za 

marketing tih proizvoda pod jasnim i nedvosmislenim uvjetima prethodno dogovoreno u 

okviru ugovora o isporuci ili u okviru naknadnog ugovora između dobavljača i kupca, a 

plaćanje se mora temeljiti na objektivnim i razumnim procjenama 

 

5. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje naknadu za podatke o izlazu proizvoda dobavljača s 

blagajni na prodajnim mjestima kupca, pod uvjetom kada dobavljač od kupca izričito traži te 

podatke, a naknada se mora temeljiti na objektivnoj i razumnoj procjeni 

 

6. ugovara i/ili naplaćuje naknadu za novčane i ostale kazne izrečene kupcu na temelju odluka 

nadležnih tijela, pod uvjetom da su izrečene kazne na temelju odluka nadležnih tijela 
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posljedica nedostataka proizvoda za koje je odgovoran dobavljač u smislu općeg propisa koji 

uređuje obvezne odnose 

  

7. zahtijeva ili ugovara vraćanje i/ili vraća isporučene, a neprodane proizvode ili zahtijeva ili 

ugovara i/ili naplaćuje naknadu za zbrinjavanje takvih proizvoda, ili zahtijeva ili ugovara i/ili 

naplaćuje naknadu dobavljaču za neprodane proizvode kojima je istekao rok trajanja, pod 

uvjetom da je riječ o proizvodu koji se prvi put isporučuju kupcu ili o proizvodu za koji 

dobavljač izričito traži prodaju, a unaprijed je pisanim putem upozoren od strane kupca da 

zbog slabog obrtaja može doći do isteka roka trajanja tog proizvoda; ili pod uvjetom da je 

riječ o novom proizvodu za kojeg trgovac i dobavljač pisanim putem dogovaraju trajanje 

probnog razdoblja do 120 dana a tijekom kojeg trgovac ima pravo na povrat novog proizvoda. 

 

(2) Ako u situacijama iz stavka 1. točaka 1. do 7. ovoga članka kupac zatraži plaćanje, kupac, 

ako to zatraži dobavljač, dobavljaču u pisanom obliku dostavlja procjenu plaćanja po jedinici 

ili ukupnog plaćanja, ovisno o tomu što je primjereno, te u mjeri u kojoj se to odnosi na 

situacije iz stavka 1. točaka 1. do 7. ovoga članka također u pisanom obliku dostavlja 

procjenu troškova za dobavljača i osnovu za tu procjenu.“. 

 

Članak 11. 

 

 Iza članka 17. dodaju se naslov iznad članka i članak 17 a koji glase: 

 

„Nenajavljena kontrola 

 

Članak 17.a 

 

(1) Agencija može provesti nenajavljenu kontrolu ocijeni li to opravdanim, te će prije 

provođenja nenajavljene kontrole poslovanja kupca u odnosu na kojeg je utvrđeno postojanje 

indicije koja upućuje da je primijenjena nepoštena trgovačka praksa, zaključkom odrediti 

provođenje nenajavljene kontrole u poslovnim prostorima tog kupca, odnosno prostorima u 

kojima on obavlja gospodarsku djelatnost, a koje može obuhvaćati jednu ili više prostorno 

povezanih prostorija koje kupac koristi kao svoj poslovni prostor, te prostora koji su s tim 

prostorom povezani s istom svrhom korištenja, ali i prostorija u kojima obavlja gospodarsku 

djelatnost, ili koje služe obavljanju gospodarske djelatnost bez obzira na prostornu 

povezanost. 

 

(2) Zaključak kojim se određuje provođenje nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka 

mora sadržavati:  

 

1. oznaku predmeta u okviru kojeg se provodi nenajavljena kontrola iz stavka 1. ovoga članka  

2. pravni temelj za provedbu nenajavljene kontrole 

3. službene osobe iz Agencije i druge službene osobe po ovlaštenju Agencije koje će provesti 

nenajavljenu kontrolu (u daljnjem tekstu: službene osobe) 

4. rok za provedbu nenajavljene kontrole. 

 

(3) Službene osobe Agencije provode nenajavljenu kontrolu iz stavka 1. ovoga članka, o 

čemu stranku, odnosno posjednika prostorija i stvari izvješćuju na mjestu događaja i u 

trenutku provedbe nenajavljene kontrole, pri čemu su dužne predočiti stranci u postupku ili 

posjedniku prostorija i stvari službenu iskaznicu Agencije i zaključak iz stavka 1. i 2. ovoga 

članka.  
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(4) U situaciji kada je nenajavljena kontrolu ujedno i prva radnja u upravnom postupku, 

stranci će se istovremeno uz zaključak iz stavaka 1. i 2. ovoga članka uručiti i Obavijest o 

pokretanju upravnog postupka, međutim ako u nenajavljenoj kontroli sudjeluju i druge 

službene osobe iz stavka 3. točka 3. ovoga članka one su dužne stranci u postupku ili 

posjedniku prostorija predočiti pisano ovlaštenje Agencije za njihovo sudjelovanje u 

nenajavljenoj kontroli. 

 

(5) Službene osobe prilikom provedbe nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka mogu:  

1. ući i provesti pregled, odnosno pretražiti sve poslovne prostorije i zemljišta (u daljnjem: 

tekstu: prostorije) u kojima stranka, odnosno kupac iz stavka 1. ovoga članka obavlja 

gospodarsku djelatnost, kao i na svakoj drugoj adresi na kojoj taj kupac djeluje 

2. pregledati stvari, poslovne knjige, isprave i drugu dokumentaciju koja se odnosi na 

poslovanje kupca, neovisno o mediju na kojemu su te knjige ili dokumentacija pohranjeni 

(primjerice, računala, serveri, telefonski uređaji) 

3. privremeno oduzeti i/ili napraviti preslike poslovnih knjiga i druge dokumentacije ili 

izvadaka iz poslovnih knjiga i druge dokumentacije, u elektroničkom ili drugom obliku 

4. privremeno oduzeti potrebnu dokumentaciju i zadržati je ako je potrebno za izradu preslike 

te dokumentacije, ako iz tehničkih razloga nije moguće tijekom nenajavljene kontrole 

napraviti preslike potrebne dokumentacije, o čemu je službena osoba dužna sastaviti službenu 

zabilješku 

5. zapečatiti prostoriju i/ili poslovnu knjigu ili dokumentaciju za vrijeme nenajavljene 

kontrole i u opsegu neophodnom za provedbu nenajavljene kontrole 

6. zatražiti od zastupnika kupca ili radnika kupca usmeno očitovanje o činjenicama ili 

dokumentima koji se odnose na cilj i predmet nenajavljene kontrole, te dobivene odgovore 

zabilježiti 

7. zatražiti od zastupnika kupca ili radnika kupca dostavu pisanog očitovanja o činjenicama ili 

dokumentima koji se odnose na cilj i predmet nenajavljene kontrole, te odrediti rok u kojem je 

potrebno dostaviti to očitovanje 

8. obavljati i druge radnje potrebne za postizanje cilja nenajavljene kontrole. 

 

(6) U slučaju privremenog oduzimanja stvari, poslovnih knjiga i druge dokumentacije tijekom 

nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka, službena osoba Agencije će o tome sačiniti 

službenu zabilješku u kojoj će osobito navesti mjesto pronalaska privremeno oduzetih stvari i 

njihov opis.  

 

(7) Službena osoba Agencije bez odgađanja dužna je stranci u postupku ili posjedniku stvari 

dati potvrdu o privremenom oduzimanju stvari i druge dokumentacije. 

 

(8) Privremeno oduzete stvari, poslovne knjige i dokumentacija, vratit će se bez odgađanja 

stranci nakon što bude ispunjena svrha privremenog oduzimanja tih predmeta odnosno nakon 

izrade preslike, a najkasnije do donošenja rješenja kojim se okončava postupak u Agenciji. 

 

(9) Ako je kod izvođenja nenajavljene kontrole iz stavka 1. ovoga članka potrebna primjena 

prinude ili se očekuje fizički otpor provođenju nenajavljene kontrole, odnosno ako kupac koji 

je stranka u postupku odbija dopustiti ulaz službenim osobama u poslovne prostorije, odnosno 

ako sprečava uvid u poslovne knjige i drugu dokumentaciju, ili na bilo koji drugi način 

otežava provedbu nenajavljene kontrole, službene osobe mogu, uz pomoć službenika 

ministarstva nadležnog za unutarnje poslove, i protiv volje kupca ući u poslovne prostorije i 

izvršiti uvid u poslovne knjige i drugu dokumentaciju. 
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(10) Zastupnici kupca protiv kojeg je pokrenut postupak, kao i njegovi radnici obvezni su 

surađivati sa službenim osobama iz stavka 1. te stavka 9. ovoga članka prilikom provođenja 

nenajavljene kontrole. 

 

(11) Na zahtjev službenih osoba Agencije, osoba koja se koristi računalom ili ima pristup 

računalu ili drugom uređaju ili nositelju podataka, dužna je omogućiti pristup računalu, 

uređaju ili nositelju podataka te dati sve potrebne obavijesti za njihovu nesmetanu uporabu. 

 

(12) Onemogućavanje, pružanje otpora, ili na bilo koji drugi način ometanje provođenja 

nenajavljene kontrole smatrat će se otegotnom okolnošću prilikom utvrđivanja i izricanja 

novčane kazne kupcu, koji je stranka u postupku.  

 

(13) Prilikom provedbe nenajavljene kontrole, iz dokumentacije koja se pretražuje izuzet će se 

pisma, obavijesti i drugi oblici komunikacije, koji se smatraju povjerljivim informacijama, 

između kupca protiv kojeg se vodi postupak i njegovih opunomoćenika koji su njihovu 

komunikaciju obvezni čuvati kao profesionalnu tajnu temeljem posebnih propisa. 

 

(14) Ako kupac protiv kojeg je pokrenut postupak, ili njegov opunomoćenik odbijaju dati na 

uvid dokumentaciju pozivajući se na povjerljivost informacija iz stavka 13. ovoga članka, 

službena osoba Agencije ima pravo uvida u naznačenu dokumentaciju.  

 

(15) U slučaju da službena osoba Agencije smatra da nije riječ o povjerljivim informacijama 

iz stavka 13. ovoga članka, dužna je tu dokumentaciju ili njezinu presliku staviti u posebnu 

omotnicu koja će se, pred kupcem ili njegovim opunomoćenikom ako je nazočan, zatvoriti, 

naznačiti datum i staviti službeni pečat Agencije, a koju će potpisati stranka i opunomoćenici. 

 

(16) U slučaju iz stavka 14. ovoga članka, odluku o tome je li riječ o povjerljivim 

informacijama iz stavka 13. ovoga članka, donijet će Agencija. 

 

(17) Nakon provedene nenajavljene kontrole iz stavaka 1. do 16. ovoga članka, a najkasnije u 

roku od 15 dana, službena osoba sastavit će zapisnik o kontroli. 

 

(18) Zapisnik iz stavka 17. ovoga članka sadrži osobito:  

 

1. mjesto i datum sastavljanja zapisnika 

2. klasu predmeta i pravni temelj za provedbu nenajavljene kontrole 

3. mjesto i vrijeme provedbe nenajavljene kontrole 

4. osobna imena službenih osoba koje su sudjelovale u nenajavljenoj kontroli, nazočne 

stranke u postupku i njezinih opunomoćenika te trećih osoba 

5. opis tijeka i sadržaja svake provedene radnje tijekom nenajavljene kontrole i danih izjava 

6. popis dokumenata i ostalih predmeta korištenih i/ili privremeno oduzetih tijekom 

nenajavljene kontrole. 

 

(19) Zapisnik iz stavka 17. ovoga članka dostavit će se stranci u postupku, kao i osobama kod 

kojih je provedena nenajavljena kontrola. 

 

(20) Stranka u postupku, kao i osobe kod kojih je provedena nenajavljena kontrola imaju 

pravo dostaviti svoje primjedbe na zapisnik iz stavka 17. ovoga članka, u pisanom obliku, u 

roku od 15 dana od dana primitka zapisnika.“. 
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Članak 12. 

 

Naslov iznad članka i članak 18. mijenjaju se i glase: 

 

„Preuzimanje obveza od strane kupca koji je stranka u postupku 

 

Članak 18. 

 

(1) Stranka protiv koje je pokrenut upravni postupak, može Agenciji u roku od 60 dana od 

dana primitka obavijesti Agencije o pokrenutom upravnom postupku predložiti preuzimanje 

obveza u obliku izvršenja određenih mjera i uvjeta te rokove u kojima će to učiniti kako bi se 

otklonile indicije koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse i koje su bile povod za 

pokretanje upravnog postupka. 

 

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu povrede i vremenu trajanja povrede, koji se 

utvrđuju u ispitnom postupku, ocijeniti jesu li predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. 

ovoga članka dostatni za otklanjanje indicija koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse koje 

su bile povod za pokretanje upravnog postupka te će u slučaju pozitivne ocjene donijeti 

rješenje kojim obustavlja postupak zbog preuzimanja obveza od strane kupca. 

 

(3) Rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija će prihvatiti preuzimanje obveza od strane 

kupca u obliku predloženih mjera, uvjeta i rokova koji time postaju obvezni za predlagatelja 

te obvezati stranku na dostavu dokaza kojima potvrđuje izvršenje mjera i uvjeta u određenom 

roku, kao i utvrditi da nema uvjeta za daljnje vođenje postupka. 

 

(4) Ako Agencija ocijeni da predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. ovoga članka nisu 

dostatni za otklanjanje indicija koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse, koje su bile 

povod za pokretanje upravnog postupka, Agencija će o tome pisanim putem obavijestiti 

stranku i nastaviti voditi ispitni postupak. 

 

(5) Ako u nadzoru nad provedbom mjera i uvjeta iz stavka 2. ovoga članka bude utvrđeno da 

se stranka ne pridržava utvrđenih mjera, uvjeta i rokova iz stavaka 2. i 3. ovoga članka, 

Agencija će po službenoj dužnosti obnoviti postupak utvrđivanja iskorištavanja značajne 

pregovaračke snage nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi te utvrđivanja postojanja uvjeta 

za izricanje novčane kazne. 

 

(6) Utvrđenje da se stranka ne pridržava utvrđenih mjera, uvjeta i rokova iz stavaka 2. i 3. 

ovoga članka, cijenit će se kao otegotna okolnost prilikom utvrđivanja postojanja uvjeta za 

izricanje novčane kazne u upravnom postupku provedenom u skladu sa stavkom 5. ovoga 

članka.“. 

 

Članak 13. 

 

Naslov iznad članka i članak 19. mijenjaju se i glase: 

 

„Obavijest o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju te pravo stranke na obranu  

 

Članak 19. 

 

(1) Nakon preliminarno utvrđenih činjenica i okolnosti u ispitnom postupku i nakon što je 

Agencija u skladu s ovlastima iz članka 13. stavka 2. ovoga Zakona preliminarno utvrdila da 
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je stranka u postupku iskoristila značajnu pregovaračku snagu nametanjem nepoštenih 

trgovačkih praksi svom dobavljaču, odnosno povrijedila odredbe ovoga Zakona, Agencija će 

stranci dostaviti Obavijest o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju u konkretnom 

predmetu i obavijestiti je o sadržaju odluke Agencije donesene na temelju preliminarno 

utvrđenog činjeničnog stanja. 

 

(2) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati: 

 

1. naziv i sjedište pravne osobe, odnosno ime i prezime te adresu fizičke osobe za koju je 

preliminarno utvrđeno da je povrijedila odredbe ovoga Zakona 

2. detaljan činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima je preliminarno 

utvrđeno da su nametnute nepoštene trgovačke prakse, odnosno odredbe ovoga 

Zakona koje su tim postupanjem ili propuštanjem postupanja povrijeđene 

3. vrijeme, mjesto te trajanje preliminarno utvrđene povrede ovoga Zakona  

4. naznaku članka ovoga Zakona koji propisuje visinu novčane kazne za tu povredu 

5. poziv stranci da dostavi pisanu obranu i rok za njezinu dostavu, koji ne može biti kraći 

od osam niti dulji od 30 dana i 

6. poziv stranci da predloži dodatne dokaze i svjedoke ako ih ima. 

 

(3) Agencija će uz Obavijest iz stavka 1. ovoga članka stranci dostaviti i poziv na usmenu 

raspravu koja se zakazuje nakon isteka roka za dostavu pisanog izjašnjavanja stranke o svim 

okolnostima i činjenicama iznesenim u postupku.  

 

(4) Agencija će nakon isteka roka za dostavu pisanog izjašnjavanja stranke iz stavka 2. točke 

5. ovoga članka, održati usmenu raspravu na kojoj će stranka moći iznositi svoje 

izjašnjavanje, odnosno na kojoj će se izvoditi dokazi radi utvrđivanja povrede ovoga Zakona 

te utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje novčane kazne odnosno olakotnih i otegotnih 

okolnosti kao kriterija za određivanje visine novčane kazne propisane odredbama ovoga 

Zakona. 

 

(5) Zaključak kojim se određuje i poziva stranku na usmenu raspravu iz stavka 3. ovoga 

članka mora sadržavati:  

 

1. tvrtku i sjedište pravne osobe, odnosno ime i prezime te prebivalište fizičke osobe, 

kupca koji je stranka u postupku 

2. ime i prezime te adresu osobe ovlaštene za zastupanje i opunomoćenika ako ga osoba 

iz točke 1. ovoga stavka ima 

3. činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima je preliminarno utvrđeno 

da je povrijeđen ovaj Zakon 

4. dan i sat održavanja usmene rasprave 

5. oznaku prostorije u sjedištu Agencije u kojoj će se održati usmena rasprava 

6. naznaku svojstva u kojem se poziva 

7. upozorenje da će u slučaju nedolaska po prvom pozivu, osoba biti ponovno pozvana, a 

u slučaju njezinog ponovnog nedolaska, usmena će se rasprava održati bez njezine 

nazočnosti, a odluka će biti donesena prema stanju u spisu predmeta 

8. službeni pečat Agencije i potpis osobe ovlaštene za vođenje postupka. 

 

(6) Po okončanju usmene rasprave iz stavka 3. ovoga članka Agencija će u skladu s ovlastima 

iz članka 13. stavka 2. ovoga Zakona na temelju utvrđenog činjeničnog stanja odlučiti o tome 

je li povrijeđen ovaj Zakon te će u slučaju da utvrdi povredu, odlučiti i o postojanju uvjeta za 

izricanje novčane kazne, odrediti njezinu visinu, kao i rokove i način njezina izvršenja. 
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(7) Agencija u skladu s odlukama kojima je utvrđeno iskorištavanje značajne pregovaračke 

snage nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno utvrđena povreda ovoga Zakona i 

kojima je utvrđeno postojanje uvjeta za izricanje novčane kazne i njezina visina, dovršava 

postupak donošenjem jedinstvenog rješenja.“. 

 

Članak 14. 

 

U članku 20. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Agencija je u smislu ovoga Zakona nadležna: 

 

1. utvrditi iskorištavanje značajne pregovaračke snage kupca u odnosu na njegove 

dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi u smislu članaka 4., 5. i 7. do 12. 

ovoga Zakona, određuje trajanje takvog postupanja, zabranjuje svako takvo daljnje 

postupanje, određuje mjere, uvjete i rokove za otklanjanje takvog postupanja te 

utvrđuje i izriče propisanu novčanu kaznu 

2. utvrditi da stranka nije postupila u skladu s aktom Agencije iz stavka 1. točke 1. ovoga 

članka u dijelu kojim su određene mjere, uvjeti i rokovi za otklanjanje nepoštenih 

trgovačkih praksi te utvrđuje i izriče propisanu novčanu kaznu 

3. obustaviti postupak zbog prihvaćanja prijedloga za preuzimanje obveza od strane 

kupca u obliku mjera i uvjeta te rokova provedbe u smislu članka 18. stavaka 2. i 3. 

ovoga Zakona  

4. utvrditi da stranka nije postupila u skladu s preuzetim obvezama iz u smislu članka 18. 

stavka 5. ovoga Zakona 

5. utvrditi da stranka nije postupila u skladu sa zahtjevom Agencije u smislu članka 17. 

stavka 3. ovoga Zakona te članka 3. stavaka 5. ovoga Zakona te utvrđuje i izriče 

propisanu novčanu kaznu 

6. utvrditi da dobavljač koji je fizička ili pravna osoba, kao obveznik izdavanja računa, 

nije izdao račun kupcu u smislu odredbe članka 7. stavka 2. ovoga Zakona i utvrđuje i 

izriče propisanu novčanu kaznu  

7. utvrditi da pravna i fizička osoba, koja nema položaj stranke u postupku nije postupila 

po zahtjevu Agencije iz članka 17. stavka 3. ovoga Zakona te članka 3. stavaka 5. 

ovoga Zakona te utvrđuje i izriče propisanu novčanu kaznu 

8. obustaviti postupak pokrenut po službenoj dužnosti kad utvrdi da više u smislu ovoga 

Zakona ne postoje zakonske pretpostavke za daljnje vođenje postupka  

9. odlučiti o zahtjevu podnositelja predstavke ili druge obavijesti za zaštitu njegovog 

identiteta, kao i zaštiti svih ostalih informacija u odnosu za koje se smatra da bi 

otkrivanje takvih informacija bilo štetno za njegove interese ili za interese drugih 

dobavljača.“. 

 

Stavak 2. briše se. 

 

U dosadašnjem stavku 3. koji postaje stavak 2. iza riječi: „upravni spor“ dodaju se riječi 

„pred nadležnim upravnim sudom“. 

 

U dosadašnjem stavku 4. koji postaje stavak 3. broj: „3.“ zamjenjuje se brojem „2.“.  

 

Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 4. 

 

Dosadašnji stavak 6. postaje stavak 5. 
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Članak 15. 

 

Članak 21. mijenja se i glasi:  

 

„(1) Rješenja iz članka 20. stavka 1. točaka 1. do 8. ovoga Zakona Agencija donosi u roku od 

dva mjeseca od dana kada utvrdi sve činjenice i okolnosti relevantne za donošenje odluke. 

 

(2) Rješenje iz članka 20. stavka 1. točke 9. ovoga Zakona Agencija donosi bez odgađanja, a 

najkasnije u roku od 30 dana od dana primitka zahtjeva.“. 

 

Članak 16.  

 

U članku 22. stavku 1. iza broja: „20.“ dodaju se riječi: „stavka 1. točaka 1. do 8.“. 

 

Članak 17. 

 

Naslov iznad članka i članak 24. mijenjaju se i glase: 

 

„Novčane kazne za teške i lakše povrede Zakona te novčane kazne za ostale povrede Zakona 

 

Članak 24. 

 

(1) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 5.000,000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno do 

najviše 2.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za tešku povredu ovoga Zakona 

pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra kupcem, a koja prodaje 

poljoprivredni i/ili prehrambeni proizvod krajnjem potrošaču po cijeni nižoj od nabavne 

cijene po kojoj je taj proizvod nabavio kupac s porezom na dodanu vrijednost, osim pod 

uvjetom da je riječ o proizvodima pred istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda iz asortimana te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog 

objekta (članak 11. stavak 1. točka 24. ovoga Zakona). 

 

(2) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 3.500.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno do 

najviše 1.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za tešku povredu ovoga Zakona 

pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra kupcem, a koja prema svojim 

dobavljačima iskoristi značajnu pregovaračku snagu nametanjem nepoštenih trgovačkih 

praksi u smislu ovoga Zakona, ako: 

 

1. ne sklopi ugovor u pisanom obliku i s propisanim obveznim sadržajem ili ako nametne 

dobavljaču obveze koje nisu predviđene u pisanom ugovoru između kupca i njihovih 

dobavljača, i/ili ako ugovor između kupca i njihovih dobavljača nije sastavljen u skladu s 

odredbama ovoga Zakona (članak 4. stavak 2. točka 1. i članak 5. ovoga Zakona) 

 

2. ne izda račun za naknade za usluge kupca prema dobavljaču čije ostvarenje ovisi o 

stvarnom i mjerljivom učinku kupca, a ne smatraju se nametanjem nepoštene trgovačke 

prakse, na kojem je dužan jasno specificirati svaku pojedinu uslugu za koju se plaća naknada 

ili ako kupac koji uslužno izdaje otkupni blok umjesto dobavljača ne izda otkupni blok koji 

mora sadržavati najmanje elemente vezane uz obračun vrijednosti u skladu s poreznim 

propisima i to količinu preuzete robe, kakvoću i utvrđenu cijenu te jasno navedeni iznos 

ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na što se iznosi odnose u skladu s javno 
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objavljenim i obvezujućim uvjetima kupca prema dobavljaču (članak 4. stavak 2. točka 2. i 

članak 7. stavci 3. i 4. ovoga Zakona) 

 

3. odredbe općih uvjeta poslovanja nisu jasne i razumljive ili ako njihovi dobavljači nisu 

upozoreni na primjenu općih uvjeta poslovanja i na način njihove objave te ako opći uvjeti 

poslovanja sadržavaju odredbe koje se u smislu ovoga Zakona smatraju nepoštenim 

trgovačkim praksama (članak 4. stavak 2. točka 3. i članak 8. ovoga Zakona) 

 

4. nametne jednostrani raskid ugovora u nepisanom obliku ili bez navođenja osnovanih 

razloga za raskid ugovora, ili nametne otkaz ugovora sa svojim dobavljačem bez primjerenog 

otkaznog roka, ili ako nametne jednostranu izmjenu ugovora (članak 4. stavak 2. točka 4. i 

članak 9. ovoga Zakona) 

 

5. nametne nerazmjerno visoku ugovornu kaznu dobavljaču s obzirom na vrijednost i 

značenje objekta obveze ili naplati od dobavljača ugovornu kaznu u slučaju kada kupac skrivi 

neispunjenje, zakašnjenje ili neuredno ispunjenje obveze dobavljača te u drugim slučajevima 

kada je do neispunjenja, zakašnjenja ili neurednog ispunjenja obveze dobavljača došlo iz 

uzroka za koje dobavljač ne odgovara (članak 4. stavak 2. točka 5. i članak 10. ovoga Zakona) 

 

6. nametne bilo koju od ostalih propisanih nepoštenih trgovačkih praksi (članak 4. stavak 2. 

točka 6., članak 11. stavak 1. točke 1. do 23. te 25., 26. i 27. i članak 12. ovoga Zakona.) 

 

7. ne postupi po rješenju Agencije iz članka 20. stavka 1. točke 1. ovoga Zakona u dijelu 

kojim se nalaže izvršenje određenih mjera, uvjeta i rokova za otklanjanje nepoštenih 

trgovačkih praksi. 

 

(3) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 1.000.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno do 

najviše 500.000,00 kuna za fizičku osobu, kaznit će se za lakšu povredu ovoga Zakona: 

 

1. pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra kupcem, a koja ima položaj 

stranke u postupku, ako ne postupi po pisanom zahtjevu Agencije u svrhu prikupljanja 

podataka za dostavom svih potrebnih obavijesti u obliku pisanih očitovanja odnosno ne 

dostavi na uvid potrebne podatke i dokumentaciju (članak 17. stavak 3. i članak 3. stavak 5. 

ovoga Zakona) 

 

2. pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra dobavljačem, ako ne postupi 

po pisanom zahtjevu Agencije u svrhu prikupljanja podataka za dostavom svih potrebnih 

obavijesti u obliku pisanih očitovanja odnosno ne dostavi na uvid potrebne podatke i 

dokumentaciju (članak 17. stavak 3. i članak 3. stavak 5. ovoga Zakona) 

 

3. ne postupi po predloženim preuzetim obvezama za izvršenje određenih mjera i uvjeta u za 

to određenim rokovima koje su rješenjem Agencije postale obvezne za stranku u postupku 

(članak 18. stavci 1., 2. i 3. i članak 20. stavak 1. točka 5. ovoga Zakona). 

 

(4) Novčanom kaznom u iznosu do najviše 20.000,00 kuna kaznit će se dobavljač fizička ili 

pravna osoba kao obveznik izdavanja računa, ako ne izda račun kupcu na kojem su jasno 

navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točna specifikacija na što se iznosi odnose 

(članak 7. stavak 2. ovoga Zakona). 
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(5) Novčanom kaznom do najviše 100.000,00 kuna kaznit će se pravna osoba, odnosno do 

najviše 25.000,00 kuna fizička osoba, koja nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi 

po zahtjevu Agencije (članak 17. stavak 3. i članak 3. stavak 5. ovoga Zakona).“. 

 

Članak 18.  

 

Članci 25. i 26. brišu se. 

 

Članak 19.  

 

U članku 27. stavku 2. iza točke 4. briše se točka i dodaje se točka 5. koja glasi: 

 

„5. utvrđenje da zabranjena nepoštena trgovačka praksa, koja, iako ugovorena, nije još 

primijenjena u poslovnom odnosu između kupca i dobavljača.“. 

 

U stavku 3. točki 1. druga rečenica briše se. 

 

Iza točke 3. briše se točka i dodaju se točke 4. i 5. koje glase: 

 

„4. ne postupanje u skladu s rješenjem Agencije o prihvaćanju preuzimanja obveza u smislu 

članka 18. stavka 5. ovoga Zakona 

 

5. onemogućavanje ili na bilo koji drugi način pružanje otpora provođenju nenajavljene 

kontrole.“. 

 

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) U slučaju ponavljanja istog ili drugog postupanja kojim se krše odredbe ovog Zakona, 

ako je utvrđena povreda iste odredbe ovoga Zakona, iznos novčane kazne može se povećati 

do 100 %, a za svaki drugi utvrđeni slučaj povrede druge odredbe ovoga Zakona, novčana 

kazna se može povećati do 50 %, ali i u tim slučajevima novčana kazna ne može prijeći 

najviši propisani iznos iz članka 24. ovoga Zakona.“. 

 

Iza dosadašnjeg stavka 4. koji postaje stavak 5. dodaje se stavak 6. koji glasi: 

 

„(6) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, u situaciji kada utvrdi da je došlo do povrede 

ovoga Zakona, ali su težina povrede, opseg povrede, vrijeme trajanja povrede i posljedice te 

povrede kako za dobavljače, tako i za javni interes neznatni, a stranka je dostavila dokaze o 

tome da je prije donošenja obavijesti o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju, podmirila 

obveze prema dobavljaču te uskladila svoje poslovanje s odredbama ovoga Zakona, Agencija 

može dodatno smanjiti iznos novčane kazne.“. 

 

Članak 20. 

 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III.A s nazivom te sa člancima 31.a i 

31.b i naslovima iznad njih koji glase: 
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„POGLAVLJE III.A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM KOMISIJOM I PROVEDBENIM TIJELIMA 

DRŽAVA ČLANICA EU TE IZVJEŠĆIVANJE  

 

Suradnja s Europskom komisijom i provedbenim tijelima država članica EU 

 

Članak 31.a 

 

Agencija će surađivati uzajamno s provedbenim tijelima drugih država članica EU i 

Europskom komisijom u postupcima utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima, a osobito razmjenjivati informacije i 

iskustva o najboljim praksama, novim slučajevima i novim događajima u području nepoštenih 

trgovačkih praksi, kao i o provedbenim mjerama koje su donesene u postupcima utvrđivanja 

nepoštenih trgovačkih praksi te pružati pomoć u postupcima utvrđivanja nepoštenih 

trgovačkih praksi koje imaju prekograničnu dimenziju.  

 

Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

 

Članak 31.b 

 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo poljoprivrede će Europskoj komisiji dostaviti 

izvješće o nepoštenim trgovačkim praksama u poslovnim odnosima kupaca i dobavljača u 

lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima.  

 

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će sastavljeno u skladu s provedbenim aktima 

Europske komisije. 

 

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća iz članka 16. ovoga Zakona, a koji se 

odnose na primjenu odredbi ovoga Zakona, u sažetom obliku objavljuju podaci o broju 

zaprimljenih zahtjeva za pokretanje upravnih postupaka i predstavki, kao i broju pokrenutih i 

okončanih postupaka tijekom prethodne godine, a za svaki okončani postupak, izvješće sadrži 

sažet opis predmeta i ishoda.“. 

 

Zamjena riječi u tekstu Zakona  

 

Članak 21.  

 

U cijelom tekstu Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe 

hranom (Narodne novine, broj 117/17) riječ: „hrana“ u određenom, broju i padežu zamjenjuje 

se riječima: „poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ u odgovarajućem broju i padežu, riječi: 

„otkupljivač i/ili prerađivač“ u određenom broju i padežu zamjenjuju se riječju: „kupac“ u 

odgovarajućem broju i padežu, riječi: „otkupljivač i/ili prerađivač ili trgovac“ u određenom 

broju i padežu zamjenjuju se riječju: „kupac“ u odgovarajućem broju i padežu, riječ: 

„trgovac“ u određenom broju i padežu zamjenjuje se riječju: „kupac“ u odgovarajućem broju i 

padežu, a riječi: „upravno-kaznena mjera“ u određenom broju i padežu zamjenjuju se 

riječima: „novčana kazna“ u odgovarajućem broju i padežu.“. 
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Donošenje provedbenih propisa 

 

Članak 22.  

 

Pravilnik iz članka 2. stavka 2. koji je izmijenjen člankom 3. ovoga Zakona ministar 

nadležan za poljoprivredu će donijeti u roku od tri mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga 

Zakona. 

 

Usklađivanje s odredbama ovoga Zakona i postupanje u postupcima pokrenutim prije 

stupanja na snagu ovoga Zakona 

 

Članak 23. 

 

(1) Ugovori između dobavljača i kupaca sklopljeni prije stupanja na snagu ovoga Zakona 

moraju se uskladiti s njegovim odredbama najkasnije u roku od šest mjeseci od dana stupanja 

na snagu ovoga Zakona. 

 

(2) Kupci na koje se nije primjenjivao Zakon o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe hranom (Narodne novine, broj 117/17), moraju u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovoga Zakona sklopiti ugovore sa svojim dobavljačima prehrambenih i/ili 

poljoprivrednih proizvoda nad kojima imaju značajnu pregovaračku snagu ako ispunjavaju 

uvjete iz članka 4. ovoga Zakona. 

 

(3) Postupci započeti do stupanja na snagu ovoga Zakona nastavit će se i dovršiti prema 

odredbama Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom (Narodne 

novine, broj 117/17). 

 

(4) U upravnim sporovima pokrenutim protiv odluka Agencije, donesenih na temelju odredbi 

Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praski u lancu opskrbe hranom (Narodne novine, broj 

117/17) primjenjivat će se zakon na temelju kojeg su donesene pobijane odluke. 

 

 

Usklađivanje Statuta i drugih općih akata Agencije 

 

Članak 24. 

 

Agencija će, najkasnije u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona, 

uskladiti Statut i druge opće akte Agencije s odredbama ovoga Zakona. 

 

Stupanje na snagu 

 

Članak 25. 

 

Ovaj Zakon objavit će se u Narodnim novinama, a stupa na snagu 1. studenoga 2021. 
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

Uz članak 1. 

Odredbama ovoga članka propisuje se cilj i predmet ovoga Zakona te područje primjene. 

 

Članak 2 . 

Odredbama ovoga članka dodaje se novi članak o usklađivanju s pravnim aktima Europske 

unije.  

 

Uz članak 3.  

Ovim člankom mijenjaju se i dopunjuju pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona slijedom 

čega se umjesto pojma svježi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi uvodi pojam 

„pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvod“. Nadalje, ukidaju se pojmovi „primarni 

proizvođač“, „otkupljivač“, „trgovac“ te „prerađivač“. Dopunjuju se pojmovi „dobavljač“, 

„povezana društva“, „poslovna tajna“, „nabavni lanac“. Također, predloženom odredbom 

dodaju se pojmovna određenja „ukupni godišnji prihod“, „provedbena tijela država članica 

EU“, „krajnja prodajna cijena“, „proizvodno i tržišno osjetljivi poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi“ te „novi proizvod“. 

 

Uz članak 4. 

Odredbama ovoga članka uređuje se zabrana iskorištavanja značajne pregovaračke snage 

kupca u odnosu na dobavljača nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. S obzirom na 

specifičnost odnosa u lancu opskrbe hranom i gospodarsku veličinu kupca, odredbama ovoga 

članka uređuje se iznos ukupnog godišnjeg prihoda uključivo i godišnji prihod povezanih 

društava preko kojeg se kupac smatra obveznikom ovoga Zakona. Iznosu ukupnog godišnjeg 

prihoda, uključivo i godišnji prihod povezanih društava ostvarenog u Republici Hrvatskoj 

pribrajaju se i ukupni godišnji prihodi odnosno primici njegovih povezanih društava na 

svjetskoj razini. Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona ima kupac 

koji je ostvario ukupni godišnji prihod od najmanje 15.000.000,00 kuna. Kupac je dužan na 

zahtjev Agencije dostaviti podatke relevantne za utvrđivanje prihoda i primitka u roku od 60 

dana, u suprotnom će Agencija pokrenuti postupak utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje 

novčane kazne. 

 

Uz članak 5. 

Odredbom ovoga članka se dopunjuje članak 4. Zakona slijedom čega je zabranjeno 

iskorištavanje značajne pregovaračke snage kupca u odnosu na njegove dobavljače 

nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. Nadalje se u ovom članku se dodatno navodi 

primjena na ugovore između dobavljača i kupca koji uređuju prodaju, kupnju ili isporuku 

poljoprivrednih i/ili prehrambenih proizvoda neovisno o mjerodavnom pravu. 

 

Uz članak 6.  

Odredbama ovoga članka uređuje se da ugovor dobavljača i kupca mora biti sklopljen u 

pisanom obliku prije isporuke i sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos ugovornih 

strana. Pored toga, ovim člankom se uređuje obvezni sadržaj pisanog ugovora.  

Nadalje, člankom se dodatno propisuje način formiranja cijene poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda, te se uvode termini redovita i neredovita isporuka proizvoda kod 

rokova plaćanja koji ne smiju biti dulji od 30, odnosno 60 dana ovisno da li se računa od 

datuma izdavanja računa, zaprimanja računa ili otkupnog bloka odnosno od isteka 

ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene.  
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Uz članak 7.   

Ovim člankom se briše članak 6.  

 

Uz članak 8.  

Predloženom odredbom modificira se i dorađuje tekst članka 7. Zakona kojim se uređuju 

pravila za izdavanje računa pri čemu se utvrđuje da svaka isporuka poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda u skladu s ugovorom sklopljenim između dobavljača i kupca, 

odnosno za isporuku povezanu s isporukom poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

mora biti izdan račun ili otkupni blok gdje je dobavljač odgovoran za sadržaj računa. Nadalje, 

otkupni blok koji kupac uslužno izdaje umjesto dobavljača mora sadržavati jasno navedeni 

iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na što se odnose, a u skladu s 

ugovorom između dobavljača i kupca. 

 

Uz članak 9.  

Ovim člankom dopunjuju se odredbe članka 11. Zakona koje uređuju ostale nepoštene 

trgovačke prakse u odnosu kupca i dobavljača u kojima kupac plaća dobavljaču u rokovima 

duljim od propisanih, otkazuje narudžbe, zahtjeva od dobavljača plaćanja koja nisu povezana 

s prodajom, zahtjeva od dobavljača naknadu za propadanje ili gubitak poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda nakon prijenosa vlasništva na kupca, otkriva poslovne tajne 

dobavljača, prijeti dobavljaču provedbom mjera komercijalne odmazde, zahtjeva od 

dobavljača naknadu za troškove analize pritužbi potrošača, zahtjeva naknadu za uvrštenje 

proizvoda u ponudu te za čuvanje i manipulaciju nakon isporuke. Nadalje, zahtjeva od 

dobavljača ispostavljanje instrumenta osiguranja radi preuzetog repromaterijala, a da kupac 

nema obavezu izdavanja sredstava osiguranja kod preuzetih, a neplaćenih proizvoda, zahtjeva 

naknadu za proširenje prodajne mreže kupca, uvjetuje produženje ugovora, naplaćuje naknadu 

za umanjeni promet, zahtjeva naknadu za istraživanje tržišta, briše proizvode s liste bez 

prethodno pisane najave, zaračunava troškove osoblja, naplaćuje troškove dodatnih kontrola 

kvalitete poljoprivrednih ili prehrambenog proizvoda, naplaćuje i/ili ugovara naknadu koja se 

ne iskazuje na računu, ne preuzima ugovorene količine proizvoda koji su robna marka kupca 

u skladu s ugovorenom dinamikom, prodaje poljoprivredne ili prehrambene proizvode po 

cijeni nižoj od nabavne, prodaje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod ispod cijene 

proizvodnje, te ispod krajnje prodajne cijene, te se uređuju pitanja prodaje osjetljivih 

proizvoda.   

 

Uz članak 10.  

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 12. Zakona koje uređuju ostale 

nepoštene trgovačke prakse kupca, uz dopuštenu mogućnost izuzeća od zabrane. Ovim 

člankom propisuju se pored nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te članaka 7. do 11. 

ovoga Zakona, ostale nepoštene trgovačke prakse u trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima od strane kupca koje su posljedica nametanja nepoštenih 

trgovačkih praksi određenih ovim člankom. 

 

Uz članak 11.  

Odredbama ovoga članka uvodi se novi članak 17.a Zakona koji regulira nenajavljene 

kontrole. Na temelju odredbi članka 6. stavka 1. točke c) Direktive određena je obveza 

državama članicama da kao jednu od ovlasti provedbenim tijelima dodijele i ovlast 

provođenja nenajavljenih kontrola na licu mjesta u skladu s nacionalnim pravilima i 

postupcima. 

Riječ je o novom instrumentu koji nije propisan važećim Zakonom, a kao takav nije 

predviđen ni odredbama Zakona o općem upravnom postupku (Narodne novine, broj 47/09., u 

daljnjem tekstu: ZUP). S obzirom na to da je odredbom članka 3. stavka 1. ZUP-a određeno 
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da se pojedina pitanja upravnog postupka mogu zakonom urediti drukčije, ako je to nužno za 

postupanje u pojedinim upravnim područjima te ako to nije protivno njegovim temeljnim 

odredbama i svrsi, potrebno je ovim Zakonom urediti mogućnost provođenja nenajavljenih 

kontrola. Postojanje jasno određenih, odredbi o nenajavljenim kontrolama, koje su po svojoj 

naravi odredbe sui generis, nužno je jer se njima dira u temeljne slobode i prava osobe nad 

kojom se provodi takva kontrola. Provođenje nenajavljene kontrole poslovnih i drugih 

prostora kupca u kojim on obavlja gospodarsku djelatnost predviđeno je u slučaju postojanja 

indicija da je primijenjena nepoštena trgovačka praksa, a upravni postupak je u tijeku i 

navedeno je nužno provesti kako bi se utvrdile sve relevantne činjenice i okolnosti, osobito 

ako postoji opasnost od skrivanja ili uništenja dokaza koji su neophodni za utvrđivanje 

nametanja nepoštenih trgovačkih praksi, a razumno je pretpostaviti da se oni nalaze u 

određenom prostoru ili kod određene osobe.  

 

Uz članak 12.   

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 18. Zakona koje uređuju preuzimanje 

obveza od strane kupca koji je stranka u postupku u cilju brzog otklanjanja utvrđenih 

nepoštenih trgovačkih praksi. Pri tome stranka protiv koje je pokrenut postupak može 

Agenciji u roku od 60 dana od dana pokretanja postupka predložiti preuzimanje obveze 

izvršenja određenih mjera i uvjeta te rokove u kojima će to učiniti kako bi otklonila nepoštene 

trgovačke prakse 

 

Uz članak 13.  

Odredbom ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 19. Zakona koji uređuje postupak 

obavijesti o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju te pravo stranke na obranu.  

 

Uz članak 14.   

Ovim člankom dorađuju se odredbe članka 20. Zakona koje uređuju akte koje u smislu ovoga 

Zakona donosi Agencija. Protiv rješenja Agencije nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor pred nadležnim upravnim sudom.   

 

Uz članak 15.   

Ovim člankom dopunjuju se odredbe članka 21. Zakona koje uređuju rokove za donošenje 

rješenja Agencije od dva mjeseca od dana kad konačno utvrdi sve činjenice i okolnosti 

relevantne za donošenje odluke.  

 

Uz članak 16.   

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 22. Zakona koje uređuju obveze 

Agencije da u svrhu transparentnosti objavi rješenja iz članka 20. stavka 1. točke 1. do 8. 

ovoga Zakona na svojoj mrežnoj stranici. Rješenja iz članka 20. stavka 1. točke 9. ovoga 

Zakona Agencija donosi bez odgađanja. 

 

Uz članak 17.  

Ovim člankom dopunjuju se odredbe članka 24. Zakona koje uređuju novčane kazne za teške 

i lakše povrede Zakona te novčane kazne za ostale povrede zakona. Pri tom se utvrđuje 

novčana kazna u iznosu do najviše 5.000.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno najviše 

2.500.000,00 kuna za fizičku osobu koja se smatra kupcem za tešku povredu Zakona, a 

prodaje proizvod po nižoj cijeni od bilo koje nabavne, odnosno novčana kazna u iznosu od 

najviše 3.500.000,00 kuna za pravnu, odnosno do najviše 1.500.000,00 kuna za fizičku osobu 

koja se smatra kupcem za tešku povredu prema ostalim nepoštenim praksama sukladno 

članku 24. stavak 2. točkama 1. do 7. ovoga Zakona. Nadalje, za lakše povrede ovoga Zakona 

propisana kazna je najviše 1.000.000,00 kuna za pravne osobe, odnosno 500.000,00 kuna za 
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fizičku osobu, te ne izdavanje računa dobavljača kupcu od najviše 20.000,00 kuna. Osim toga, 

najvišom novčanom kaznom od 100.000,00 kuna kaznit će se pravna osoba , odnosno najviše 

25.000,00 kuna fizička osoba koja nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi po 

zahtjevu Agencije. 

 

Uz članak 18.  

Odredbama ovoga članka brišu se članci 25. i 26. Zakona. 

 

Uz članak 19.  

Odredbama ovoga članka dopunjuju se odredbe članka 27. Zakona koje uređuju kriterije za 

izricanje novčane kazne.  

 

Uz članak 20.   

Ovim člankom uvodi se novo Poglavlje III. Zakona s člancima 31.a i 31.b koji uređuju 

suradnju Agencije s Europskom komisijom i provedbenim tijelima država članica te 

izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije.  

 

Uz članak 21. 

Ovim člankom propisuju se riječi koje se u čitavom tekstu Zakona zamjenjuju drugim 

riječima u odgovarajućem rodu, broju i padežu. 

 

Uz članak 22. 

Odredbom ovoga članka propisuje se rok za donošenje provedbenog Pravilnika.  

 

Uz članak 23.  

Ovim člankom uređuju se pitanje prijelaznih i završnih odredbi, te se propisuje da Ugovori 

sklopljeni između dobavljača i kupaca prije stupanja na snagu ovoga Zakona se moraju 

uskladiti s njegovim odredbama najkasnije u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 

ovoga Zakona. Iako članak 90. stavak 4. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 

56/90, 135/97, 8/98, 113/00, 124/00, 28/01, 41/01, 55/01, 76/10, 85/10 i 5/14) izražava načelo 

zabrane (retroaktivnog) povratnog djelovanja zakona i propisa državnih i drugih tijela s 

javnim ovlastima. Odnosno, u iznimnim slučajevima prema stavku 5. članka 90. Ustava je 

predviđeno odstupanje od tog ustavnog načela i to na način da je propisano da samo pojedine 

odredbe zakona mogu imati povratno djelovanje. Smisao ustavnog načela zabrane povratnog 

djelovanja propisa je osiguravanje pravne sigurnosti kao jednog od temeljnih aspekata 

vladavine prava. Kod retroaktivnosti valja razlikovati radi li se o svršenim/okončanim 

situacijama ili o pravnim situacijama koje su u tijeku. Ako se propis odnosi na okončane 

pravne situacije, tada se može govoriti i o retroaktivnosti. No, ako se propis odnosi na pravne 

situacije koje su u tijeku i primjenjuje se na zatečene odnose koji se nastavljaju u budućnosti, 

retroaktivnosti nema. Obzirom da se prilikom usklađivanja ugovornih odnosa kupaca i 

dobavljača s odredbama ovoga zakona, uređuju odnosi koji su zatečeni u cilju primjene 

poštenih trgovačkih praksi na nastavak međusobnih poslovnih odnosa, odnosno uređuje 

primjena tih praksi na odnose koji su u tijeku i/ili se nastavljaju u budućnosti, stoga je cilj 

takve intervencije u postojeće ugovorne odnose legitiman i suglasan s Ustavom te nije u 

neskladu sa zaštitom pravne sigurnosti kao jednog od aspekata vladavine prava. 

 

Uz članak 24. 

Odredbom ovoga članka propisuje se obveza Agenciji da najkasnije u roku od šest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovoga Zakona, uskladi Statut i druge opće akte Agencije s odredbama 

ovoga Zakona. 

 

https://www.notarius.hr/login.aspx?ReturnUrl=%2fLaws%2fContent.aspx%3fSOPI%3dZA1990B56A1092%26Datum%3d1.12.2013.%25200%3a00%3a00&SOPI=ZA1990B56A1092&Datum=1.12.2013.%200:00:00
https://www.notarius.hr/login.aspx?ReturnUrl=%2fLaws%2fContent.aspx%3fSOPI%3dZA1990B56A1092%26Datum%3d1.12.2013.%25200%3a00%3a00&SOPI=ZA1990B56A1092&Datum=1.12.2013.%200:00:00
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Uz članak 25. 

Ovim člankom uređuje se stupanje na snagu Zakona. 
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TEKST ODREDBI VAŽEĆEG ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU,  

ODNOSNO DOPUNJUJU 

 

GLAVA I. 

OSNOVNE ODREDBE 

 

Cilj i predmet Zakona 

Članak 1. 

 

(1) Ovim se Zakonom utvrđuju pravila i sustav mjera za sprječavanje nametanja nepoštenih 

trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe hranom čijim se 

nametanjem iskorištava značajna pregovaračka snaga otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca 

u odnosu na njihove dobavljače te ovlasti, zadaće i postupanje tijela nadležnog za provedbu 

ovoga Zakona. 

 

(2) Cilj i svrha ovoga Zakona je uspostava, osiguranje i zaštita poštenih trgovačkih praksi 

kojima se štite sudionici u lancu opskrbe hranom. 

 

Značenje pojmova 

Članak 2. 

 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

a) lanac opskrbe hranom: obuhvaća sve sudionike u proizvodnji, preradi i trgovini 

poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima, i to: proizvođače, otkupljivače i/ili 

prerađivače, trgovce na veliko i trgovce na malo 

b) nepoštene trgovačke prakse: ugovorne odredbe i poslovne prakse koje dobavljaču nametne 

otkupljivač i/ili prerađivač i/ili trgovac, koristeći svoju značajnu pregovaračku snagu u 

odnosu na dobavljača, a suprotno načelima savjesnosti i poštenja, načelu ravnopravnosti 

ugovornih strana, načelu jednake vrijednosti činidaba i dobroj poslovnoj praksi u proizvodnji 

i/ili trgovini poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima, odnosno koje nisu u skladu s 

odredbama članaka 4. do 12. ovoga Zakona 

c) poljoprivredni i prehrambeni proizvod: svaka tvar ili proizvod, prerađen, djelomično 

prerađen ili neprerađen, a namijenjen je prehrani ljudi ili se može očekivati da će ga ljudi 

konzumirati, uključujući piće, žvakaću gumu i svaku drugu tvar, uključujući vodu koja se 

namjerno ugrađuje u hranu tijekom njezine proizvodnje, pripreme ili prerade te žive životinje 

koje su namijenjene za proizvodnju hrane u skladu s člankom 2. Uredbe (EZ) br. 178/2002 

Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih načela i uvjeta 

zakona o hrani, osnivanju Europske agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u 

područjima sigurnosti hrane (SL 31, 1. 2. 2002.), (u daljnjem tekstu: Uredba (EZ) br. 

178/2002), osim morske ribe i drugih morskih organizama iz ulova 

d) svježi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi: proizvodi koji su s mikrobiološkog stajališta 

brzo kvarljivi i/ili neprerađeni proizvodi: meso, riba, osim morske ribe i drugih morskih 

organizama iz ulova, voće i povrće, jaja, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi sirevi, 

fermentirani mliječni proizvodi, pekarski proizvodi i kolači (u daljnjem tekstu: svježi 

proizvodi) 

e) primarni proizvođač: fizička ili pravna osoba koja proizvodi primarni poljoprivredni 

proizvod u smislu odredbe članka 3. točke 17. Uredbe (EZ) br. 178/2002 

f) dobavljač: fizička ili pravna osoba (uključivo i primarni proizvođač) koja proizvodi i/ili 

prerađuje i/ili otkupljuje te potom prodaje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod 

otkupljivaču i/ili prerađivaču ili izravno trgovcu, neovisno o tome ima li taj dobavljač 

prebivalište ili sjedište u Republici Hrvatskoj ili inozemstvu 
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g) otkupljivač: fizička ili pravna osoba koja kupuje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod 

radi daljnje prodaje trgovcu 

h) prerađivač: fizička ili pravna osoba koja prerađuje kupljeni poljoprivredni ili prehrambeni 

proizvod te prerađeni proizvod prodaje trgovcu 

i) trgovac: fizička ili pravna osoba utvrđena u skladu s općim propisom o trgovini koja kupuje 

poljoprivredni ili prehrambeni proizvod radi daljnje prodaje 

j) naknada: bilo koje plaćanje u novcu ili robi ili uslugama 

k) povezana društva: pravno samostalna društva koja u međusobnom odnosu mogu stajati kao 

društvo koje u drugom društvu ima većinski udio ili većinsko pravo u odlučivanju, ovisno i 

vladajuće društvo, društvo koncerna, društva s uzajamnim udjelima i društva povezana 

poduzetničkim ugovorima u skladu s propisima o trgovačkim društvima i propisima o 

računovodstvu 

l) prihodi: ukupni prihodi odnosno primici otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovaca i njihovih 

povezanih društava ostvareni u Republici Hrvatskoj i iskazani na posljednjem predanom 

financijskom izvješću 

m) mjesto isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda: mjesto na kojem dobavljač 

isporučuje poljoprivredni ili prehrambeni proizvod otkupljivaču i/ili prerađivaču ili trgovcu i 

na kojem u trenutku isporuke svi rizici i odgovornosti za poljoprivredni ili prehrambeni 

proizvod prelaze na otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca 

n) cijena proizvodnje: zbroj svih promjenjivih i nepromjenjivih troškova koji nastanu u 

proizvodnji jedinice proizvoda 

o) nabavna cijena: je jedinična cijena dobavljača po kojoj se kupuje poljoprivredni ili 

prehrambeni proizvod, umanjena za sve rabate ili popuste iskazane isključivo na računu, te 

uvećana za zavisne troškove koji su vezani za nabavu istog. Zavisni troškovi u pravilu 

uključuju troškove prijevoza, osiguranja, špedicije i carine 

p) poslovna tajna: poslovne informacije određene općim propisom o zaštiti tržišnog natjecanja 

i 

r) nabavni lanac: čine svi subjekti koji sudjeluju u proizvodnji i/ili nabavi pojedinog 

poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda od trenutka kada je proizvod pripremljen za 

prodaju krajnjem potrošaču do trenutka prodaje krajnjem potrošaču. 

 

POGLAVLJE I. 

ZNAČAJNA PREGOVARAČKA SNAGA I NEPOŠTENE TRGOVAČKE PRAKSE 

 

Zabrana iskorištavanja značajne pregovaračke snage 

Članak 3. 

 

(1) Zabranjeno je iskorištavanje značajne pregovaračke snage otkupljivača i/ili prerađivača ili 

trgovca u odnosu na njihove dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi. 

 

(2) Smatra se da ima značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona trgovac čiji ukupni 

godišnji prihod i ukupan godišnji prihod povezanih društava s trgovcem ostvaren u Republici 

Hrvatskoj prelazi iznos od 100.000.000,00 kuna. 

 

(3) Smatra se da ima značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona otkupljivač čiji 

ukupni godišnji prihod i ukupan godišnji prihod povezanih društava s otkupljivačem ostvaren 

u Republici Hrvatskoj prelazi iznos od 50.000.000,00 kuna. 

 

(4) Smatra se da ima značajnu pregovaračku snagu u smislu ovoga Zakona prerađivač čiji 

ukupni godišnji prihod i ukupan godišnji prihod povezanih društava s prerađivačem ostvaren 

u Republici Hrvatskoj prelazi iznos od 50.000.000,00 kuna. 



34 

 

 

(5) U prihod iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga članka ne uračunava se prihod ostvaren prodajom 

robe, odnosno pružanjem usluga između povezanih društava (društava unutar grupe). 

 

Nametanje nepoštenih trgovačkih praksi 

Članak 4. 

 

(1) Nepoštene trgovačke prakse u smislu ovoga Zakona mogu postojati u odnosima: 

– između dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača i 

– između dobavljača i trgovaca. 

 

(2) Nepoštene trgovačke prakse u proizvodnji, preradi i/ili trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima koje se iskorištavanjem značajne pregovaračke snage nameću 

dobavljačima su: 

1. pisani ugovor između otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca i njihovih dobavljača koji 

nije sastavljen u skladu s odredbama ovoga Zakona ili obveze nametnute dobavljaču koje nisu 

predviđene u pisanom ugovoru između otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca i njihovih 

dobavljača 

2. plaćanja koja nisu jasno istaknuta i specificirana na izdanom računu ili otkupnom bloku 

3. opći uvjeti poslovanja otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca koji nisu u skladu s 

odredbama ovoga Zakona 

4. mogućnost jednostranog raskida ugovora s dobavljačem od strane otkupljivača i/ili 

prerađivača ili trgovca u nepisanom obliku ili bez navođenja osnovanih razloga za raskid 

ugovora ili mogućnost otkaza ugovora s dobavljačem bez primjerenog otkaznog roka ili 

mogućnost jednostrane izmjene ugovora od strane otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca 

5. nerazmjerno visoke ugovorne kazne s obzirom na vrijednost i značenje objekta obveze i 

6. ostale nepoštene trgovačke prakse propisane ovim Zakonom. 

 

ODJELJAK 1. 

UGOVORI 

 

Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača 

Članak 5. 

 

(1) Ugovor između dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača mora biti sklopljen u pisanom 

obliku i sadržavati sve odredbe bitne za poslovni odnos ugovornih strana, a osobito odredbe 

o: 

1. cijeni proizvoda i/ili načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda koji se isporučuje otkupljivaču 

i/ili prerađivaču 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda, a 

rok plaćanja ne može biti dulji od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno ne može biti dulji od 30 dana od dana primitka 

svježeg proizvoda koji je predmet isporuke 

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji su predmet 

ugovora 

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i 

6. trajanju ugovora. 

 

(2) Ugovor koji nije sklopljen u pisanom obliku i koji ne sadržava sve odredbe navedene u 

stavku 1. ovoga članka je ništetan. 
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(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, pisani ugovor nije potreban ako primarni proizvođač 

prihvati narudžbu otkupljivača i/ili prerađivača na temelju javno objavljenih uvjeta 

otkupljivača i/ili prerađivača koji su obvezujući i prilažu se otkupnom bloku te koji 

sadržavaju sve odredbe iz stavka 1. točaka 1. do 5. ovoga članka, odnosno ako primarni 

proizvođač i otkupljivač i/ili prerađivač imaju sklopljen ugovor o zajedničkoj proizvodnji koji 

sadržava i odredbe iz stavka 1. točaka 1. do 6. ovoga članka. 

 

(4) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u slučaju kada primarni proizvođač isporučuje 

poljoprivredni ili prehrambeni proizvod otkupljivaču i/ili prerađivaču koji je zadruga čiji je 

član primarni proizvođač, pisani ugovor nije potreban ako statut te zadruge ili pravila i odluke 

u pisanom obliku, utvrđeni u statutu ili izvedeni iz njega, sadržavaju odredbe koje su po 

sadržaju u skladu sa stavkom 1. ovoga članka. 

 

Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i trgovca 

Članak 6. 

 

(1) Ugovor između dobavljača i trgovca mora biti sklopljen u pisanom obliku i sadržavati sve 

odredbe bitne za poslovni odnos ugovornih strana, a osobito sadržavati odredbe o: 

1. cijeni proizvoda i/ili načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda koji se isporučuje trgovcu 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda, a 

rok plaćanja ne može biti dulji od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno ne može biti dulji od 30 dana od dana primitka 

svježeg proizvoda koji je predmet isporuke 

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednog ili prehrambenih proizvoda koji su predmet 

ugovora 

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i 

6. trajanju ugovora. 

 

(2) Ugovor koji nije sklopljen u pisanom obliku i koji ne sadržava sve odredbe iz stavka 1. 

ovoga članka je ništetan. 

 

ODJELJAK 2. 

IZDAVANJE RAČUNA I OPĆI UVJETI POSLOVANJA 

 

Pravila izdavanja računa 

Članak 7. 

 

(1) Za svaku isporuku poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda u skladu s ugovorom 

sklopljenim između dobavljača i trgovca ili dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača, 

odnosno za svaku uslugu povezanu s isporukom poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

mora biti izdan račun ili otkupni blok, u skladu s poreznim propisima. 

 

(2) Račun koji dobavljač izdaje trgovcu, odnosno otkupljivaču i/ili prerađivaču mora 

sadržavati jasno navedeni iznos ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na što se 

iznosi odnose, u skladu s ugovorom između dobavljača i trgovca, odnosno dobavljača i 

otkupljivača i/ili prerađivača. 
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(3) Naknade za usluge trgovca prema dobavljaču čije ostvarenje ovisi o stvarnom i 

mjerljivom učinku trgovca, odnosno otkupljača i/ili prerađivača, a ne smatraju se nametanjem 

nepoštene trgovačke prakse, ne smiju biti izražene na računu iz stavka 2. ovoga članka. 

 

(4) Odredbe ovoga članka ne utječu na porezne propise o obliku i sadržaju računa. 

 

POGLAVLJE II. 

OSTALE NEPOŠTENE TRGOVAČKE PRAKSE 

 

Ostale nepoštene trgovačke prakse otkupljivača i/ili prerađivača 

Članak 11. 

 

Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te članaka 7. do 10. ovoga Zakona, ostale 

nepoštene trgovačke prakse u odnosu dobavljača i otkupljivača i/ili prerađivača u trgovini 

poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima su: 

1. netransparentno umanjenje količine i/ili vrijednosti poljoprivrednih ili prehrambenih 

proizvoda standardne kvalitete 

2. ispostavljanje bjanko zadužnice radi preuzetog repromaterijala, a da otkupljivač i/ili 

prerađivač nema obvezu izdavanja sredstva osiguranja za preuzete, a neplaćene 

poljoprivredne ili prehrambene proizvode 

3. uvjetovanje sklapanja ugovora i poslovne suradnje kompenzacijom roba i usluga 

4. nepreuzimanje ugovorenih količina poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda u skladu s 

ugovorenom dinamikom otkupa, osim u opravdanim slučajevima utvrđenim ugovorom 

5. naplata naknade za sklapanje ugovora s dobavljačem koja nije razmjerna administrativnom 

trošku koji treba snositi dobavljač 

6. odbijanje primitka isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda po dospijeću 

obveze za dobavljača na isporuku, osim zbog razloga koji su ugovorom utvrđeni kao 

opravdani razlozi za odbijanje primitka 

7. naplata naknade dobavljaču za kalo, rastep, lom i krađu proizvoda nakon isporuke 

poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda, odnosno prebacivanje rizika poslovanja na 

dobavljača 

8. obveze da ne prodaje poljoprivredne ili prehrambene proizvode drugim otkupljivačima i/ili 

prerađivačima po nižim cijenama od onih koje je platio otkupljivač i/ili prerađivač i 

9. izvršenje roka plaćanja dobavljaču duljeg od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno duljeg od 30 dana od dana 

primitka svježeg proizvoda koji je predmet isporuke. 

 

Ostale nepoštene trgovačke prakse trgovca 

Članak 12. 

 

Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članka 4. te članaka 6. do 10. ovoga Zakona, ostale 

nepoštene trgovačke prakse u odnosu dobavljača i trgovca u trgovini poljoprivrednim ili 

prehrambenim proizvodima su: 

1. naplata naknade za uvrštavanje poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda dobavljača 

2. naplata naknade za smještaj proizvoda na policama u prodajnom mjestu trgovca, osim u 

slučaju kada dobavljač od trgovca izričito traži smještaj svog proizvoda na određenoj polici u 

prodajnom mjestu trgovca 

3. vraćanje isporučenih, a neprodanih proizvoda, naplata naknade za zbrinjavanje takvih 

proizvoda, naplata naknade dobavljaču za neprodane proizvode kojima je istekao rok trajanja, 

osim u slučaju proizvoda koji se prvi put isporučuju trgovcu, kao i proizvoda za koje 
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dobavljač izričito traži prodaju, a unaprijed je pisanim putem upozoren od strane trgovca da 

zbog slabog obrtaja može doći do isteka roka trajanja tih proizvoda 

4. naplata naknade za sklapanje ugovora s dobavljačem koja nije razmjerna administrativnom 

trošku koji treba snositi dobavljač 

5. naplata naknade za dostavu poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda izvan ugovorenog 

mjesta isporuke 

6. naplata naknade za čuvanje i manipulaciju nakon isporuke poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda trgovcu 

7. naplata naknade za proširenje prodajne mreže trgovca, poboljšanje (preuređenje) postojećih 

prodajnih mjesta trgovca, proširenje skladišnih kapaciteta trgovca, proširenje distributivne 

mreže trgovca 

8. odbijanje primitka isporuke poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda po dospijeću 

obveze za dobavljača na isporuku, osim iz razloga koji su ugovorom utvrđeni kao opravdani 

razlozi za odbijanje primitka 

9. uvjetovanje sklapanja ugovora i poslovne suradnje kompenzacijom roba i usluga 

10. uvjetovanje sklapanja ili produženja ugovora te primitka isporuke poljoprivrednih ili 

prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora zahtjevom za proizvodnjom i isporukom 

poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda koji se mogu smatrati zamjenjivim u odnosu na 

ugovorene ili isporučene proizvode (robna marka trgovca) 

11. naplata naknade za usluge koje nisu pružene, odnosno za usluge koje su pružene iako nisu 

ugovorene između ugovornih strana 

12. naplata naknade za umanjeni promet, prodaju ili umanjenu maržu trgovca zbog smanjene 

prodaje određenog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda 

13. prebacivanje rizika poslovanja s trgovca na dobavljača poput naplate naknade za kalo, 

rastep, lom, krađu proizvoda te naplate naknade za novčane i ostale kazne izrečene trgovcu na 

temelju odluka nadležnih tijela, osim u slučaju kad su izrečene kazne na temelju odluka 

nadležnih tijela posljedica nedostataka proizvoda za koje je odgovoran dobavljač u smislu 

općeg propisa koji uređuje obvezne odnose 

14. prodaja poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda krajnjem potrošaču po cijeni nižoj od 

bilo koje nabavne cijene u nabavnom lancu tog proizvoda s porezom na dodanu vrijednost, 

osim kad se radi o proizvodima pred istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda iz asortimana te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog 

objekta. Ako je dobavljač istodobno trgovac na veliko i povezano društvo s trgovcem na 

malo, u tom slučaju se u smislu ovoga Zakona za utvrđivanje nabavne cijene proizvoda može 

promatrati i ugovorni odnos između trgovca na veliko i njegovog dobavljača i/ili proizvođača 

koji se ne smatra s njim povezanim društvom u smislu ovoga Zakona 

15. prodaja poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda ispod cijene proizvodnje u slučaju 

vlastite proizvodnje trgovca (robna marka trgovca), osim kad se radi o proizvodima pred 

istekom roka trajanja, povlačenju poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz asortimana 

te potpunoj rasprodaji zbog zatvaranja prodajnog objekta 

16. ugovaranje naknade koja se ne iskazuje na računu, osim naknade čije ostvarenje ovisi o 

stvarnom i mjerljivom učinku trgovca vezanom za uslugu koju trgovac pruža dobavljaču 

17. naplata naknade za marketinške i promidžbene usluge trgovca, osim u slučaju kada 

dobavljač izričito traži od trgovca posebnu promidžbu svojih proizvoda koji se nalaze na 

prodajnom mjestu trgovca 

18. ugovaranje naknade za istraživanje tržišta 

19. naplata naknade za podatke o izlazu proizvoda dobavljača s blagajni na prodajnim 

mjestima trgovca, osim u slučaju kada dobavljač od trgovca izričito traži te podatke 

20. uvjetovanje sklapanja ugovora i poslovne suradnje nametanjem obveza sudjelovanja u 

sniženjima ili akcijama smanjenjem nabavne cijene na teret dobavljača 
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21. obveza da ne prodaje poljoprivredne ili prehrambene proizvode drugim trgovcima po 

nižim cijenama od onih koje je platio trgovac 

22. brisanje proizvoda s liste ugovorenih proizvoda koje dobavljač isporučuje trgovcu ili 

značajno smanjivanje narudžbi pojedinog poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda bez 

prethodne pisane najave od strane trgovca u roku utvrđenom ugovorom ili u roku koji ne 

može biti kraći od 30 dana u slučaju kada rok nije utvrđen ugovorom 

23. izvršenje roka plaćanja dobavljaču duljeg od 60 dana od dana primitka poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda koji je predmet isporuke, odnosno duljeg od 30 dana od dana 

primitka svježeg proizvoda koji je predmet isporuke i 

24. nepreuzimanje ugovorenih i proizvedenih količina poljoprivrednih ili prehrambenih 

proizvoda robnih  

 

Prikupljanje podataka 

Članak 17. 

 

(1) Agencija je ovlaštena pisanim putem zahtijevati od stranaka u postupku i drugih pravnih 

ili fizičkih osoba koje nemaju položaj stranke u postupku, zadruga, strukovnih ili 

gospodarskih interesnih udruga ili udruženja i komora sve potrebne obavijesti, u obliku 

pisanih očitovanja te dostavu na uvid ugovora i drugih potrebnih podataka i dokumentacije. 

 

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati pravni temelj, predmet i svrhu zahtjeva, 

rok za njegovo provođenje, kao i upozorenje da će protiv stranke u postupku i drugih pravnih 

i fizičkih osoba iz stavka 1. ovoga članka, ako ne postupe po zahtjevu, biti pokrenut postupak 

utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere u smislu stavka 3. ovoga 

članka. 

 

(3) Ako stranka u postupku i druge pravne i fizičke osobe iz stavka 1. ovoga članka ne 

postupe po zahtjevu, Agencija će pokrenuti postupak utvrđivanja postojanja uvjeta za 

izricanje upravno-kaznene mjere. 

 

(4) Osobi protiv koje je pokrenula postupak iz stavka 3. ovoga članka Agencija će dostaviti 

obavijest o utvrđenom činjeničnom stanju i poziv za glavnu raspravu, nakon čega će 

rješenjem odlučiti o tome je li povrijeđen ovaj Zakon i u slučaju povrede izreći upravno-

kaznenu mjeru za tu povredu u skladu s ovim Zakonom. 

 

(5) Ako podaci i dokumentacija iz stavka 1. ovoga članka sadržavaju poslovnu tajnu, osobe iz 

stavka 1. ovoga članka obvezne su Agenciji označiti, uz valjano obrazloženje, što se smatra 

poslovnom tajnom. 

 

(6) U slučaju iz stavka 5. ovoga članka, osobe iz stavka 1. ovoga članka su obvezne Agenciji 

dostaviti i primjerak poslovne dokumentacije koja ne sadržava poslovne tajne. Ako samo 

naznače koje podatke smatraju poslovnom tajnom, a ne dostave primjerak dopisa i/ili 

poslovne dokumentacije bez poslovnih tajni, Agencija će te osobe ponovno pozvati na 

dostavu dopisa i/ili poslovne dokumentacije bez poslovnih tajni. Ako osobe iz stavka 1. ovoga 

članka ne postupe niti po ponovljenom zahtjevu, Agencija će smatrati da takav dopis i/ili 

poslovna dokumentacija ne sadržava poslovne tajne. 

 

(7) Na poslovne tajne i način postupanja s poslovnim tajnama na odgovarajući način se 

primjenjuju odredbe općeg propisa o zaštiti tržišnog natjecanja. 
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(8) Ako osoba iz stavka 1. ovoga članka ne dostavi podatke i dokumentaciju iz stavka 1. 

ovoga članka, Agencija će pri utvrđivanju činjenica ocijeniti značenje propuštanja dostave 

podataka i dokumentacije i u skladu s time utvrditi relevantne činjenice. 

 

 

Preuzimanje obveza od strane otkupljivača i/ili prerađivača odnosno trgovca 

Članak 18. 

 

(1) Stranka protiv koje je pokrenut postupak može Agenciji u roku od 40 dana od dana 

pokretanja postupka predložiti preuzimanje obveze izvršenja određenih mjera i uvjeta te 

rokove u kojima će to učiniti kako bi se otklonile nepoštene trgovačke prakse. 

 

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu povrede i vremenu trajanja povrede, koji se 

utvrđuju u ispitnom postupku, ocijeniti jesu li predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. 

ovoga članka dostatni za otklanjanje nepoštenih trgovačkih praksi te će u slučaju pozitivne 

ocjene privremenim rješenjem prihvatiti predložene mjere, uvjete i rokove koji time postaju 

obvezni za predlagatelja. 

 

(3) Privremenim rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija obvezuje stranku na dostavu 

dokaza kojima potvrđuje izvršenje mjera i uvjeta u određenom roku. 

 

(4) Agencija će rješenjem obustaviti postupak nakon zaprimanja dokaza kojima se potvrđuje 

izvršenje mjera i uvjeta u određenom roku ili ako je izvršenje mjera i uvjeta u određenom 

roku onemogućio dobavljač. 

 

(5) Ako Agencija ocijeni da predložene mjere, uvjeti i rokovi iz stavka 1. ovoga članka nisu 

dostatni za otklanjanje nepoštenih trgovačkih praksi ili ako stranka ne dostavi dokaze u smislu 

stavka 3. ovoga članka, Agencija će o tome pisanim putem obavijestiti stranku i nastaviti 

voditi ispitni postupak. 

 

Postupak utvrđivanja uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere 

Članak 19. 

 

(1) Nakon utvrđenja činjenica i okolnosti u ispitnom postupku i nakon što Vijeće u skladu s 

ovlastima iz članka 13. stavka 2. ovoga Zakona utvrdi da je stranka u postupku iskoristila 

značajnu pregovaračku snagu nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi svom dobavljaču, 

odnosno povrijedila odredbe ovoga Zakona, Agencija će stranci dostaviti Obavijest o 

utvrđenom činjeničnom stanju u konkretnom predmetu i obavijestiti je o sadržaju odluke 

Vijeća donesene na temelju utvrđenog činjeničnog stanja. 

 

(2) Agencija će uz obavijest iz stavka 1. ovoga članka stranci dostaviti i poziv na glavnu 

raspravu na kojoj će se stranci dati mogućnost za davanje obrane, odnosno izvođenje dokaza 

radi utvrđivanja postojanja uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere te utvrđivanja olakotnih 

i otegotnih okolnosti kao kriterija za određivanje visine upravno-kaznene mjere propisane 

odredbama ovoga Zakona. 

 

(3) Poziv na glavnu raspravu iz stavka 2. ovoga članka osobito sadržava: 

– naziv i sjedište pravne osobe, ime i prezime te prebivalište fizičke osobe 

– ime i prezime te adresu osobe ovlaštene za zastupanje i opunomoćenika ako ga osobe iz 

podstavka 1. ovoga stavka imaju 

– činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima je povrijeđen ovaj Zakon 
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– dan i sat održavanja glavne rasprave 

– oznaku prostorije u sjedištu Agencije u kojoj će se održati glavna rasprava 

– naznaku svojstva u kojem se poziva 

– upozorenje da će u slučaju nedolaska po prvom pozivu osoba biti ponovno pozvana, dok u 

slučaju ponovnog nedolaska može biti određeno njezino prisilno dovođenje ili će se glavna 

rasprava održati bez njezine nazočnosti i 

– službeni pečat Agencije i potpis osobe ovlaštene za vođenje postupka izricanja upravno-

kaznene mjere. 

 

(4) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka osobito sadržava: 

– naziv i sjedište pravne osobe, odnosno ime i prezime te adresu fizičke osobe koja je 

povrijedila odredbe ovoga Zakona 

– detaljan činjenični opis postupanja ili propuštanja postupanja kojima su nametnute 

nepoštene trgovačke prakse, odnosno odredbe ovoga Zakona koje su tim postupanjem ili 

propuštanjem postupanja povrijeđene 

– vrijeme, mjesto te trajanje povrede ovoga Zakona 

– naznaku članka ovoga Zakona koji propisuje visinu upravno-kaznene mjere za tu povredu 

– poziv stranci da predloži dodatne dokaze i svjedoke ako ih ima i 

– poziv stranci da dostavi pisanu obranu i rok za njezinu dostavu, koji ne može biti kraći od 

osam (8) niti dulji od trideset (30) dana. 

 

(5) Ako drukčije nije određeno ovim Zakonom, na oblik i sadržaj poziva za glavnu raspravu, 

tijek glavne rasprave, dovođenje stranaka i trećih osoba na glavnu raspravu i zapisnik o 

glavnoj raspravi primjenjivat će se na odgovarajući način opći propis kojim se uređuju 

prekršaji. 

 

(6) Po okončanju glavne rasprave iz stavka 2. ovoga članka Vijeće će u skladu s ovlastima iz 

članka 13. stavka 2. ovoga Zakona odlučiti o postojanju uvjeta za izricanje upravno-kaznene 

mjere, odrediti njezinu visinu, kao i rokove i način njezina izvršenja. 

 

(7) Agencija u skladu s odlukama Vijeća kojima je utvrđeno iskorištavanje značajne 

pregovaračke snage nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno utvrđena povreda 

ovoga Zakona i kojima je utvrđeno postojanje uvjeta za izricanje upravno-kaznene mjere i 

njezina visina, okončava postupak donošenjem jedinstvenog rješenja. 

 

POGLAVLJE II. 

AKTI AGENCIJE 

 

Akti Agencije i sudska zaštita 

Članak 20. 

 

(1) Agencija, u smislu ovoga Zakona, donosi rješenja kojima: 

– utvrđuje iskorištavanje značajne pregovaračke snage otkupljivača i/ili prerađivača ili 

trgovca u odnosu na njihove dobavljače nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi u smislu 

članaka 3. do 12. ovoga Zakona, određuje trajanje takvog postupanja, zabranjuje svako takvo 

daljnje postupanje, određuje mjere, uvjete i rokove za otklanjanje takvog postupanja te 

utvrđuje i izriče propisane upravno-kaznene mjere 

– utvrđuje da nije postupljeno u skladu s rješenjem Agencije iz stavka 1. podstavka 1. ovoga 

članka u dijelu kojim su određene mjere, uvjeti i rokovi za otklanjanje nepoštenih trgovačkih 

praksi te utvrđuje i izriče propisanu upravno-kaznenu mjeru 
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– utvrđuje da nije postupljeno u skladu sa zahtjevom Agencije u smislu članka 17. stavka 3. 

ovoga Zakona i utvrđuje i izriče propisanu upravno-kaznenu mjeru 

– obustavlja postupak u smislu članka 18. stavka 4. ovoga Zakona jer ne postoje više 

zakonske pretpostavke za vođenje postupka i 

– obustavlja postupak pokrenut po službenoj dužnosti kad utvrdi da više u smislu ovoga 

Zakona ne postoje zakonske pretpostavke za daljnje vođenje postupka. 

 

(2) Agencija, u smislu ovoga Zakona, donosi privremeno rješenje kojim prihvaća mjere i 

uvjete predlagatelja i određuje rokove provedbe u smislu članka 18. stavka 2. ovoga Zakona. 

 

(3) Protiv rješenja Agencije nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor. 

 

(4) Tužba iz stavka 3. ovoga članka ne zadržava izvršenje rješenja, osim u dijelu rješenja koji 

se odnosi na izrečenu upravno-kaznenu mjeru. 

 

(5) Tužbe protiv rješenja Agencije radi odlučivanja o postupovnim pitanjima ne zaustavljaju 

tijek postupka. 

 

(6) Svi sporovi pokrenuti pred nadležnim upravnim sudovima na temelju odredaba ovoga 

Zakona su žurni. 

 

Rokovi za donošenje rješenja Agencije 

Članak 21. 

 

(1) Rješenja iz članka 20. stavka 1. ovoga Zakona Agencija donosi u roku od 60 dana od dana 

kada utvrdi sve činjenice relevantne za donošenje odluke. 

 

(2) Privremeno rješenje iz članka 20. stavka 2. ovoga Zakona Agencija donosi u roku od 30 

dana od dana zaprimanja prijedloga za preuzimanje obveza iz članka 18. stavka 1. ovoga 

Zakona. 

 

Objava rješenja Agencije 

Članak 22. 

 

(1) Rješenja iz članka 20. ovoga Zakona objavljuju se na mrežnoj stranici Agencije. 

 

(2) Poslovne tajne sadržane u rješenju iz stavka 1. ovoga članka izuzet će se od javne objave. 

 

Upravno-kaznene mjere za teške povrede Zakona 

Članak 24. 

 

(1) Upravno-kaznenom mjerom u iznosu do najviše 5.000.000,00 kuna za pravnu osobu, 

odnosno 2.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za iznimno tešku povredu ovoga 

Zakona pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra otkupljivačem i/ili 

prerađivačem ili trgovcem, a koja prodaje proizvod po cijeni nižoj od bilo koje nabavne cijene 

u nabavnom lancu tog proizvoda (članak 12. točka 14.). 

 

(2) Upravno-kaznenom mjerom u iznosu do najviše 3.500.000,00 kuna za pravnu osobu, 

odnosno 1.500.000,00 kuna za fizičku osobu kaznit će se za tešku povredu ovoga Zakona 

pravna ili fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra otkupljivačem i/ili 
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prerađivačem ili trgovcem, a koja prema svojim dobavljačima iskoristi značajnu pregovaračku 

snagu nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi u smislu ovoga Zakona, ako: 

1. ne sklopi ugovor u pisanom obliku i s propisanim obveznim sadržajem ili ako nametne 

dobavljaču obveze koje nisu predviđene u pisanom ugovoru između otkupljivača i/ili 

prerađivača ili trgovca i njihovih dobavljača, i/ili ako ugovor između otkupljivača i/ili 

prerađivača ili trgovca i njihovih dobavljača nije sastavljen u skladu s odredbama ovoga 

Zakona (članak 4. stavak 2. točka 1., članak 5. i članak 6.) 

2. odredi plaćanja koja nisu jasno istaknuta i specificirana na izdanom računu ili u skladu s 

ugovorom ne izda račun za svaku isporuku poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda, 

odnosno za svaku uslugu povezanu s isporukom tih proizvoda ne izda račun ili otkupni blok 

ili ako račun ne sadržava sve utvrđene naknade ili specifikacije (članak 4. stavak 2. točka 2. i 

članak 7.) 

3. odredbe općih uvjeta poslovanja nisu jasne i razumljive ili ako njihovi dobavljači nisu 

upozoreni na primjenu općih uvjeta poslovanja i na način njihove objave te ako opći uvjeti 

poslovanja sadržavaju odredbe koje se u smislu ovoga Zakona smatraju nepoštenim 

trgovačkim praksama (članak 4. stavak 2. točka 3. i članak 8.) 

4. nametne jednostrani raskid ugovora u nepisanom obliku ili bez navođenja osnovanih 

razloga za raskid ugovora, ili nametne otkaz ugovora sa svojim dobavljačem bez primjerenog 

otkaznog roka, ili ako nametne jednostranu izmjenu ugovora (članak 4. stavak 2. točka 4. i 

članak 9.) 

5. nametne nerazmjerno visoku ugovornu kaznu dobavljaču s obzirom na vrijednost i 

značenje objekta obveze ili naplati od dobavljača ugovornu kaznu u slučaju kada otkupljivač 

i/ili prerađivač ili trgovac skrivi neispunjenje, zakašnjenje ili neuredno ispunjenje obveze 

dobavljača te u drugim slučajevima kada je do neispunjenja, zakašnjenja ili neurednog 

ispunjenja obveze dobavljača došlo iz uzroka za koje dobavljač ne odgovara (članak 4. stavak 

2. točka 5. i članak 10.) 

6. nametne bilo koju od ostalih propisanih nepoštenih trgovačkih praksi otkupljivača i/ili 

prerađivača (članak 4. stavak 2. točka 6. i članak 11.) 

7. nametne bilo koju od ostalih propisanih nepoštenih trgovačkih praksi trgovaca (članak 4. 

stavak 2. točka 6. i članak 12. točke 1. do 13. i točke 15. do 24.) 

8. ne postupi po rješenju Agencije iz članka 20. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona u dijelu 

kojim se nalaže izvršenje određenih mjera, uvjeta i rokova za otklanjanje nepoštenih 

trgovačkih praksi i 

9. ne uskladi s ovim Zakonom ugovor sklopljen prije stupanja na snagu ovoga Zakona, koji 

nije u skladu s ovim Zakonom u roku iz članka 32. ovoga Zakona. 

 

Upravno-kaznene mjere za lakše povrede Zakona 

Članak 25. 

 

Upravno-kaznenom mjerom do najviše 1.000.000,00 kuna za pravnu osobu, odnosno 

500.000,00 kuna za fizičku osobu, kaznit će se za lakšu povredu ovoga Zakona pravna ili 

fizička osoba koja se u smislu ovoga Zakona smatra otkupljivačem i/ili prerađivačem ili 

trgovcem, a koja ima položaj stranke u postupku, ako: 

1. ne postupi po pisanom zahtjevu Agencije u svrhu prikupljanja podataka za dostavom svih 

potrebnih obavijesti u obliku pisanih očitovanja odnosno ne dostavi na uvid potrebne podatke 

i dokumentaciju (članak 17. stavak 3.) 

2. ne postupi po predloženim preuzetim obvezama za izvršenje određenih mjera i uvjeta u za 

to određenim rokovima koje su privremenim rješenjem Agencije postale obvezne za stranku u 

postupku (članak 18. stavci 1., 2. i 3. i članak 20. stavak 2.). 
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Upravno-kaznene mjere za ostale povrede Zakona 

Članak 26. 

 

(1) Upravno-kaznenom mjerom do najviše 100.000,00 kuna kaznit će se pravna osoba koja 

nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi po zahtjevu Agencije (članak 17. stavak 

3.). 

 

(2) Upravno-kaznenom mjerom do najviše 25.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba koja 

nema položaj stranke u postupku, a koja ne postupi po zahtjevu Agencije (članak 17. stavak 

3.). 

 

POGLAVLJE II. 

KRITERIJI UTVRĐIVANJA I IZVRŠENJE 

UPRAVNO-KAZNENE MJERE 

 

Kriteriji za utvrđivanje upravno-kaznene mjere 

Članak 27. 

 

(1) Pri utvrđivanju i izricanju upravno-kaznene mjere, u smislu članaka 24. do 26. ovoga 

Zakona, Agencija uzima u obzir težinu povrede, opseg povrede, vrijeme trajanja povrede i 

posljedice te povrede za dobavljače. Utvrđeni iznos upravno-kaznene mjere se smanjuje ili 

povećava ovisno o utvrđenim olakotnim i/ili otegotnim okolnostima iz stavaka 2. i 3. ovoga 

članka. 

 

(2) Olakotnim okolnostima iz stavka 1. ovoga članka smatraju se osobito: 

1. dostava dokaza o prekidu protupravnog postupanja prije pokretanja postupka u smislu 

ovoga Zakona 

2. dostava dokaza o prekidu protupravnog postupanja najkasnije u roku od tri mjeseca od 

dana pokretanja postupka u smislu ovoga Zakona 

3. kratko trajanje povrede, ali ne dulje od godine dana, i 

4. dobra suradnja s Agencijom tijekom vođenja postupka. 

 

(3) Otegotnim okolnostima iz stavka 1. ovoga članka smatraju se osobito: 

1. ponavljanje istog ili drugog postupanja kojima se krše odredbe ovoga Zakona nakon 

dostavljenog rješenja kojim je ranije utvrđena povreda ovoga Zakona i utvrđena i izrečena 

propisana upravno-kaznena mjera. Iznos upravno-kaznene mjere može se povećati u slučaju 

utvrđenja iste povrede ovoga Zakona do 100 %, a za svaki drugi utvrđeni slučaj povrede 

ovoga Zakona može se povećati do 50 %, ali i u tom slučaju upravno-kaznena mjera ne može 

prijeći najviši propisani iznos iz članaka 24. do 26. ovoga Zakona 

2. odbijanje suradnje s Agencijom ili ometanje Agencije tijekom provedbe postupka i 

3. uloga poticatelja drugih na povredu ovoga Zakona, odnosno sve radnje poduzete radi 

osiguranja sudjelovanja drugih u povredi. 

 

(4) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, Agencija može dodatno smanjiti iznos 

upravno-kaznene mjere pravnoj ili fizičkoj osobi koja se nalazi u teškoj financijskoj situaciji, 

ako ona podnese Agenciji relevantne dokaze da bi izricanje upravno-kaznene mjere u iznosu 

kako je to propisano ovim Zakonom značajno ugrozilo njezinu ekonomsku održivost i dovelo 

do značajnog gubitka vrijednosti njezine imovine. 
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POGLAVLJE III. 

ZASTARA I TROŠKOVI POSTUPKA 

 

Zastara 

Članak 29. 

 

(1) Postupak utvrđivanja povrede ovoga Zakona i utvrđivanja i izricanja upravno-kaznene 

mjere zbog počinjenja te povrede ne može biti pokrenut kada istekne rok od pet godina od 

dana počinjenja povrede. 

 

(2) U slučaju kontinuirane ili ponavljane povrede ovoga Zakona vrijeme zastare računa se od 

dana kad je prestala povreda. 

 

(3) Zastara iz stavka 1. ovoga članka prekida se svakom radnjom Agencije o kojoj je Agencija 

pisanim putem obavijestila stranku od dana kada je stranka zaprimila tu obavijest, a koja je 

poduzeta radi utvrđivanja počinjenja povrede ovoga Zakona i utvrđivanja i izricanja upravno-

kaznene mjere zbog te povrede. 

 

(4) Poslije svakog prekida zastara počinje ponovno teći, ali se postupak ni u kojem slučaju ne 

može voditi protekom dvostrukog vremena određenog stavkom 1. ovoga članka. 

 

Zastara izvršenja upravno-kaznene mjere 

Članak 30. 

 

(1) Upravno-kaznene mjere izrečene zbog povrede odredaba ovoga Zakona ne mogu se 

izvršiti ako od dana pravomoćnosti rješenja Agencije i/ili pravomoćnosti odluke suda istekne 

rok od pet godina. Zastara počinje teći od dana kad je stranka uredno primila pravomoćnu 

odluku suda ili od dana izvršnosti rješenja Agencije ako stranka nije podnijela tužbu na to 

rješenje. 

 

(2) Zastara iz stavka 1. ovoga članka prekida se svakom radnjom nadležnog tijela o kojoj je 

ono pisanim putem obavijestilo stranku od dana kada je stranka zaprimila tu obavijest, a koja 

je poduzeta radi izvršenja upravno-kaznene mjere. 

 

(3) Poslije svakog prekida zastara počinje ponovo teći, ali se postupak izvršenja upravno-

kaznene mjere ne može ni u kojem slučaju voditi protekom dvostrukog vremena određenog 

stavkom 1. ovoga članka. 

 

(4) Iznimno, u slučajevima kad Agencija odobri plaćanje upravno-kaznene mjere u obrocima, 

zastara počinje teći od dana kada stranka nije platila dospjelu obvezu. 

 

Troškovi postupka 

Članak 31. 

 

U slučaju kada je postupak, koji je Agencija u smislu ovoga Zakona pokrenula po službenoj 

dužnosti, okončan povoljno za stranku, troškove postupka snosit će stranka. 
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PRILOZI - Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom javnošću 

  - Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom 

   Europske unije 

  - Usporedni prikaz podudaranja odredbi propisa Europske unije s 

   prijedlogom propisa 
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         

1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva (EU) 2019/633 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2019. o nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima među 

poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom 

 

 

 

 

 

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 

 

a) b) c) d) 

Odredbe propisa Europske unije Odredbe prijedloga propisa Je li sadržaj 

odredbe 

propisa 

Europske 

unije u 

potpunosti 

preuzet u 

odredbu 

prijedloga 

propisa? 

Obrazloženje (ako sadržaj 

odredbe propisa Europske unije 

nije preuzet ili je djelomično 

preuzet u odredbu prijedloga 

propisa) 
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Članak 1. 

Predmet i područje primjene 

1.   Radi suzbijanja praksi kojima se 

uvelike odstupa od dobrog 

poslovnog ponašanja, koje su 

protivne dobroj vjeri i poštenoj 

trgovini te koje je jedan trgovinski 

partner jednostrano nametnuo 

drugome, ovom se Direktivom 

uspostavlja minimalni popis 

zabranjenih nepoštenih trgovačkih 

praksi u odnosima između kupaca i 

dobavljača u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima te se utvrđuju 

minimalna pravila u pogledu 

provedbe tih zabrana i mehanizmi za 

koordinaciju među provedbenim 

tijelima. 

2.   Ova se Direktiva primjenjuje na 

određene nepoštene trgovačke 

prakse do kojih dolazi u vezi s 

prodajom poljoprivrednih i 

Članak 1. 

U Zakonu o Zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (»Narodne novine«, br. 117/17.) 

članak 1. i naslov iznad mijenjaju se i glase:  

„Cilj i predmet Zakona te područje primjene 

Članak 1.  

(1) Ovim se Zakonom utvrđuju pravila i sustav mjera za 

sprječavanje nametanja nepoštenih trgovačkih praksi, 

utvrđuju se nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima čijim se 

nametanjem iskorištava značajna pregovaračka snaga  kupca 

u odnosu na njegove dobavljače, uređuju se ovlasti, zadaće i 

postupanje tijela nadležnog za provedbu ovoga Zakona te 

suradnja među provedbenim tijelima za utvrđivanje 

nepoštenih trgovačkih praksi država članica Europske unije i 

Europske komisije.  

(2) Cilj i svrha ovoga Zakona su uspostava, osiguranje i 

zaštita poštenih trgovačkih praksi kojima se štite sudionici u 

lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima. 

(3) Ovaj Zakon primjenjuje se na prodaju poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda u okviru koje dobavljač ili kupac ili 

obojica imaju poslovni nastan u Europskoj uniji (u daljem 

tekstu: Unija). 

U potpunosti 

preuzeto 
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prehrambenih proizvoda od strane: 

(a) dobavljačâ čiji godišnji promet ne 

premašuje 2 000 000 EUR 

kupcima čiji godišnji promet 

premašuje 2 000 000 EUR; 

(b) dobavljačâ čiji je godišnji promet 

viši od 2 000 000 EUR, ali ne 

premašuje 10 000 000 EUR, 

kupcima čiji godišnji promet 

premašuje 10 000 000 EUR; 

(c) dobavljačâ čiji je godišnji promet 

viši od 10 000 000 EUR, ali ne 

premašuje 50 000 000 EUR, 

kupcima čiji godišnji promet 

premašuje 50 000 000 EUR; 

(d) dobavljačâ čiji je godišnji promet 

viši od 50 000 000 EUR, ali ne 

premašuje 150 000 000 EUR, 

kupcima čiji godišnji promet 

premašuje 150 000 000 EUR; 

(e) dobavljačâ čiji je godišnji promet 

viši od 150 000 000 EUR, ali ne 

premašuje 350 000 000 EUR, 

kupcima čiji godišnji promet 

premašuje 350 000 000 EUR. 

Godišnji promet dobavljača i kupaca 

iz prvog podstavka točaka od (a) do 

(e) treba razumjeti u skladu s 

odgovarajućim dijelovima Priloga 

Preporuci Komisije 

2003/361/EZ (8), a posebno 

člancima 3., 4. i 6. tog Priloga, među 

ostalim u skladu s definicijama 

(4) Ovaj Zakon primjenjuje se i na usluge koje kupac pruža 

dobavljaču u mjeri i na način  uređen odredbama ovoga 

Zakona. 

(5) Ovaj Zakon ne primjenjuje se na odnose dobavljača i 

potrošača.“  

 

Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 

značenje: 

9. „povezana društva“ su društva uređena općim propisima o 

trgovačkim društvima, pojmom poduzetnika pod kontrolom 

drugog poduzetnika uređenog općim propisom o zaštiti 

tržišnog natjecanja, uključujući društva koja neku od takvih 

povezanosti ostvaruju kroz fizičku osobu ili grupu fizičkih 

osoba koje djeluju zajednički u skladu s člankom 3. Priloga 

Preporuke Komisije 2003/361/EZ od 6. svibnja 2003. vezano 

uz definicije mikro poduzeća, malih i srednjih poduzeća (SL 

L 124, 20.5.2003., u daljnjem tekstu: Prilog Preporuke 

Komisije)   

10. „ukupan godišnji prihod“ čine zbroj ukupnog godišnjeg 

prihoda odnosno primitaka promatranog kupca ili 

dobavljača, kojima se pribrajaju ukupni godišnji prihodi 

odnosno primici njegovih povezanih društava, a prema 

podacima iskazanim u posljednjem predanom godišnjem 

financijskom izvješću, konsolidiranom financijskom izvješću 

ili drugom odgovarajućem financijskom dokumentu. Takav 

dobiveni zbroj ukupnih prihoda promatranog kupca ili 

dobavljača i s njim povezanih društava umanjuje se za iznos 

prihoda odnosno primitaka ostvarenih prodajom robe 

odnosno pružanjem usluga između tog kupca i s njim 

povezanih društava, odnosno između tog dobavljača i s njim 

povezanih društava kako je to opisano u članku 3. ovoga 
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„neovisnog poduzeća”, „partnerskog 

poduzeća” i „povezanog poduzeća” 

te drugim pitanjima povezanima s 

godišnjim prometom. 

Odstupajući od prvog podstavka, 

ova se Direktiva primjenjuje u 

odnosu na prodaju poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda od strane 

dobavljačâ čiji godišnji promet ne 

premašuje 350 000 000 EUR svim 

kupcima koji su javna tijela. 

Ova se Direktiva primjenjuje na 

prodaju u okviru koje dobavljač ili 

kupac ili oba imaju poslovni nastan 

u Uniji. 

Ova se Direktiva također primjenjuje 

na usluge koje kupac pruža 

dobavljaču, u mjeri u kojoj su 

izričito navedene u članku 3. 

Ova se Direktiva ne primjenjuje na 

ugovore između dobavljača i 

potrošača. 

3.   Ova se Direktiva primjenjuje na 

ugovore o opskrbi sklopljene nakon 

datuma početka primjene mjera 

kojima se prenosi ova Direktiva u 

skladu s člankom 13. stavkom 1. 

drugim podstavkom. 

4.   Ugovori o opskrbi sklopljeni 

Zakona a u smislu odredbi članaka 3., 4., i 6. Priloga 

Preporuke Komisije) 

 

 

  

Članak 4. 

Članak 3. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase:  

„Značajna pregovaračka snaga 

Članak 3. 

(1) Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u smislu 

ovoga Zakona ima kupac koji je ostvario ukupni godišnji 

prihod od najmanje 15.000.000,00 kuna. 

(2) Ako kupac iz stavka 1. ovog članka ima povezana 

društva u smislu ovoga Zakona, ukupni godišnji prihod 

kupca izračunava se na način da se ukupnom godišnjem 

prihodu odnosno primicima kupca ostvarenima na području 

Republike Hrvatske pribrajaju ukupni godišnji prihodi 

odnosno primici njegovih povezanih društava na svjetskoj 

razini, a prema podacima iskazanim u posljednjem predanom 

godišnjem financijskom izvješću, konsolidiranom 

financijskom izvješću ako ga ima ili drugom odgovarajućem 

financijskom dokumentu. Dobiveni zbroj ukupnih prihoda 

kupca i s njim povezanih društava umanjuje se za iznos 

prihoda odnosno primitaka ostvarenih prodajom robe 

odnosno pružanjem usluga između tog kupca i s njim 

povezanih društava. Iznos koji se koristi za ukupni godišnji 

prihod računa se bez poreza na dodanu vrijednost (PDV) i 

ostalih neizravnih poreza. 

(3) U slučaju  iz stavka 2. ovoga članka, kupac je dužan na 

zahtjev Agencije dostaviti podatke relevantne za utvrđivanje 

njegovog ukupnog godišnjeg prihoda i primitaka, kao i 

ukupnih godišnjih prihoda odnosno primitaka s njim 
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prije datuma objave mjera kojima se 

prenosi ova Direktiva u skladu s 

člankom 13. stavkom 1. prvim 

podstavkom usklađuju se s ovom 

Direktivom u roku od 12 mjeseci 

nakon tog datuma objave. 

 

povezanih društava navedenim u stavku 2. ovoga članka u 

roku od 60 dana od dana primitka zahtjeva. 

 (4) Ukoliko kupac ne postupi u skladu sa stavkom 3. ovoga 

članka odnosno ne dostavi Agenciji podatke iz stavka 2. 

ovoga članka u roku propisanom stavkom 3. ovoga članka, 

smatrat će se da kupac u odnosu na dobavljača ispunjava 

uvjete iz stavka 1. ovoga članka, odnosno da ima značajnu 

pregovaračku snagu u odnosu na dobavljača. Agencija će u 

tom slučaju postupiti u skladu s člankom 17. stavkom 3. te 

člankom 31. a ovoga Zakona.“ 

 

 

Usklađivanje s odredbama ovog Zakona i postupanje u 

postupcima pokrenutim prije stupanja na snagu ovoga 

Zakona 

Članak 23. 
(1) Ugovori između dobavljača i kupaca sklopljeni prije 

stupanja na snagu ovoga Zakona moraju se uskladiti s 

njegovim odredbama najkasnije u roku od šest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

(2)  Kupci na koje se nije primjenjivao Zakon o zabrani 

nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom 

(„Narodne novine“, br. 117/17.), moraju u roku od šest 

mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona sklopiti 

ugovore sa svojim dobavljačima prehrambenih i/ili 

poljoprivrednih proizvoda nad kojima imaju značajnu 

pregovaračku snagu ako ispunjavaju uvjete iz članka 4. 

ovoga Zakona. 

(3) Postupci započeti do stupanja na snagu ovoga Zakona 

nastavit će se i dovršiti prema odredbama Zakona o zabrani 

nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom 

(„Narodne novine“, br. 117/17.). 
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Stupanje na snagu 

Članak 25. 

Ovaj Zakon objavit će se u „Narodnim novinama“, a stupa 

na snagu 1. studenoga 2021. 

  

 

 

 

Članak 2. 

Definicije 

Za potrebe ove Direktive, 

primjenjuju se sljedeće definicije: 

1. „poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi” znači proizvodi 

navedeni u Prilogu I. UFEU-u kao 

i proizvodi koji nisu navedeni u 

tom Prilogu, ali su prerađeni za 

upotrebu kao hrana s pomoću 

proizvoda navedenih u tom 

Prilogu; 

2. „kupac” znači svaka fizička ili 

pravna osoba, neovisno o 

poslovnom nastanu te osobe, ili 

svako javno tijelo u Uniji, koja 

kupuje poljoprivredne i 

prehrambene proizvode; pojam 

„kupac” može obuhvaćati skupinu 

                                                                                      Članak 

3.  
Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 

značenje: 

3. „poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su proizvodi 

navedeni u Prilogu I. Ugovora o funkcioniranju Europske 

unije kao i proizvodi koji nisu navedeni u tom Prilogu, ali su 

prerađeni za upotrebu kao hrana s pomoću proizvoda 

navedenih u tom Prilogu, uključivo i sve proizvode 

obuhvaćene pojmom „hrana“ u skladu s člankom 2. stavkom 

1. Uredbe (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća 

od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih načela i uvjeta 

zakona o hrani, osnivanju Europske agencije za sigurnost 

hrane te utvrđivanju postupaka u područjima sigurnosti hrane 

(SL 31, 1. 2. 2002.; u daljnjem tekstu: Uredba (EZ) br. 

178/2002)  

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su 

svježe voće, svježe povrće, jaja, svježe meso, svježa riba, 

sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi sirevi, fermentirani 

mliječni proizvodi, kruh i svježi pekarski proizvodi, svježi 

kolači  te ostali poljoprivredni i prehrambeni proizvodi koji 

Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o općem 

upravnom postupku (NN 47/09) 

članak/članci članak 1. 
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takvih fizičkih i pravnih osoba; 

3. „javno tijelo” znači nacionalna, 

regionalna ili lokalna tijela, 

javnopravna tijela ili udruženja 

koja se sastoje od jednog ili više 

takvih tijela ili jednog ili više 

takvih javnopravnih tijela; 

4. „dobavljač” znači svaki 

poljoprivredni proizvođač ili svaka 

fizička ili pravna osoba, neovisno 

o njihovu mjestu poslovnog 

nastana, koji prodaje 

poljoprivredne i prehrambene 

proizvode; pojam „dobavljač” 

može obuhvaćati skupinu takvih 

poljoprivrednih proizvođača ili 

skupinu takvih fizičkih i pravnih 

osoba, kao što su organizacije 

proizvođača, organizacije 

dobavljača i udruženja takvih 

organizacija; 

5. „pokvarljivi poljoprivredni i 

prehrambeni proizvodi” znači 

poljoprivredni i prehrambeni 

proizvodi koji zbog svoje prirode 

ili u fazi prerade u kojoj se nalaze 

mogu postati neprikladni za 

prodaju unutar 30 dana nakon 

berbe, proizvodnje ili prerade. 
 

zbog svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze postaju 

neprikladni za prodaju u roku od 30 dana nakon berbe, 

proizvodnje ili prerade (u daljnjem tekstu: pokvarljivi 

proizvodi) 

6. „dobavljač“ je poljoprivredni proizvođač ili svaka fizička 

ili pravna osoba, neovisno o njihovu mjestu poslovnog 

nastana koji prodaje poljoprivredne i prehrambene 

proizvode; a pojam „dobavljač“ može obuhvaćati skupinu 

takvih poljoprivrednih proizvođača ili skupinu takvih 

fizičkih i pravnih osoba, kao što su organizacije proizvođača, 

organizacije dobavljača i udruženje takvih organizacija  

7. „kupac“ je svaka fizička ili pravna osoba, neovisno o 

poslovnom nastanu te osobe, ili svako javno tijelo u 

Europskoj uniji, odnosno svako javnopravno tijelo definirano 

u skladu s  propisima koji uređuju upravne sporove, koja 

kupuje poljoprivredne i prehrambene proizvode; a pojam 

„kupac“ može obuhvaćati skupinu takvih fizičkih i pravnih 

osoba. 
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Članak 3. 

Zabrana nepoštenih trgovačkih 

praksi 

1.   Države članice osiguravaju 

zabranu barem svih sljedećih 

nepoštenih trgovačkih praksi: 

(a) kupac plaća dobavljaču, 

i. ako se ugovorom o opskrbi 

predviđa redovita isporuka 

proizvoda: 

— za pokvarljive poljoprivredne 

i prehrambene proizvode, više 

od 30 dana nakon isteka 

dogovorenog razdoblja 

isporuke tijekom kojeg su 

isporuke izvršene, ili više od 

30 dana nakon datuma na koji 

je utvrđen iznos koji treba 

platiti za to razdoblje 

isporuke, ovisno o tome koji 

od ta dva datuma nastupa 

kasnije; 

— za ostale poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, više 

od 60 dana nakon isteka 

dogovorenog razdoblja 

isporuke tijekom kojeg su 

isporuke izvršene, ili više od 

60 dana nakon datuma na koji 

je utvrđen iznos koji treba 

Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 

značenje: 

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su 

svježe voće, svježe povrće, jaja, svježe meso, svježa riba, 

sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi sirevi, fermentirani 

mliječni proizvodi, kruh i svježi pekarski proizvodi, svježi 

kolači  te ostali poljoprivredni i prehrambeni proizvodi koji 

zbog svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze postaju 

neprikladni za prodaju u roku od 30 dana nakon berbe, 

proizvodnje ili prerade (u daljnjem tekstu: pokvarljivi 

proizvodi) 

 

Članak 6. 

Članak 5. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase: 

„Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i kupca 

Članak 5. 

 

(1) Ugovor između dobavljača i kupca mora biti sklopljen u 

pisanom obliku prije isporuke poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda i sadržavati sve odredbe bitne za 

poslovni odnos ugovornih strana, a osobito odredbe o: 

1. cijeni poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i/ili 

načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji se isporučuje  kupcu 

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog 

ili prehrambenog proizvoda 

Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o zabrani 

nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (NN 

117/2017) članak/članci Raskid 

ugovora, otkaz ugovora i 

jednostrana izmjena ugovora 

Članak 9. 
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platiti za to razdoblje 

isporuke, ovisno o tome koji 

od ta dva datuma nastupa 

kasnije; 

za potrebe razdobljâ plaćanja iz 

ove točke dogovorena razdoblja 

isporuke ni u kojem slučaju ne 

smiju premašiti mjesec dana; 

ii. ako se ugovorom o opskrbi ne 

predviđa redovita isporuka 

proizvoda: 

— za pokvarljive poljoprivredne 

i prehrambene proizvode, 

više od 30 dana nakon 

datuma isporuke ili više od 

30 dana nakon datuma na 

koji je utvrđen iznos koji 

treba platiti, ovisno o tome 

koji od ta dva datuma nastupa 

kasnije; 

— za ostale poljoprivredne i 

prehrambene proizvode, više 

od 60 dana nakon datuma 

isporuke ili više od 60 dana 

nakon datuma na koji je 

utvrđen iznos koji treba 

platiti, ovisno o tome koji od 

ta dva datuma nastupa 

kasnije. 
 

Neovisno o podtočkama i. i ii. ove 

točke, ako kupac utvrđuje iznos 

koji treba platiti: 

  

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili 

prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora 

  

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda odredivog i/ili određenog adresom mjesta isporuke 

i 

  

6. trajanju ugovora. 

  

(2) Cijena poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda iz 

stavka 1. točke 1. ovoga članka može biti određena u 

fiksnom iznosu, a može se odrediti i/ili izračunati zbrajanjem 

različitih faktora koji moraju biti utvrđeni u ugovoru, a  koji 

primjerice mogu uključivati tržišne pokazatelje koji se 

odnose na promjene tržišnih uvjeta, isporučene količine te 

kvalitetu ili sastav isporučenih poljoprivrednih proizvoda. 

 

 

(3) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, 

uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog pokvarljivog 

poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 

3. ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od 

isteka ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su 

isporuke izvršene ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući 

od datuma isporuke odnosno datuma primke ili datuma 

otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti za 

otkupljene poljoprivredne i prehrambene proizvode. 

(4) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, 

uvjeti i rokovi plaćanja isporučenih ostalih poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga članka, a 
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— razdoblja plaćanja iz podtočke 

i. počinju teći od isteka 

dogovorenog razdoblja 

isporuke u kojem su isporuke 

izvršene; i 

— razdoblja plaćanja iz točke ii. 

počinju teći od datuma 

isporuke; 
 

(b) kupac otkazuje narudžbe 

pokvarljivih poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda u tako 

kratkom roku da nije razumno 

očekivati da će dobavljač pronaći 

drugi način stavljanja na tržište ili 

upotrebe tih proizvoda; rok kraći 

od 30 dana uvijek se smatra 

kratkim rokom; države članice 

mogu u opravdanim slučajevima 

za određene sektore odrediti 

rokove kraće od 30 dana; 

(c) kupac jednostrano mijenja uvjete 

ugovora o opskrbi za 

poljoprivredne i prehrambene 

proizvode koji se odnose na 

učestalost, način, mjesto, 

vremenski raspored ili obujam 

opskrbe ili isporuke 

poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda, standarde kvalitete, 

uvjete plaćanja ili cijene ili u 

pogledu pružanja usluga u mjeri u 

kojoj su one izričito navedene u 

stavku 2.; 

(d) kupac od dobavljača zahtijeva 

koji se ne smatraju pokvarljivima u smislu ovoga Zakona, ne 

smiju biti dulji od 60 dana računajući od isteka ugovorenog 

razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene ili ne 

smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke 

odnosno datuma primke ili datuma otkupnog bloka na kojem 

je utvrđen iznos koji treba platiti za otkupljene 

poljoprivredne i prehrambene proizvode.  

 (5) Ugovoreno razdoblje isporuke iz stavaka 3. i 4. ovoga 

članka može biti ugovoreno  i obuhvatiti obračunsko 

razdoblje od najdulje mjesec dana. 

  

(6) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 

proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog pokvarljivog 

poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 

3. ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od 

datuma isporuke ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući 

od datuma izdavanja računa ili zaprimanja računa ili 

otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, 

ovisno o tome koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

(7) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 

proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja za ostale poljoprivredne i 

prehrambene proizvode iz stavka 1. točke 3. ovoga članka, a 

koji se ne smatraju pokvarljivim u smislu ovoga Zakona, ne 

mogu biti dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke ili 

ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma 

izdavanja računa ili zaprimanja računa ili otkupnog bloka na 

kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, ovisno o tome koji 

od navedenih datuma nastupa kasnije. 

(8) Ako kupac utvrđuje iznos koji treba platiti, razdoblja 

plaćanja iz stavaka 3. i 4. ovoga članka počinju teći od isteka 

ugovorenog obračunskog razdoblja u kojem su isporuke 

izvršene, a razdoblja plaćanja iz stavaka 6. i 7. ovoga članka 

počinju teći od datuma isporuke poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda. 
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plaćanja koja nisu povezana s 

prodajom poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda 

dobavljača; 

(e) kupac od dobavljača zahtijeva da 

plati za propadanje ili gubitak 

poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda do čega je došlo u 

prostorima kupca ili nakon 

prijenosa vlasništva na kupca, ako 

do takvog propadanja ili gubitka 

nije došlo zbog nemara 

dobavljača ili krivnjom 

dobavljača; 

(f) kupac odbija u pisanom obliku 

potvrditi uvjete ugovora o opskrbi 

između kupca i dobavljača za koje 

je dobavljač zatražio pisanu 

potvrdu; to se ne primjenjuje ako 

se ugovor o opskrbi odnosi na 

proizvode koje član organizacije 

proizvođača, među ostalim 

zadruge, isporučuje organizaciji 

proizvođača čiji je dobavljač član, 

ako statut te organizacije 

proizvođača ili pravila i odluke 

predviđeni u tom statutu ili pravila 

i odluke koji iz tog statuta 

proizlaze sadržavaju odredbe sa 

sličnim učincima kao uvjeti 

ugovora o opskrbi; 

(g) kupac nezakonito pribavlja, 

koristi ili otkriva poslovne tajne 

dobavljača u smislu Direktive 

(10) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u slučaju kada 

dobavljač isporučuje poljoprivredni ili prehrambeni 

proizvod  kupcu koji je zadruga i/ili proizvođačka 

organizacija čiji je član dobavljač, pisani ugovor nije 

potreban ako statut zadruge odnosno osnivački akt 

proizvođačke organizacije sadržavaju odredbe koje su po 

sadržaju u skladu sa stavkom 1. ovoga članka. 

 

 

Članak 9. 

Članak 11. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase: 

„Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca 

Članak 11. 

„(1) Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te 

članaka 7. do 10. ovoga Zakona, ostale zabranjene nepoštene 

trgovačke prakse u odnosu kupca i dobavljača su prakse u 

kojima kupac:  

1. plaća dobavljaču u rokovima duljim od propisanih, 

a) člankom 5. stavcima 3., 4., 5. i 8. ovog Zakona u slučaju 

ugovorene redovite isporuke proizvoda 

b) člankom 5. stavcima od 6. do 8. ovog Zakona u 

slučajevima kada nije ugovorena redovita isporuka proizvoda 

2. otkazuje dobavljaču narudžbe pokvarljivih poljoprivrednih 

i prehrambenih proizvoda u roku kraćem od 30 dana, s 

obzirom na to da u roku kraćem od 30 dana nije razumno 

očekivati da će dobavljač pronaći drugi način stavljanja na 

tržište ili upotrebe tih proizvoda 

3. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje od 

dobavljača  plaćanja koja nisu povezana s prodajom 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda dobavljača te 

zahtijeva plaćanja i/ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču 
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(EU) 2016/943 Europskog 

parlamenta i Vijeća (9); 

(h) kupac dobavljaču prijeti 

provedbom mjera komercijalne 

odmazde odnosno provodi takve 

mjere ako dobavljač ostvaruje 

svoja ugovorna ili zakonska 

prava, među ostalim podnošenjem 

pritužbe provedbenim tijelima ili 

suradnjom s provedbenim tijelima 

tijekom istrage; 

(i) kupac od dobavljača zahtijeva 

naknadu za troškove proučavanja 

pritužbi potrošača u vezi s 

prodajom proizvodâ dobavljača, 

usprkos tome što nema ni nemara 

ni krivnje dobavljača. 

Zabranom iz prvog podstavka točke 

(a) ne dovodi se u pitanje: 

— posljedice zakašnjelih plaćanja i 

pravni lijekovi kako su utvrđeni u 

Direktivi 2011/7/EU, koji se, 

odstupajući od razdoblja plaćanja 

utvrđenih u toj direktivi, 

primjenjuju na temelju razdoblja 

plaćanja utvrđenih u ovoj 

Direktivi; 

— mogućnost da se kupac i 

dobavljač dogovore o klauzuli o 

podjeli vrijednosti u smislu 

članka 172.a Uredbe (EU) 

br. 1308/2013. 

naknadu za usluge koje nisu pružene odnosno za usluge koje 

su pružene iako nisu ugovorene između ugovornih strana 

.... 

23. ugovara i/ili zahtijeva od dobavljača plaćanja za 

propadanje ili gubitak poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda do čega je došlo u prostorima kupca ili nakon 

prijenosa vlasništva na kupca, odnosno prebacuje rizik svog 

poslovanja na dobavljača  

 

Članak 5. 

Članak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Zabranjeno je iskorištavanje značajne pregovaračke 

snage kupca u odnosu na njegove dobavljače nametanjem 

nepoštenih trgovačkih praksi. 

(2) Nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima koji obuhvaća 

sve sudionike u proizvodnji, preradi i/ili trgovini 

poljoprivrednim ili prehrambenim proizvodima koje se 

iskorištavanjem značajne pregovaračke snage nameću 

dobavljačima su: 

1. nepostojanje pisanog ugovora između kupca i dobavljača, 

kao i pisani ugovor između kupca i dobavljača koji nije 

sastavljen u skladu s odredbama ovoga Zakona ili obveze 

nametnute dobavljaču koje nisu predviđene u pisanom 

ugovoru između  kupca i dobavljača 

3. opći uvjeti poslovanja  kupca koji nisu u skladu s 

odredbama ovoga Zakona 

  

4. mogućnost jednostranog raskida ugovora s dobavljačem 

od strane  kupca u nepisanom obliku ili bez navođenja 

osnovanih razloga za raskid ugovora ili mogućnost otkaza 

ugovora s dobavljačem bez primjerenog otkaznog roka ili 

mogućnost jednostrane izmjene ugovora od strane kupca 
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Zabrana iz prvog podstavka točke 

(a) ne primjenjuje se na plaćanja: 

— kupca dobavljaču ako su takva 

plaćanja izvršena u okviru 

programa u školama na temelju 

članka 23. Uredbe (EU) 

br. 1308/2013; 

— javnih subjekata koji pružaju 

zdravstvenu skrb u smislu 

članka 4. stavka 4. točke (b) 

Direktive 2011/7/EU: 

— u okviru ugovora o opskrbi 

između dobavljača grožđa ili 

mošta za proizvodnju vina i 

njihovih izravnih kupaca, pod 

uvjetom: 

i. da su posebni uvjeti plaćanja za 

prodajne transakcije uključeni u 

standardne ugovore koje je 

država članica na temelju 

članka 164. Uredbe (EU) 

br. 1308/2013 učinila 

obvezujućima prije 1. siječnja 

2019. te da su države članice to 

proširenje standardnih ugovora 

obnovile od toga datuma bez 

ikakvih znatnih promjena uvjeta 

plaćanja na štetu dobavljačâ 

grožđa ili mošta; i 

ii. da su ugovori o opskrbi između 

dobavljača grožđa ili mošta za 

proizvodnju vina i njihovih 

  

5. nerazmjerno visoke ugovorne kazne s obzirom na 

vrijednost i značenje objekta obveze i 

  

6. ostale nepoštene trgovačke prakse propisane člancima 11. 

i 12. ovoga Zakona. 

  

 

 

Članak 9. 

Članak 11. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase: 

„Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca 

Članak 11. 

„(1) Osim nepoštenih trgovačkih praksi iz članaka 4. i 5. te 

članaka 7. do 10. ovoga Zakona, ostale zabranjene nepoštene 

trgovačke prakse u odnosu kupca i dobavljača su prakse u 

kojima kupac:  

  

5. nezakonito pribavlja, koristi ili otkriva poslovne tajne 

dobavljača u smislu Zakona o zaštiti neobjavljenih 

informacija s tržišnom vrijednosti (Narodne novine, br. 

30/18) i 

općih propisa o zaštiti tržišnog natjecanja 

6. dobavljaču prijeti provedbom mjera komercijalne 

odmazde odnosno provodi takve mjere, primjerice, 

uklanjanjem proizvoda iz ponude, smanjenjem količina 

naručenih proizvoda, prekidom pružanja određenih usluga 

koje kupac pruža dobavljaču poput marketinga ili promidžbe 

i sl., ako dobavljač ostvaruje svoja ugovorna ili zakonska 

prava, među ostalim podnošenjem zahtjeva ili predstavke 
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izravnih kupaca višegodišnji 

ugovori ili postaju višegodišnji 

ugovori. 
 

2.   Države članice osiguravaju 

zabranu barem svih sljedećih 

trgovačkih praksi, osim ako su one 

pod jasnim i nedvosmislenim 

uvjetima prethodno dogovorene u 

okviru ugovora o isporuci ili u 

okviru naknadnog ugovora između 

dobavljača i kupca: 

(a) kupac vraća neprodane 

poljoprivredne i prehrambene 

proizvode dobavljaču, a da pritom 

ne plaća za te neprodane 

proizvode niti za uklanjanje tih 

proizvoda; 

(b) dobavljaču se zaračunava 

plaćanje kao uvjet za skladištenje, 

izlaganje, uvrštavanje u ponudu 

njegovih poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda ili za 

stavljanje tih proizvoda na tržište; 

(c) kupac zahtijeva od dobavljača da 

u cijelosti ili dijelom snosi trošak 

bilo kakvih popusta na 

poljoprivredne i prehrambene 

proizvode koje kupac prodaje u 

okviru promidžbe; 

(d) kupac zahtijeva da dobavljač plati 

za oglašavanje poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda koje 

provodi kupac; 

provedbenim tijelima država članica Europske unije ili 

suradnjom s tim tijelima tijekom postupka 

7. zahtijeva od dobavljača i/ili ugovara i/ili naplaćuje od 

dobavljača naknadu za troškove proučavanja pritužbi 

potrošača u vezi s prodajom proizvoda dobavljača, usprkos 

tome što nema  krivnje dobavljača 

8. zahtijeva od dobavljača ili ugovara i/ili naplaćuje 

dobavljaču naknadu za uvrštavanje poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda dobavljača u ponudu kupca 

 

20. dobavljaču zaračunava troškove osoblja zaduženog za 

opremanje prostorija koje se upotrebljavaju za prodaju 

proizvoda dobavljača  

 

(2) Zabranom iz stavka 1. točke 1. podtočke a) ovoga članka 

ne dovodi se u pitanje: 

— posljedice zakašnjelih plaćanja i pravni lijekovi 

sukladno  općem propisu kojim se uređuju rokovi ispunjenja 

novčanih obveza i pravne posljedice zakašnjenja s 

ispunjenjem novčanih obveza koji se, odstupajući od 

razdoblja plaćanja utvrđenih sukladno općem propisu kojim 

se uređuju rokovi ispunjenja novčanih obveza i pravne 

posljedice zakašnjenja s ispunjenjem novčanih obveza, 

primjenjuju na temelju razdoblja plaćanja utvrđenih u ovom 

Zakonu; 

— mogućnost da se kupac i dobavljač dogovore o klauzuli o 

podjeli vrijednosti u smislu članka 172. a Uredbe (EU) br. 

1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 

2013. o uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta 

poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi 

Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 

1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (u daljnjem tekstu: Uredba 

(EU) br. 1308/2013). 
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(e) kupac zahtijeva da dobavljač plati 

za marketing poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda koji 

provodi kupac; 

(f) kupac dobavljaču zaračunava 

troškove osoblja zaduženog za 

opremanje prostorija koje se 

upotrebljavaju za prodaju 

proizvoda dobavljača. 

Države članice osiguravaju zabranu 

trgovačkih praksi iz prvog podstavka 

točke (c) osim ako kupac prije 

promidžbe koju je sam pokrenuo 

navede razdoblje promidžbe i 

očekivanu količinu poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda koju treba 

naručiti po sniženoj cijeni. 

3.   Ako u situacijama iz stavka 2. 

prvog podstavka točaka (b), (c), (d), 

(e) ili (f) kupac zatraži plaćanje, 

kupac, ako to zatraži dobavljač, 

dobavljaču u pisanom obliku 

dostavlja procjenu plaćanja po 

jedinici ili ukupnog plaćanja, ovisno 

o tomu što je primjereno, te u mjeri 

u kojoj se to odnosi na situacije iz 

stavka 2. prvog podstavka točaka 

(b), (d), (e) ili (f) također u pisanom 

obliku dostavlja procjenu troškova 

za dobavljača i osnovu za tu 

procjenu. 

4.   Države članice osiguravaju da 

(3) Zabrana iz stavka 1. točke 1. podtočke a) ovoga članka ne 

primjenjuje se na plaćanja:  

— kupca dobavljaču ako su takva plaćanja izvršena u okviru 

programa u školama na temelju članka 23. Uredbe (EU) br. 

1308/2013; 

— javnih subjekata koji pružaju zdravstvenu skrb u smislu 

zakona kojim se uređuju rokovi ispunjenja novčanih obveza i 

pravne posljedice zakašnjenja s ispunjenjem novčanih 

obveza.“ 

 

 

Članak 10. 

 

Članak 12. i naslov iznad mijenjaju se i glase:  

 

     „Ostale nepoštene trgovačke prakse kupca uz dopuštenu 

mogućnost izuzeća od zabrane 

 

Članak 12. 

 

„(1) Prakse koje su jasno i nedvosmisleno ugovorene na 

izričit zahtjev dobavljača u okviru ugovora o isporuci 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda čime ispunjavaju 

propisane uvjete za izuzeće od zabrane utvrđene ovim 

člankom kako ih se ne bi smatralo zabranjenima u smislu 

ovoga Zakona su prakse kojima kupac:  

 

 1. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje dobavljaču naknadu za 
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zabrane utvrđene u stavcima 1. i 2. 

čine prevladavajuće obvezne 

odredbe koje su primjenjive na sve 

situacije obuhvaćene područjem 

primjene tih zabrana, bez obzira na 

pravo koje bi se inače primjenjivalo 

na ugovor o isporuci među 

strankama. 

 

smještaj proizvoda na policama u prodajnom mjestu kupca, 

osim pod uvjetom kada dobavljač od kupca izričito traži 

smještaj svog proizvoda na određenoj polici u prodajnom 

mjestu kupca i kada je plaćanje te naknade pod jasnim i 

nedvosmislenim uvjetima prethodno dogovoreno u okviru 

ugovora o isporuci ili u okviru naknadnog ugovora između 

dobavljača i kupca, a plaćanje te naknade se mora temeljiti 

na objektivnim i razumnim procjenama  

 

 2. zahtijeva od dobavljača da u cijelosti ili dijelom snosi 

trošak popusta na poljoprivredne i prehrambene proizvode 

koje kupac prodaje u okviru promidžbe, pod uvjetom da 

kupac prije promidžbe koju je sam pokrenuo navede 

razdoblje promidžbe i očekivanu količinu poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda koju treba naručiti po sniženoj 

cijeni uz obvezu kupca da po završetku razdoblja promidžbe, 

dostavi dobavljaču podatke o količinama prodanih proizvoda 

po akcijskoj cijeni te da u slučaju da je dobavljač kupcu 

isporučio veću količinu proizvoda s akcijskim rabatom od 

količine koja je u promotivnom razdoblju prodana 

potrošačima, razliku kupac mora platiti dobavljaču po 

redovnoj cijeni 

 

 3. zahtijeva da dobavljač plati za oglašavanje 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda koje provodi 

kupac, a plaćanje se mora temeljiti na objektivnim i 

razumnim procjenama 

 

 4. zahtijeva da dobavljač plati za marketing poljoprivrednih 

i prehrambenih proizvoda koji provodi kupac, osim pod 

uvjetom da je plaćanje za marketing tih proizvoda pod 

jasnim i nedvosmislenim uvjetima prethodno dogovoreno u 
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okviru ugovora o isporuci ili u okviru naknadnog ugovora 

između dobavljača i kupca, a plaćanje se mora temeljiti na 

objektivnim i razumnim procjenama 

 

 5. zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje naknadu za podatke o 

izlazu proizvoda dobavljača s blagajni na prodajnim 

mjestima kupca, osim pod uvjetom kada dobavljač od kupca 

izričito traži te podatke, a naknada se mora temeljiti na 

objektivnoj i razumnoj procjeni 

 

6. ugovara i/ili naplaćuje naknadu za novčane i ostale kazne 

izrečene  kupcu na temelju odluka nadležnih tijela, osim pod 

uvjetom da su izrečene kazne na temelju odluka nadležnih 

tijela posljedica nedostataka proizvoda za koje je odgovoran 

dobavljač u smislu općeg propisa koji uređuje obvezne 

odnose 

 

 7. zahtijeva ili ugovara vraćanje i/ili vraća isporučene, a 

neprodane proizvode ili zahtijeva ili ugovara i/ili naplaćuje 

naknadu za zbrinjavanje takvih proizvoda, ili zahtijeva ili 

ugovara i/ili naplaćuje naknadu dobavljaču za neprodane 

proizvode kojima je istekao rok trajanja, osim pod uvjetom 

da je riječ o proizvodu koji se prvi put isporučuju kupcu ili o 

proizvodu za koji dobavljač izričito traži prodaju, a unaprijed 

je pisanim putem upozoren od strane kupca da zbog slabog 

obrtaja može doći do isteka roka trajanja tog proizvoda; ili 

pod uvjetom da je riječ o novom proizvodu za kojeg trgovac 

i dobavljač pisanim putem dogovaraju trajanje probnog 

razdoblja do 120 dana a tijekom kojeg trgovac ima pravo na 

povrat novog proizvoda. 

 

(2) Ako u situacijama iz stavka 1. točke 1. do 7. ovoga 
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članka kupac zatraži plaćanje, kupac, ako to zatraži 

dobavljač, dobavljaču u pisanom obliku dostavlja procjenu 

plaćanja po jedinici ili ukupnog plaćanja, ovisno o tomu što 

je primjereno, te u mjeri u kojoj se to odnosi na situacije iz 

stavka 1. točaka 1. do 7. ovoga članka također u pisanom 

obliku dostavlja procjenu troškova za dobavljača i osnovu za 

tu procjenu.“ 

 

 

 

Članak 4. 

Imenovana provedbena tijela 

1.   Svaka država članica imenuje 

jedno ili više tijela koja na 

nacionalnoj razini izvršavaju 

zabrane utvrđene u članku 3. 

(„provedbeno tijelo”) te obavješćuje 

Komisiju o tom imenovanju. 

2.   Ako pojedina država članica na 

svojem državnom području imenuje 

više od jednog provedbenog tijela, ta 

država članica imenuje kontaktnu 

točku i za suradnju među 

provedbenim tijelima i za suradnju s 

Komisijom. 

 

Članak 20. 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III. A sa 

člancima 31.a do 31.b i naslovima iznad njih koji glase: 

  

„POGLAVLJE III. A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM KOMISIJOM I 

PROVEDBENIM TIJELIMA DRŽAVA ČLANICA EU TE 

IZVJEŠĆIVANJE  

Suradnja s Europskom komisijom i provedbenim tijelima 

država članica EU 

Članak 31.a 

Agencija će surađivati uzajamno s provedbenim tijelima 

drugih država članica EU i Europskom komisijom u 

postupcima utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima, a 

osobito razmjenjivati informacije i iskustva o najboljim 

praksama, novim slučajevima i novim događajima u 

području nepoštenih trgovačkih praksi, kao i o provedbenim 

mjerama koje su donesene u postupcima utvrđivanja 

Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o zabrani 

nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (NN 

117/2017) članak/članci 

Nadležnost tijela za provedbu 

Zakona i način donošenja odluka 

Članak 13. 
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nepoštenih trgovačkih praksi te pružati pomoć u postupcima 

utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi koje imaju 

prekograničnu dimenziju.  

  

  

Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

Članak 31.b 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo poljoprivrede 

će Europskoj komisiji dostaviti izvješće o nepoštenim 

trgovačkim praksama u poslovnim odnosima kupaca i 

dobavljača u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima.  

  

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će sastavljeno u 

skladu s provedbenim aktima Europske komisije. 

  

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća iz članka 

16. ovoga Zakona, a koji se odnose na primjenu odredbi 

ovog Zakona, u sažetom obliku objavljuju podaci o broju 

zaprimljenih zahtjeva za pokretanje upravnih postupaka i 

predstavki, kao i broju pokrenutih i okončanih postupaka 

tijekom prethodne godine. Za svaki okončani postupak, 

izvješće sadrži sažet opis predmeta i ishoda.“ 

 

Članak 5. 

Pritužbe i povjerljivost 

1.   Dobavljači mogu uputiti pritužbe 

provedbenom tijelu države članice u 

kojoj dobavljač ima poslovni nastan 

ili provedbenom tijelu države članice 

u kojoj kupac za kojeg se sumnja da 

Članak 1. 

U Zakonu o Zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe hranom (»Narodne novine«, br. 117/17.) članak 1. i 

naslov iznad mijenjaju se i glase:  

„Cilj i predmet Zakona te područje primjene 

Članak 1.  

 (3) Ovaj Zakon primjenjuje se na prodaju poljoprivrednih i 

Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o zabrani 

nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (NN 

117/2017) članak/članci 

Nadležnost tijela za provedbu 

Zakona i način donošenja odluka 

Članak 13. 

Stručna služba Agencije 

Članak 14. 
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je provodio zabranjenu trgovačku 

praksu ima poslovni nastan. 

Provedbeno tijelo kojemu je upućena 

pritužba nadležno je za provedbu 

zabrana utvrđenih u članku 3. 

2.   Organizacije proizvođača, druge 

organizacije dobavljača i udruženja 

takvih organizacija imaju pravo 

podnijeti pritužbu na zahtjev jednog 

ili više svojih članova ili, ako je to 

primjereno, na zahtjev jedne ili više 

organizacija kao članova u slučaju 

udruženja takvih organizacija ako ti 

članovi smatraju da su pogođeni 

zabranjenom trgovačkom praksom. 

Druge organizacije koje imaju 

legitimni interes za zastupanje 

dobavljača imaju pravo na 

podnošenje pritužbi, na zahtjev 

pojedinog dobavljača i u interesu tog 

dobavljača, pod uvjetom da su takve 

organizacije neovisne neprofitne 

pravne osobe. 

3.   Države članice osiguravaju da, 

ako podnositelj pritužbe to zatraži, 

provedbeno tijelo poduzme potrebne 

mjere za primjerenu zaštitu identiteta 

podnositelja pritužbe ili članova ili 

dobavljača iz stavka 2. i za 

primjerenu zaštitu svih ostalih 

informacija u odnosu na koje 

podnositelj pritužbe smatra da bi 

prehrambenih proizvoda u okviru koje dobavljač ili kupac ili 

obojica imaju poslovni nastan u Europskoj uniji (u daljem 

tekstu: Unija). 

 Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 

značenje: 

6. „dobavljač“ je poljoprivredni proizvođač ili svaka fizička 

ili pravna osoba, neovisno o njihovu mjestu poslovnog 

nastana koji prodaje poljoprivredne i prehrambene 

proizvode; a pojam „dobavljač“ može obuhvaćati skupinu 

takvih poljoprivrednih proizvođača ili skupinu takvih 

fizičkih i pravnih osoba kao što su organizacije proizvođača, 

organizacije dobavljača i udruženja takvih organizacija  

14. „poslovna tajna“ jesu poslovne informacije određene 

Zakonom o zaštiti neobjavljenih informacija s tržišnom 

vrijednosti (Narodne novine, br. 30/18) i općim propisom o 

zaštiti tržišnog natjecanja . 

  

Članak 12. 

Članak 18. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase: 

„Preuzimanje obveza od strane kupca koji je stranka u 

postupku 

        Članak 18. 

  

(1) Stranka protiv koje je pokrenut upravni postupak, može 

Agenciji u roku od 60 dana od dana primitka obavijesti 

Agencije o pokrenutom upravnom postupku predložiti 

preuzimanje obveza u obliku izvršenja određenih mjera i 

uvjeta te rokove u kojima će to učiniti kako bi se otklonile 

indicije koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse i koje su 

Prikupljanje podataka 

Članak 17. 
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otkrivanje takvih informacija bilo 

štetno za interese podnositelja 

pritužbe ili za interese tih članova ili 

dobavljača. Podnositelj pritužbe 

mora navesti sve informacije za koje 

zahtijeva da ih se tretira kao 

povjerljive. 

4.   Države članice osiguravaju da 

provedbeno tijelo koje primi 

pritužbu podnositelja pritužbe u 

razumnom roku nakon primitka 

pritužbe obavijesti o tome kako 

namjerava poduzeti daljnje mjere u 

vezi s pritužbom. 

5.   Države članice osiguravaju da, 

ako provedbeno tijelo smatra da ne 

postoje dostatni razlozi za 

postupanje po pritužbi, provedbeno 

tijelo podnositelja pritužbe u 

razumnom roku nakon primitka 

pritužbe obavijesti o razlozima za 

nepostupanje po pritužbi. 

6.   Države članice osiguravaju da, 

ako provedbeno tijelo smatra da 

postoje dostatni razlozi za 

postupanje po pritužbi, to tijelo u 

razumnom roku pokrene, provede i 

zaključi istragu u vezi s pritužbom. 

7.   Države članice osiguravaju da, 

ako provedbeno tijelo utvrdi da je 

bile povod za pokretanje upravnog postupka. 

  

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu povrede i 

vremenu trajanja povrede, koji se utvrđuju u ispitnom 

postupku, ocijeniti jesu li predložene mjere, uvjeti i rokovi iz 

stavka 1. ovoga članka dostatni za otklanjanje indicija koje 

upućuju na nepoštene trgovačke prakse koje su bile povod za 

pokretanje upravnog postupka te će u slučaju pozitivne 

ocjene donijeti rješenje kojim obustavlja postupak zbog 

preuzimanja obveza od strane kupca. 

  

(3) Rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija će 

prihvatiti preuzimanje obveza od strane kupca u obliku 

predloženih mjera, uvjeta i rokova koji time postaju obvezni 

za predlagatelja te obvezati stranku na dostavu dokaza 

kojima potvrđuje izvršenje mjera i uvjeta u određenom roku, 

kao i utvrditi da nema uvjeta za daljnje vođenje postupka. 

  

(4) Ako Agencija ocijeni da predložene mjere, uvjeti i rokovi 

iz stavka 1. ovoga članka nisu dostatni za otklanjanje indicija 

koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse, koje su bile 

povod za pokretanje upravnog postupka, Agencija će o tome 

pisanim putem obavijestiti stranku i nastaviti voditi ispitni 

postupak. 

 

(5) Ako u nadzoru nad provedbom mjera i uvjeta iz stavka 2. 

ovoga članka bude utvrđeno da se stranka ne pridržava 

utvrđenih mjera, uvjeta i rokova iz stavka 2. i 3. ovoga 

članka, Agencija će po službenoj dužnosti obnoviti postupak 

utvrđivanja iskorištavanja značajne pregovaračke snage 

nametanjem nepoštenih trgovačkih praksi te utvrđivanja 

postojanja uvjeta za izricanje novčane kazne. 

  

(6) Utvrđenje da se stranka ne pridržava utvrđenih mjera, 
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kupac povrijedio zabrane iz 

članka 3., to tijelo od kupca 

zahtijeva da okonča zabranjenu 

trgovačku praksu. 

 

uvjeta i rokova iz stavka 2. i 3. ovoga članka, cijenit će se 

kao otegotna okolnost prilikom utvrđivanja postojanja uvjeta 

za izricanje novčane kazne u upravnom postupku 

provedenom u skladu sa stavkom 5. ovoga članka.“ 

  

  

Članak 13. 

Članak 19. i naslov iznad članka 19. mijenjaju se i glase: 

„Obavijest o preliminarno utvrđenom činjeničnom stanju te 

pravo stranke na obranu  

Članak 19. 

(6) Po okončanju usmene rasprave iz stavka 3. ovoga članka 

Agencija će u skladu s ovlastima iz članka 13. stavka 2. 

ovoga Zakona na temelju utvrđenog činjeničnog stanja 

odlučiti o tome je li povrijeđen ovaj Zakon te će u slučaju da 

utvrdi povredu, odlučiti i o postojanju uvjeta za izricanje 

novčane kazne, odrediti njezinu visinu, kao i rokove i način 

njezina izvršenja. 

  

(7) Agencija u skladu s odlukama kojima je utvrđeno 

iskorištavanje značajne pregovaračke snage nametanjem 

nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno utvrđena povreda 

ovoga Zakona i kojima je utvrđeno postojanje uvjeta za 

izricanje novčane kazne i njezina visina, dovršava postupak 

donošenjem jedinstvenog rješenja.“ 

  

 Članak 14. 
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U članku 20. stavak 1. mijenja se i glasi: 

„(1) Agencija je u smislu ovoga Zakona nadležna: 

3. obustaviti postupak zbog prihvaćanja prijedloga za 

preuzimanje obveza od strane  kupca u obliku mjera i uvjeta 

te rokova provedbe u smislu članka 18. stavaka 2. i 3. ovoga 

Zakona  

 

8. obustaviti postupak pokrenut po službenoj dužnosti kad 

utvrdi da više u smislu ovoga Zakona ne postoje zakonske 

pretpostavke za daljnje vođenje postupka  

 

9. odlučiti o zahtjevu podnositelja predstavke ili druge 

obavijesti za zaštitu njegovog identiteta, kao i zaštiti svih 

ostalih informacija u odnosu za koje se smatra da bi 

otkrivanje takvih informacija bilo štetno za njegove interese 

ili za interese drugih dobavljača.“ 

 

Čl. 41., 42., 46., 49., 83., 84. ZUP-a 

 

Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o općem 

upravnom postupku (NN 47/09) 

članak/članci Načini pokretanja 

postupka 

 

Članak 40. 

Pokretanje postupka na zahtjev 

stranke 

 

Članak 41. 

Pokretanje postupka po službenoj 

dužnosti 

 

Članak 42. 
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Odustanak od zahtjeva i obustava 

postupka 

 

Članak 46. 

Oblici obavješćivanja 

 

Članak 83. 

 

 

 

Članak 6. 

Ovlasti provedbenih tijela 

1.   Države članice osiguravaju da 

svako od njihovih provedbenih tijela 

raspolaže resursima i stručnim 

znanjem koji su potrebni za 

obavljanje njihovih zadaća te mu 

dodjeljuju sljedeće ovlasti: 

(a) ovlast za pokretanje i provedbu 

istraga na vlastitu inicijativu ili na 

temelju pritužbe; 

(b) ovlast za zahtijevanje od kupaca i 

dobavljača da dostave sve 

potrebne informacije kako bi se 

provele istrage u vezi sa 

zabranjenim trgovačkim 

praksama; 

(c) ovlast da u okviru svojih istraga 

provode nenajavljene inspekcije 

na licu mjesta u skladu s 

nacionalnim pravilima i 

 

Članak 13. 

Članak 19. i naslov iznad članka 19. mijenjaju se i glase: 

„Obavijest o preliminarno utvrđenom činjeničnom 

stanju te pravo stranke na obranu  

Članak 19. 

(7) Agencija u skladu s odlukama kojima je utvrđeno 

iskorištavanje značajne pregovaračke snage nametanjem 

nepoštenih trgovačkih praksi, odnosno utvrđena povreda 

ovoga Zakona i kojima je utvrđeno postojanje uvjeta za 

izricanje novčane kazne i njezina visina, dovršava postupak 

donošenjem jedinstvenog rješenja.“ 

Članak 16.  

U članku 22. stavku 1. iza brojke 20. dodaju se riječi: „stavka 

1. točke 1. do 8.“. 

  

Članak 19.  

Iza stavka 5. dodaje se stavak 6. koji glasi: 

Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o zabrani 

nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (NN 

117/2017) članak/članci 

Nadležnost tijela za provedbu 

Zakona i način donošenja odluka 

Članak 13. 

Članak 14. 

Članak 16. 

članak 17. 
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postupcima; 

(d) ovlast za donošenje odluka 

kojima se utvrđuje povreda 

zabrana utvrđenih u članku 3. i 

kojom se od kupca zahtijeva da 

okonča zabranjenu trgovačku 

praksu; tijelo se može suzdržati 

od donošenja takve odluke ako bi 

se tom odlukom mogao otkriti 

identitet podnositelja pritužbe ili 

bi se mogla otkriti bilo koja druga 

informacija u odnosu na koju 

podnositelj pritužbe smatra da bi 

takvo otkrivanje bilo štetno za 

njegove interese i pod uvjetom da 

je podnositelj pritužbe naveo te 

informacije u skladu s člankom 5. 

stavkom 3.; 

(e) ovlast za izricanje novčanih kazni 

i drugih jednako učinkovitih 

sankcija ili pokretanje postupaka 

radi izricanja ili uvođenja 

novčanih kazni i drugih jednako 

učinkovitih sankcija te 

privremenih mjera protiv 

počinitelja povrede, u skladu s 

nacionalnim pravilima i 

postupcima; 

(f) ovlast da redovito objavljuje svoje 

odluke donesene u skladu s 

točkama (d) i (e). 

Sankcije iz prvog podstavka točke 

(e) moraju biti učinkovite, 

  

„(6) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, u situaciji 

kada utvrdi da je došlo do povrede ovoga Zakona, ali su 

težina povrede, opseg povrede, vrijeme trajanja povrede i 

posljedice te povrede kako za dobavljače, tako i za javni 

interes neznatni, a stranka je dostavila dokaze o tome da je 

prije donošenja obavijesti o preliminarno utvrđenom 

činjeničnom stanju, podmirila obveze prema dobavljaču te 

uskladila svoje poslovanje s odredbama ovoga Zakona, 

Agencija može dodatno smanjiti iznos novčane kazne.“ 

 

 

 

čl. 40., 41., 42. ZUP-a Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o općem 

upravnom postupku (NN 47/09) 

članak/članci Načini pokretanja 

postupka 

 

Članak 40. 

Pokretanje postupka na zahtjev 

stranke 

 

Članak 41. 

Pokretanje postupka po službenoj 

dužnosti 

 

Članak 42. 
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proporcionalne i odvraćajuće te se 

njima mora uzeti u obzir priroda, 

trajanje, ponavljanje i ozbiljnost 

povrede. 

2.   Države članice osiguravaju da 

izvršavanje ovlasti iz stavka 1. 

podliježe primjerenim zaštitnim 

mjerama u pogledu prava na obranu 

u skladu s općim načelima prava 

Unije i Povelje Europske unije o 

temeljnim pravima, uključujući u 

slučajevima kada podnositelj 

pritužbe zahtijeva povjerljivo 

postupanje s informacijama na 

temelju članka 5. stavka 3. 

 

Članak 7. 

Alternativno rješavanje sporova 

Ne dovodeći u pitanje pravo 

dobavljača da podnesu pritužbe u 

skladu s člankom 5. i ovlasti 

provedbenih tijela u skladu s 

člankom 6., države članice mogu 

promicati dobrovoljnu uporabu 

učinkovitih i neovisnih mehanizama 

za alternativno rješavanje sporova, 

kao što je posredovanje, radi 

rješavanja sporova između 

dobavljača i kupaca u pogledu 

primjene nepoštenih trgovačkih 

Članak 12. 

Članak 18. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase: 

„Preuzimanje obveza od strane kupca koji je stranka u 

postupku 

        Članak 18. 
  

(1) Stranka protiv koje je pokrenut upravni postupak, može 

Agenciji u roku od 60 dana od dana primitka obavijesti 

Agencije o pokrenutom upravnom postupku predložiti 

preuzimanje obveza u obliku izvršenja određenih mjera i 

uvjeta te rokove u kojima će to učiniti kako bi se otklonile 

indicije koje upućuju na nepoštene trgovačke prakse i koje su 

bile povod za pokretanje upravnog postupka. 

  

(2) Agencija će ovisno o težini povrede, opsegu povrede i 

U potpunosti 

preuzeto 
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praksi od strane kupca. 

 

vremenu trajanja povrede, koji se utvrđuju u ispitnom 

postupku, ocijeniti jesu li predložene mjere, uvjeti i rokovi iz 

stavka 1. ovoga članka dostatni za otklanjanje indicija koje 

upućuju na nepoštene trgovačke prakse koje su bile povod za 

pokretanje upravnog postupka te će u slučaju pozitivne 

ocjene donijeti rješenje kojim obustavlja postupak zbog 

preuzimanja obveza od strane kupca. 

  

(3) Rješenjem iz stavka 2. ovoga članka Agencija će 

prihvatiti preuzimanje obveza od strane kupca u obliku 

predloženih mjera, uvjeta i rokova koji time postaju obvezni 

za predlagatelja te obvezati stranku na dostavu dokaza 

kojima potvrđuje izvršenje mjera i uvjeta u određenom roku, 

kao i utvrditi da nema uvjeta za daljnje vođenje postupka. 

 

Članak 8. 

Suradnja među provedbenim tijelima 

1.   Države članice osiguravaju da 

provedbena tijela učinkovito 

surađuju međusobno i s Komisijom 

te da si uzajamno pružaju pomoć u 

istragama koje imaju prekograničnu 

dimenziju. 

2.   Provedbena tijela sastaju se 

najmanje jednom godišnje kako bi 

raspravila o primjeni ove Direktive 

na temelju godišnjih izvješća iz 

članka 10. stavka 2. Provedbena 

tijela raspravljaju o najboljim 

praksama, novim slučajevima i 

novim događajima u području 

nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

Članak 20. 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III. A sa 

člancima 31.a do 31.b i naslovima iznad njih koji glase: 

  

„POGLAVLJE III. A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM KOMISIJOM I 

PROVEDBENIM TIJELIMA DRŽAVA ČLANICA EU TE 

IZVJEŠĆIVANJE  

Suradnja s Europskom komisijom i provedbenim 

tijelima država članica EU 

Članak 31.a 

Agencija će surađivati uzajamno s provedbenim tijelima 

drugih država članica EU i Europskom komisijom u 

postupcima utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi u lancu 

opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima, a 

osobito razmjenjivati informacije i iskustva o najboljim 

U potpunosti 

preuzeto 
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opskrbe poljoprivrednim i 

prehrambenim proizvodima te 

razmjenjuju informacije, posebice o 

provedbenim mjerama koje su 

donijela u skladu s ovom Direktivom 

i o svojim praksama u vezi s 

provedbom. Provedbena tijela mogu 

donijeti preporuke kako bi se 

potaknula dosljedna primjena ove 

Direktive i poboljšala provedba. 

Komisija organizira te sastanke. 

3.   Komisija uspostavlja i održava 

internetske stranice kojim se 

omogućuje razmjena informacija 

između provedbenih tijela i 

Komisije, posebno u pogledu 

godišnjih sastanaka. Komisija 

uspostavlja javne internetske 

stranice na kojima se navode 

kontaktni podaci imenovanih 

provedbenih tijela i poveznice na 

internetske stranice nacionalnih 

provedbenih tijela ili drugih tijela 

država članica, a koje sadržavaju 

informacije o mjerama iz članka 13. 

stavka 1. kojima se prenosi ova 

Direktiva. 

 

praksama, novim slučajevima i novim događajima u 

području nepoštenih trgovačkih praksi, kao i o provedbenim 

mjerama koje su donesene u postupcima utvrđivanja 

nepoštenih trgovačkih praksi te pružati pomoć u postupcima 

utvrđivanja nepoštenih trgovačkih praksi koje imaju 

prekograničnu dimenziju. 

Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

Članak 31.b 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo poljoprivrede 

će Europskoj komisiji dostaviti izvješće o nepoštenim 

trgovačkim praksama u poslovnim odnosima kupaca i 

dobavljača u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima.  

  

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će sastavljeno u 

skladu s provedbenim aktima Europske komisije. 

  

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća iz članka 

16. ovoga Zakona, a koji se odnose na primjenu odredbi 

ovog Zakona, u sažetom obliku objavljuju podaci o broju 

zaprimljenih zahtjeva za pokretanje upravnih postupaka i 

predstavki, kao i broju pokrenutih i okončanih postupaka 

tijekom prethodne godine a za svaki okončani postupak, 

izvješće sadrži sažet opis predmeta i ishoda.“ 
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Članak 9. 

Nacionalna pravila 

1.   Radi osiguravanja više razine 

zaštite, države članice mogu zadržati 

ili uvesti pravila usmjerena na 

suzbijanje nepoštenih trgovačkih 

praksi koja su stroža od onih 

utvrđenih u ovoj Direktivi, pod 

uvjetom da su takva nacionalna 

pravila usklađena s pravilima o 

funkcioniranju unutarnjeg tržišta. 

2.   Ovom se Direktivom ne dovode 

u pitanje nacionalna pravila 

usmjerena na suzbijanje nepoštenih 

trgovačkih praksi koje nisu 

obuhvaćene područjem primjene ove 

Direktive, pod uvjetom da su takva 

pravila usklađena s pravilima o 

funkcioniranju unutarnjeg tržišta. 

 

Članak 3. 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 

značenje: 

4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ su 

svježe voće, svježe povrće, jaja, svježe meso, svježa riba, 

sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi sirevi, fermentirani 

mliječni proizvodi, kruh i svježi pekarski proizvodi, svježi 

kolači  te ostali poljoprivredni i prehrambeni proizvodi koji 

zbog svoje prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze postaju 

neprikladni za prodaju u roku od 30 dana nakon berbe, 

proizvodnje ili prerade (u daljnjem tekstu: pokvarljivi 

proizvodi) 

  

Članak 6. 

Članak 5. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase: 

„Oblik i obvezni sadržaj ugovora dobavljača i kupca 

Članak 5. 

(1) Ugovor između dobavljača i kupca mora biti sklopljen u 

pisanom obliku prije isporuke poljoprivrednog ili 

prehrambenog proizvoda i sadržavati sve odredbe bitne za 

poslovni odnos ugovornih strana, a osobito odredbe o: 

  

1. cijeni poljoprivrednog ili prehrambenog proizvoda i/ili 

načinu određivanja, odnosno izračuna cijene 

  

2. kvaliteti i vrsti poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda koji se isporučuje  kupcu 

  

3. uvjetima i rokovima plaćanja isporučenog poljoprivrednog 

U potpunosti 

preuzeto 
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ili prehrambenog proizvoda 

  

4. uvjetima i rokovima isporuke poljoprivrednih ili 

prehrambenih proizvoda koji su predmet ugovora 

  

5. mjestu isporuke poljoprivrednog ili prehrambenog 

proizvoda odredivog i/ili određenog adresom mjesta isporuke 

i 

  

6. trajanju ugovora. 

  

(3) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, 

uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog pokvarljivog 

poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 

3. ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od 

isteka ugovorenog razdoblja isporuke tijekom kojeg su 

isporuke izvršene ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući 

od datuma isporuke odnosno datuma primke ili datuma 

otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti za 

otkupljene poljoprivredne i prehrambene proizvode. 

(4) Ako se ugovorom predviđa redovita isporuka proizvoda, 

uvjeti i rokovi plaćanja isporučenih ostalih poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda iz stavka 1. točke 3. ovoga članka, a 

koji se ne smatraju pokvarljivima u smislu ovoga Zakona, ne 

smiju biti dulji od 60 dana računajući od isteka ugovorenog 

razdoblja isporuke tijekom kojeg su isporuke izvršene ili ne 

smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke 

odnosno datuma primke ili datuma otkupnog bloka na kojem 

je utvrđen iznos koji treba platiti za otkupljene 

poljoprivredne i prehrambene proizvode.  

(5) Ugovoreno razdoblje isporuke iz stavaka 3. i 4. ovoga 

članka može biti ugovoreno  i obuhvatiti obračunsko 

razdoblje od najdulje mjesec dana. 

(6) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 
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proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja isporučenog pokvarljivog 

poljoprivrednog i prehrambenog proizvoda iz stavka 1. točke 

3. ovoga članka ne smiju biti dulji od 30 dana računajući od 

datuma isporuke ili ne smiju biti dulji od 30 dana računajući 

od datuma izdavanja računa ili zaprimanja računa ili 

otkupnog bloka na kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, 

ovisno o tome koji od navedenih datuma nastupa kasnije. 

(7) Ako se ugovorom ne predviđa redovita isporuka 

proizvoda uvjeti i rokovi plaćanja za ostale poljoprivredne i 

prehrambene proizvode iz stavka 1. točke 3. ovoga članka, a 

koji se ne smatraju pokvarljivim u smislu ovoga Zakona, ne 

mogu biti dulji od 60 dana računajući od datuma isporuke ili 

ne smiju biti dulji od 60 dana računajući od datuma 

izdavanja računa ili zaprimanja računa ili otkupnog bloka na 

kojem je utvrđen iznos koji treba platiti, ovisno o tome koji 

od navedenih datuma nastupa kasnije. 

(8) Ako kupac utvrđuje iznos koji treba platiti, razdoblja 

plaćanja iz stavaka 3. i 4. ovoga članka počinju teći od isteka 

ugovorenog obračunskog razdoblja u kojem su isporuke 

izvršene, a razdoblja plaćanja iz stavaka 6. i 7. ovoga članka 

počinju teći od datuma isporuke poljoprivrednih i 

prehrambenih proizvoda.  

(9) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, pisani ugovor nije 

potreban ako dobavljač prihvati ponudu koja sadrži javno 

objavljene i obvezujuće uvjete kupca koji kupuje na otkupni 

blok primarni poljoprivredni proizvod radi njegove daljnje 

prodaje ili prerade a ponuda sadrži odredbe iz točaka 1. do 5. 

stavka 1. ovoga članka, odnosno ako dobavljač i kupac imaju 

sklopljen ugovor o zajedničkoj proizvodnji koji sadržava i 

odredbe iz točaka 1. do 6. stavka 1. ovoga članka. 

(10) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u slučaju kada 

dobavljač isporučuje poljoprivredni ili prehrambeni 

proizvod  kupcu koji je zadruga i/ili proizvođačka 

organizacija čiji je član dobavljač, pisani ugovor nije 
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potreban ako statut zadruge odnosno osnivački akt 

proizvođačke organizacije sadržavaju odredbe koje su po 

sadržaju u skladu sa stavkom 1. ovoga članka. 

(11) Kupac je dužan javno objavljene obvezujuće uvjete iz 

stavka 9. ovog članka čuvati i arhivirati u slučaju svake 

izmjene radi osiguranja dostatnog revizorskog traga i uvida u 

uvjete po kojima je otkupljivao ili davao ponudu.“ 

Članak 4. 

Članak 3. i naslov iznad njega mijenjaju se i glase: 

„Značajna pregovaračka snaga 

Članak 3. 

(1) Smatra se da značajnu pregovaračku snagu u smislu 

ovoga Zakona ima kupac koji je ostvario ukupni godišnji 

prihod od najmanje 15.000.000,00 kuna. 

(2) Ako kupac iz stavka 1. ovog članka ima povezana 

društva u smislu ovoga Zakona, ukupni godišnji prihod 

kupca izračunava se na način da se ukupnom godišnjem 

prihodu odnosno primicima kupca ostvarenima na području 

Republike Hrvatske pribrajaju ukupni godišnji prihodi 

odnosno primici njegovih povezanih društava na svjetskoj 

razini, a prema podacima iskazanim u posljednjem predanom 

godišnjem financijskom izvješću, konsolidiranom 

financijskom izvješću ako ga ima ili drugom odgovarajućem 

financijskom dokumentu. 

(3) Dobiveni zbroj ukupnih prihoda kupca i s njim povezanih 

društava umanjuje se za iznos prihoda odnosno primitaka 

ostvarenih prodajom robe odnosno pružanjem usluga između 

tog kupca i s njim povezanih društava, a iznos ukupnog 

godišnjeg prihoda se računa bez poreza na dodanu vrijednost 

(PDV) i ostalih neizravnih poreza. 

(4) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka, kupac je dužan na 

zahtjev Agencije dostaviti podatke relevantne za utvrđivanje 
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njegovog ukupnog godišnjeg prihoda i primitaka, kao i 

ukupnih godišnjih prihoda odnosno primitaka s njim 

povezanih društava u roku od 60 dana od dana primitka 

zahtjeva. 

(5) Ukoliko kupac ne postupi u skladu sa stavkom 4. ovoga 

članka odnosno ne dostavi Agenciji podatke iz stavka 2. 

ovoga članka u roku propisanom stavkom 4. ovoga članka, 

smatrat će se da kupac u odnosu na dobavljača ispunjava 

uvjete iz stavka 1. ovoga članka, odnosno da ima značajnu 

pregovaračku snagu u odnosu na dobavljača. Agencija će u 

tom slučaju postupiti u skladu s člankom 17. stavkom 3. te 

člankom 31. a ovoga Zakona.“ 

 

Članak 10. 

Izvješćivanje 

1.   Države članice osiguravaju da 

njihova provedbena tijela objavljuju 

godišnje izvješće o svojim 

aktivnostima koje su obuhvaćene 

područjem primjene ove Direktive, u 

kojem se, među ostalim, navodi broj 

zaprimljenih pritužbi i broj 

pokrenutih ili zaključenih istraga 

tijekom prethodne godine. Za svaku 

zaključenu istragu izvješće sadržava 

sažet opis predmeta, ishoda istrage i, 

ako je to primjenjivo, donesene 

odluke, podložno zahtjevima u vezi s 

povjerljivošću utvrđenima u 

članku 5. stavku 3. 

2.   Do 15. ožujka svake godine 

Članak 20. 

Iza POGLAVLJA III. dodaje se POGLAVLJE III. A sa 

člancima 31.a do 31.b i naslovima iznad njih koji glase: 

  

„POGLAVLJE III. A 

SURADNJA AGENCIJE S EUROPSKOM KOMISIJOM I 

PROVEDBENIM TIJELIMA DRŽAVA ČLANICA EU TE 

IZVJEŠĆIVANJE 

Izvješćivanje Europske komisije o radu Agencije 

Članak 31.b 

(1) Do 15. ožujka svake godine Ministarstvo poljoprivrede 

će Europskoj komisiji dostaviti izvješće o nepoštenim 

trgovačkim praksama u poslovnim odnosima kupaca i 

dobavljača u lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima.  

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka bit će sastavljeno u 

skladu s provedbenim aktima Europske komisije. 

Djelomično 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o zabrani 

nepoštenih trgovačkih praksi u 

lancu opskrbe hranom (NN 

117/2017) članak/članci Izvještaj 

o radu 

Članak 16. 

 

 

 



 34 

države članice Komisiji šalju 

izvješće o nepoštenim trgovačkim 

praksama u odnosima među 

poduzećima u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima. To izvješće posebice 

sadržava sve relevantne podatke o 

primjeni i provedbi pravila iz ove 

Direktive u dotičnoj državi članici 

tijekom prethodne godine. 

3.   Komisija može donositi 

provedbene akte kojima se utvrđuju: 

(a) pravila o informacijama 

potrebnima za primjenu stavka 2.; 

(b) mehanizmi za upravljanje 

informacijama koje države 

članice trebaju slati Komisiji i 

pravila o sadržaju i obliku takvih 

informacija; 

(c) mehanizmi za prijenos ili 

stavljanje informacija i 

dokumenata na raspolaganje 

državama članicama, 

međunarodnim organizacijama, 

nadležnim tijelima u trećim 

zemljama ili javnosti, podložno 

zaštiti osobnih podataka i 

legitimnim interesima 

poljoprivrednih proizvođača i 

poduzeća u pogledu zaštite 

njihovih poslovnih tajni. 

Ti se provedbeni akti donose u 

(3) Na mrežnim stranicama Agencije se iz izvješća iz članka 

16. ovoga Zakona, a koji se odnose na primjenu odredbi 

ovog Zakona, u sažetom obliku objavljuju podaci o broju 

zaprimljenih zahtjeva za pokretanje upravnih postupaka i 

predstavki, kao i broju pokrenutih i okončanih postupaka 

tijekom prethodne godine a za svaki okončani postupak, 

izvješće sadrži sažet opis predmeta i ishoda.“ 
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skladu s postupkom ispitivanja iz 

članka 11. stavka 2. 

 

Članak 11. 

Postupak odbora 

1.   Komisiji pomaže Odbor za 

zajedničku organizaciju tržišta 

poljoprivrednih proizvoda, osnovan 

člankom 229. Uredbe (EU) 

br. 1308/2013. Navedeni odbor je 

odbor u smislu Uredbe (EU) 

br. 182/2011. 

2.   Pri upućivanju na ovaj stavak 

primjenjuje se članak 5. Uredbe 

(EU) br. 182/2011. 

 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba je upućena Komisiji 

 

Članak 12. 

Evaluacija 

1.   Do 1. studenoga 2025. Komisija 

provodi prvu evaluaciju ove 

Direktive te Europskom parlamentu, 

Vijeću, Europskom gospodarskom i 

socijalnom odboru te Odboru regija 

predstavlja izvješće o glavnim 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba je upućena Komisiji 
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zaključcima te evaluacije. Tom 

izvješću prilažu se zakonodavni 

prijedlozi, ako je to primjereno. 

2.   Tom evaluacijom ocjenjuje se 

barem sljedeće: 

(a) učinkovitost mjera provedenih na 

nacionalnoj razini čiji je cilj 

suzbijanje nepoštenih trgovinskih 

praksi u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim 

proizvodima; 

(b) učinkovitost suradnje među 

nadležnim provedbenim tijelima 

te se, prema potrebi, u njoj 

utvrđuju načini za poboljšanje te 

suradnje. 

3.   Komisija se u izvješću iz 

stavka 1. posebice oslanja na 

godišnja izvješća iz članka 10. 

stavka 2. Komisija, prema potrebi, 

može zatražiti dodatne informacije 

od država članica, među ostalim 

informacije o učinkovitosti mjera 

provedenih na nacionalnoj razini i o 

učinkovitosti suradnje i uzajamne 

pomoći. 

4.   Do 1. studenoga 2021. Komisija 

Europskom parlamentu, Vijeću i 

Europskom gospodarskom i 

socijalnom odboru te Odboru regija 

podnosi privremeno izvješće o stanju 
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u pogledu prenošenja i provedbe ove 

Direktive. 

 

Članak 13. 

Prenošenje 

1.   Države članice do 1. svibnja 

2021. donose i objavljuju zakone i 

druge propise koji su potrebni radi 

usklađivanja s ovom Direktivom. 

One Komisiji odmah dostavljaju 

tekst tih mjera. 

One počinju primjenjivati te mjere 

najkasnije 1. studenoga 2021. 

Kada države članice donose te 

mjere, one sadržavaju upućivanje na 

ovu Direktivu ili se na nju upućuje 

prilikom njihove službene objave. 

Države članice određuju načine tog 

upućivanja. 

2.   Države članice Komisiji 

dostavljaju tekst glavnih odredaba 

nacionalnog prava koje donesu u 

području na koje se odnosi ova 

Direktiva. 

Članak 2. 

Iza članka 1. dodaje se članak 1. a i naslov iznad njega 

koji glasi: 

„Usklađivanje s pravnim aktima 

Europske unije  

Članak 1. a 

(1) Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima se 

Direktiva (EU) 2019/633 Europskog parlamenta i Vijeća od 

17. travnja 2019. o nepoštenim trgovačkim praksama u 

odnosima među poduzećima u lancu opskrbe 

poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima (SL L 111, 

25.4.2019.). 

 

Stupanje na snagu 

Članak 25. 

Ovaj Zakon objavit će se u „Narodnim novinama“, a stupa 

na snagu 1. studenoga 2021. 

 

 

 

U potpunosti 

preuzeto 
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Članak 14. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu petog 

dana od dana objave u Službenom 

listu Europske unije. 

 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba se odnosi na stupanje na 

snagu Direktive 

 

Članak 15. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama 

članicama. 

 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Odredba je upućena državama 

članicama 
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NACRTU PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH TRGOVAČKIH PRAKSI U 
LANCU OPSKRBE HRANOM  

Stvaratelj dokumenta, tijelo koje 
provodi savjetovanje 

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
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HRANOM  

Datum dokumenta 08.12.2020. 

Verzija dokumenta 01. 

Vrsta dokumenta IZVJEŠĆE 

Naziv nacrta zakona, drugog propisa 
ili akta 

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZABRANI 
NEPOŠTENIH TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM  

Jedinstvena oznaka iz Plana 
donošenja zakona, drugih propisa i 
akata objavljenog na internetskim 
stranicama Vlade 

/ 

Naziv tijela nadležnog za izradu 
nacrta 

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti bili uključeni u postupak 
izrade odnosno u rad stručne radne 
skupine za izradu nacrta? 

HRVATSKA UDRUGA POSLODAVACA, HRVATSKA 
GOSPODARSKA KOMORA, HRVATSKA POLJOPRIVREDNA 
KOMORA 

Je li nacrt bio objavljen na 
internetskim stranicama ili na drugi 
odgovarajući način? 
 
Ako jest, kada je nacrt objavljen, na 
kojoj internetskoj stranici i koliko je 
vremena ostavljeno za 
savjetovanje? 
 
Ako nije, zašto? 
 

DA 
NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH TRGOVAČKIH PRAKSI U 
LANCU OPSKRBE HRANOM BIO JE OBJAVLJEN OD 17.11.2020. 
DO 01.12.2020. U TRAJANJU OD 15 DANA IZ RAZLOGA KAKO 
BI REPUBLIKA HRVATSKA PRAVOVREMENO PROVELA 
USKLAĐIVANJA S DIREKTIVOM (EU) 2019/633 O 
NEPOŠTENIM TRGOVAČKIM PRAKSAMA U ODNOSIMA MEĐU 
PODUZEĆIMA U LANCU OPSKRBE POLJOPRIVREDNIM I 
PREHRAMBENIM PROIZVODIMA KOJA JE NA SNAZI OD 
30.04.2019. A OBVEZA JE DRŽAVA ČLANICA DA DO 
01.05.2021. DONESU I OBJAVE NACIONALNE PROPISE A OD 
01.11.2021. ZAPOČNU S NJENOM PRIMJENOM TE UPUTILA 
ZAKONSKI PRIJEDLOG NA DONOŠENJE KROZ REDOVNU 
PROCEDURU.  
https://esavjetovanja.gov.hr/ECon/Dashboard?page=6 
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Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti dostavili svoja očitovanja? 

UDRUGA PROIZVOĐAČA AGRUMA I POVRĆA 'NERETVANSKA 
MLADEŽ', SMARTER d.o.o., LEO PLIŠKO, FRAGARIA D.O.O., 
HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA, LISZT & PARTNERI, 
TOMISLAV VIDOVIĆ, SAVEZ UDRUGA HRVATSKIH 
UZGAJIVAČA HOLSTEIN GOVEDA,  JASMINKA FUTIVIĆ, DARKO 
KRSTIĆ,  

ANALIZA DOSTAVLJENIH PRIMJEDBI 
 
Primjedbe koje su prihvaćene  
 
Primjedbe koje nisu prihvaćene i 
obrazloženje razloga za 
neprihvaćanje 
 

Dostavljeno je 35 primjedbi na Nacrt prijedloga zakona o 
zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe 
hranom. Od ukupnog broj pristiglih primjedbi 12 ih je 
primljeno na znanje, dvije primjedbe su prihvaćene, 16 ih nije 
prihvaćeno i pet ih je djelomično prihvaćeno. Analiza 
dostavljenih primjedbi objavljena je u zasebnom dokumentu. 

Troškovi provedenog savjetovanja PROVEDBA JAVNOG SAVJETOVANJA NIJE ZAHTIJEVALA 
DODATNE FINANCIJSKE TROŠKOVE 

 

 

 



Izvješće o provedenom savjetovanju - Savjetovanje s javnošću 
za Nacrt prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom 

 

 

Redni 
broj 

Korisnik/Sekcija/Komentar Odgovor 

1 SMARTER d.o.o.  
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM  
IZMJENE I DOPUNE ZAKONA O ZABRANI 
NEPOŠTENIH TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU 
OPSKRBE POLJOPRIVREDNIM I 
PREHRAMBENIM PROIZVODIMA – Uvodno (ciljevi 
Zakona): Ovaj Zakon u najvećoj mjeri preuzima 
odredbe DIREKTIVE (EU) 2019/633 EUROPSKOG 
PARLAMENTA I VIJEĆA od 17. travnja 2019. o 
nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima među 
poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i 
prehrambenim proizvodima Direktiva EP i Vijeća je 
ostavila zemljama članicama mogućnost da 
reguliraju nepoštene trgovačke prakse zakonima ali i 
kodeksima. Cijeli smisao donošenja pravila se svodi 
na zaštitu poljoprovredno prehrambene proizvodnje 
u lancu vrijednosti sve do maloprodaje. Premda je 
poslovni rizik sastavni dio svake gospodarske 
djelatnosti, poljoprivredna proizvodnja posebno je 
nesigurna zbog ovisnosti o biološkim procesima i 
izloženosti vremenskim uvjetima. Ta je nesigurnost 
dodatno pogoršana time što su poljoprivredni i 
prehrambeni proizvodi u većoj ili manjoj mjeri 
pokvarljivi i sezonske su prirode. Razlike u 
pregovaračkoj moći, koje odgovaraju gospodarskoj 
ovisnosti dobavljača o kupcu, mogu dovesti do toga 
da veći gospodarski subjekti nametnu nepoštene 
trgovačke prakse manjim gospodarskim subjektima. 
Dinamičnim pristupom koji se zasniva na relativnoj 
veličini dobavljača i kupca u smislu prometa trebalo 
bi pružiti bolju zaštitu od nepoštenih trgovačkih 
praksi onim gospodarskim subjektima kojima je ona 
najpotrebnija. Nepoštene trgovačke prakse posebno 
su štetne za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi) u 
lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 
proizvodima. Poduzeća koja su veća od MSP-ova i 
čiji godišnji promet ne premašuje 350 000 000 EUR 
također bi trebalo zaštititi od nepoštenih trgovačkih 
praksi kako bi se izbjeglo prenošenje troškova takvih 
praksi na poljoprivredne proizvođače. Zakašnjela 
plaćanja za poljoprivredne i prehrambene proizvode, 
među ostalim zakašnjela plaćanja za pokvarljive 
proizvode i otkazivanja uz kratak rok narudžbi 
pokvarljivih proizvoda negativno utječu na 
gospodarsku održivost dobavljača, kojima se ne 
osigurava kompenzacija. Takve prakse stoga bi 
trebalo zabraniti. U tom kontekstu, za potrebe ove 
Direktive primjereno je predvidjeti definiciju 
pokvarljivih poljoprivrednih i prehrambenih 
proizvoda. Proizvod bi trebalo smatrati pokvarljivim 
ako se može očekivati da će postati neprikladan za 

Nije prihvaćen 
Vezano za značenje pojma poljoprivredno-
prehrambeni proizvod i ukupni godišnji prihod na 
strani dobavljača, komentari se ne prihvaćaju jer su 
nejasni u odnosu na ciljane odredbe i nisu u skladu s 
Direktivom (EU) 2019/633. Vezano za izuzetke za 
plaćanja komentar se ne prihvaća obzirom da je 
prema konceptu predlagatelja namjera za dobavljače 
primarnih poljoprivrednih proizvoda osigurati što kraći 
rok za naplatu predanih proizvoda koji su sirovina. 
Komentar Prijedlozi za brisanje određenih odredbi 
prijedloga zakona koji se odnose na postupanje 
Agencije za zaštitu tržišnog natjecanja, ne prihvaćaju 
se jer su nejasni u odnosu na ciljane odredbe a 
prijedlog za promjenu roka za otklanjanje nepoštenih 
trgovačkih praksi se ne prihvaća obzirom da je prema 
konceptu predlagatelja, rok usklađen s provedbenim 
tijelom. Prijedlog za osnivanje drugostupanjskog tijela 
za žalbeni postupak se ne prihvaća obzirom da su 
prema konceptu predlagatelja postupanja u 
ostvarivanju drugostupanjske sudske zaštite 
utemeljena i usklađena s nacionalnim propisima i 
provedbenim tijelom. Ne prihvaća se prijedlog za 
promjenu roka za donošenje rješenja Agencije 
obzirom da su postupanja Agencije u nadzoru 
usklađena s nacionalnim propisima prema konceptu 
predlagatelja. Ne prihvaća se obzirom da su kazne 
usklađene s nacionalnim propisima i općim propisom 
koji uređuje visinu iznosa kazne za prekršaje za 
pravne i fizičke osobe (članak 33. stavak 10., 
Prekršajni zakon (NN 107/07, 39/13, 157/13, 110/15, 
70/17, 118/18)). Osim toga zakonom je propisan rok 
za usklađivanje praksi s odredbama zakona, utjecaj 
kršenja zakona a kazne su primjerene obzirom da 
imaju odvraćajući karakter, a utjecaj kršenja zakona je 
porazan za poljoprivrednu i prehrambenu proizvodnju. 
Ne prihvaća se prijedlog vezano za postupanje 
Agencije po službenoj dužnosti obzirom da su 
postupanja Agencije u nadzoru usklađena s 
nacionalnim propisima (Zakon o općem upravnom 
postupku (NN 47/2009)) sukladno primjedbama 
Ministarstva pravosuđa i prema konceptu 
predlagatelja. Ne prihvaća se prijedlog vezano za 
olakotne i otegotne okolnosti obzirom da su 
postupanja Agencije u nadzoru usklađena s 
nacionalnim propisima prema konceptu predlagatelja. 
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prodaju u roku od 30 dana nakon što dobavljač obavi 
zadnju etapu berbe, proizvodnje ili prerade, bez 
obzira na to je li proizvod dalje prerađivan nakon 
prodaje i na to je li se nakon prodaje s njime 
postupalo u skladu s drugim pravilima, poglavito 
pravilima o sigurnosti hrane. Pokvarljivi proizvodi 
obično se brzo upotrebljavaju ili prodaju. Plaćanja za 
pokvarljive proizvode izvršena više od 30 dana 
nakon isporuke, više od 30 dana nakon isteka 
dogovorenog razdoblja isporuke ako se proizvodi 
redovito isporučuju ili više od 30 dana nakon datuma 
na koji je utvrđen iznos koji treba platiti nisu u skladu 
s poštenim trgovanjem. Kako bi se 
poljoprivrednicima i njihovoj likvidnosti pružila veća 
zaštita, dobavljači drugih poljoprivrednih i 
prehrambenih proizvoda ne bi trebali čekati plaćanje 
dulje od 60 dana nakon isporuke, dulje od 60 dana 
nakon isteka dogovorenog razdoblja isporuke ako se 
proizvodi redovito isporučuju ili dulje od 60 dana 
nakon datuma na koji je utvrđen iznos koji treba 
platiti. Otkazivanje narudžbi pokvarljivih proizvoda u 
roku kraćem od 30 dana trebalo bi smatrati 
nepoštenim jer dobavljač ne bi mogao pronaći 
alternativni plasman za te proizvode. Međutim, za 
proizvode u određenim sektorima čak bi i kraći 
rokovi za otkazivanje mogli ostaviti dovoljno 
vremena za dobavljače da prodaju svoje proizvode 
drugdje ili da ih sami iskoriste. Stoga bi državama 
članicama trebalo biti dopušteno da u opravdanim 
slučajevima za takve sektore predvide kraće rokove 
za otkazivanje. Dobavljači i kupci poljoprivrednih i 
prehrambenih proizvoda trebali bi moći slobodno 
pregovarati o prodajnim transakcijama, među ostalim 
i o cijenama. Takvi pregovori također obuhvaćaju 
plaćanja za usluge koje je kupac pružio dobavljaču, 
poput uvrštavanja u ponudu, marketinga i 
promidžbe. Međutim, ako kupac dobavljaču 
zaračuna plaćanja koja nisu povezana s određenom 
prodajnom transakcijom, to bi se trebalo smatrati 
nepoštenim i trebalo bi biti zabranjeno u skladu s 
ovom Direktivom. Iako upotreba pisanih ugovora ne 
bi trebala biti obvezna, njihovom upotrebom u lancu 
opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 
proizvodima može se pomoći da se izbjegnu 
određene nepoštene trgovačke prakse. Stoga, kako 
bi se dobavljače zaštitilo od tih nepoštenih praksi, 
dobavljači ili njihova udruženja trebali bi imati pravo 
zatražiti pisanu potvrdu uvjeta ugovora o opskrbi ako 
su ti uvjeti već dogovoreni. U takvim slučajevima, 
odbijanje kupca da u pisanom obliku potvrdi uvjete 
ugovora o opskrbi trebalo bi smatrati nepoštenom 
trgovačkom praksom. Temeljem tako utvrđenih 
glavnih postavaki Izmjene i dopune Zakona su 
koncipirane da smo preuzeli baš sve vidove mogućih 
kršenja proizvođačkih praksi koje su direktivama 
navedene. ANALIZA, KOMENTARI I PRIJEDLOZI 
Članak 2. točka c – značenje pojma poljoprivredno 
prehrambeni proizvod je bio jasnije definiran 
dosadašnjim Zakonom. Nova definicija je nejasna i 
krajnje komplicirana. Nema nikakve potrebe u toj 
definiciji navoditi Prilog 1 Ugovora o funkcioniranju 
EU jer se Zakon odnosi na znatno širi krug proizvoda 
koje svi jednostavno nazivamo hranom ( i 
poljoprivredni i prehrambeni proizvodi ako tu još 
ukljućujemo i pića, vodu, kuhinjski sol i sl. to se treba 
navesti a ne ovako zakomplicirati) Članak 2. točka i 
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– ukupni godišnji prihod na strani dobavljača se 
definira na temelju Direktive EU 2019/633(članak 
1.stavak 2. alineje a do e), pri čemu su iznosi dosta 
neprimjereni našoj poslovnoj situaciji i snazi 
hrvatskih gospodarskih subjekata, pa se predlaže da 
se isti proporcionalno smanje na način da budu 
primjereniji snazi i odnosima u hrvatskom 
gospodarstvu. Članak 5. stavak 4. - *iza riječi 
zadruga treba dodati i riječ Proizvođačka 
organizacija ( ako promoviramo udruživanje u 
proizvođačku organizaciju onda bi pravila vezana uz 
izuzetke za Zadrugu trebala vrijediti i za 
Proizvođačke organizacije) Članak 11. stavak 3. - 
kojim su utvrđeni izuzeci za plaćanje od 30 ili 60 
dana za shemu školskog voća i mlijeka, bolnice te za 
odnose sa dobavljačima mošta i grožđa sukladno 
Direktivi EP i Vijeća. “Zabrana iz stavka 1. točke 1. 
podstavak a) ovog članka ne primjenjuje se na 
plaćanja: — kupca dobavljaču ako su takva plaćanja 
izvršena u okviru programa u školama na temelju 
članka 23. Uredbe (EU) br. 1308/2013; — javnih 
subjekata koji pružaju zdravstvenu skrb u smislu 
članka 4. stavka 4. točke (b) Direktive 2011/7/EU: — 
u okviru ugovora o opskrbi između dobavljača 
grožđa ili mošta za proizvodnju vina i njihovih 
izravnih kupaca, pod uvjetom: a) da su posebni 
uvjeti plaćanja za prodajne transakcije uključeni u 
standardne ugovore koje je država članica na 
temelju članka 164. Uredbe (EU) br. 1308/2013 
učinila obvezujućima prije 1. siječnja 2019. te da su 
države članice to proširenje standardnih ugovora 
obnovile od toga datuma bez ikakvih znatnih 
promjena uvjeta plaćanja na štetu dobavljačâ grožđa 
ili mošta; i b) da su ugovori o opskrbi između 
dobavljača grožđa ili mošta za proizvodnju vina i 
njihovih izravnih kupaca višegodišnji ugovori ili 
postaju višegodišnji ugovori.” *Predlaže se u čl. 11. 
st. 3. dodati nova alineja – (4) koja bi glasila „ - u 
okviru ugovora o opskrbi između dobavljača sirovina 
i kupaca, a koji sirovine koje su sezonskog 
karaktera, ugrađuju u prerađeni proizvod koji se 
skladišti i čuva do nove sezone, te stavljaju na tržište 
u vremenskim okvirima u trajanju do godinu dana. „ 
*Naime ako se uvažava sezonalitet, te proces 
prerade i čuvanja vina do prodaje, trebalo bi se 
ovako uglaviti i za konzervirane proizvode, jer 
obveza plaćanja sirovine nastupa 30 dana od 
otkupa, a proizvodi se prerađuju(konzerviraju) i 
prodaju narednih 10 do 12 mjeseci sukcesivno. 
Slično je i za trajne suhomesnate proizvode Članak 
11. Poglavlje II (Zabranjene nepoštene trgovačke 
prakse) - ovdje je naveden čitav niz nepoštenih 
praksi, a *smatramo da bi trebalo dodati i nepoštenu 
praksu neprihvaćanja cjenika dobavljača, kada za to 
postoje opravdane okolnosti u smislu rasta cijena 
sirovina, bitnih inputa, energenata itd. Kupci kod 
prihvaćanja promjene cijena zahtijevaju najavu novih 
cijena najmanje 60 dana ranije. Zatim traže od 
dobavljača da drugi kupci podignu cijene na tržištu, 
da bi tek nakon monitoringa cijena i potvrde rasta 
cijena kod ostalih kupaca, prihvatili poskupljenje, 
odnosno novi cjenik. U praksi se svi kupci ponašaju 
po ovom modelu i niti jedan kupac ne želi prvi podići 
prodajne cijene, te tako dobavljača dovode u 
situaciju da nije u mogućnosti podići cijene 
proizvoda. Članak 14. stavak 1. alineja 3. i 4. – 
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*predlaže se brisati jer nema realne potrebe za tako 
drakonskim mjerama Članak 17a i 17b - *predlažem 
kao nepotrebne i pretjerano stroge koje daju 
prevelike ovlasti Agenciji brisati. Članak 18. - Ovdje 
ne postoji rok za otklanjanje povrede odnosno 
nepoštene trgovačke prakse, te je dana mogućnost 
stranci da predloži rok u kojem će otkloniti povredu i 
ispraviti nepoštenu trgovačku praksu. *Predlaže se 
ostaviti rok od 40 dana kako i postoji u važećem 
Zakonu, jer se na taj način preciznije definira pitanje 
obveza stranke koja je obuhvaćena postupkom 
Agencije, u suprotnom ostaju nedorečeni taj rok, a 
time i sve sljedeće radnje koje su vezane za taj rok. 
Članak 20. Stavak 3. – “Protiv rješenja Agencije nije 
dopuštena žalba , ali se može pokrenuti upravni spor 
pred Visokim upravnim sudom RH.” Treba imati na 
umu da je rok za pokretanje upravnog spora tužbom 
30 dana, što je više nego rokovi za žalbu (8 ili 15 
dana) i već tu se gubi vrijeme. Nakon primanja tužbe 
i dokumentacije potrebno je opet provoditi dokazni 
postupak, prije toga je potrebno dodijeliti spis u rad 
sucu i tako još niz procesnih stvari koje oduzimaju 
vrijeme. * Ovdje se predlaže osnivanje 
drugostupanjskog tijela za žalbeni postupak, kako bi 
cijeli postupak tekao brže i efikasnije. Stavak 4. – 
“Tužba iz stavka 3. ovog članka ne zadržava 
izvršenje rješenja , osim u dijelu rješenja koji se 
odnosi na izrečenu upravno-kaznenu mjeru.” To bi 
konkretno značilo da će se u praksi nakon nekog 
vremena nagomilati djelomična rješenja ili rješenja 
koja će samo djelomično biti pravomoćna(ona na 
koja se ne može podnijeti redovni pravni lijek), a još 
rjeđe konačna(ona na koje se ne može podnijeti 
izvanredni pravni lijek) i tu će nastajati situacija u 
kojoj će se godinama nakon podnošenja prijave na 
nekim od pravnih instanci raspravljati o tim izrečenim 
financijskim upravno-kaznenim mjerama. Tu se radi 
o ozbiljnim iznosima, kako se vidi u samom Zakonu, 
pa kamate, trajanje postupka i sve skupa ne stvara 
osjećaj uređenosti i pravne sigurnosti. Osim toga, 
nakon nekog vremena gubi se smisao specijalne i 
generalne prevencije jer konačna odluka dolazi 
prekasno. *Predlaže se kao u prethodnom stavku 
skratiti postupak i smanjiti zapriječene kazne za 
prekršaje. Članak 21. - “Rješenja iz članka 20. 
stavka 1. ovog Zakona Agencija donosi u roku od 60 
dana od dana kada utvrdi sve činjenice relevantne 
za donošenje odluke.” Koji je to trenutak kad su 
utvrđene sve činjenice? Takav trenutak ne postoji u 
procesno-pravnom smislu ni terminologiji. Postoji 
dovršenje dokaznog postupka, zaključenje glavne 
rasprave, ali ovako nešto ne postoji. Trenutak od 
kojeg se računa neki rok mora biti točno i formalno 
određen, inače ne znamo od kad teče rok. *Tu bi 
trebalo staviti “od zaključenja glavne rasprave”. Osim 
toga rok je previše dug – 60 dana. Svaki sudac 
zaključuje raspravu onda kad već zna što će odlučiti, 
inače je ne bi ni zaključivao. S druge strane postoji 
mogućnost preotvaranja rasprave i dopune 
dokaznog postupka. Na sve te mogućnosti 
odugovlačenja koje postoje, ne treba još i toliki rok 
ostavljati. Ideja cijelog procesa je da bude brz i da 
spriječi veću i daljnju moguću štetu za prijavitelja. 
Zato bi kazne morale biti manje, ali učinkovito 
naplaćene uz prethodno brzo proveden postupak. 
Članak 24. - Kazne izgledaju nerealno visoke za 
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gospodarske prilike u Republici Hrvatskoj. Iz tog 
razloga se čine i teško naplative bez da utječu na 
sudbinu cijelog poslovnog subjekta. *Predlaže se da 
postupak bude brži i efikasniji, a kazne višetruko 
manje, upravo radi postizanja cilja specijalne i 
generalne prevencije. Članak 27. stavak 2.“olakotne 
okolnosti” točka 4. - “dobra suradnja s Agencijom 
tijekom vođenja postupka.” – *ovo je prilično 
neodređeno i odluke o tome tko je dobro a tko loše 
surađivao time postaju arbitrarne. Tu je veliki prostor 
za manipuliranje i razne utjecaje na članove 
Agencije. Kazne moraju biti taksativno i precizno 
navedene. Nije ovo kazneni postupak pa da se 
ocjenjuju psihološki profili i pristup okrivljenika. Ovo 
je upravni postupak kojim se treba odrezati 
financijska kazna. *Predlaže se ukinuti ova točka 4 
kod olakotnih okolnosti. točka 5. - “utvrđenje da 
povreda koja je ugovorena nije primjenjena u 
poslovnom odnosu između kupca i trgovca.” – *Ovo 
je opet element koji bi se u kaznenom pravu nazvao 
kazneno djelo u pokušaju. Upravni postupak ne služi 
za utvrđenje takvih stvari niti su suci Upravnog suda, 
a još manje Agencije pozvani na utvrđenje takvih 
stvari. *Predlaže se ukinuti točka 5. Članak 
27.stavak 3. “otegotne okolnosti” točka 3. – “uloga 
poticatelja drugih na povredu ovog Zakona, odnosno 
sve radnje poduzete radi osiguranja sudjelovanja 
drugih u povredi” – ponovno se ulazi u ocjenu 
namjere i stupnja “krivnje” kroz upravni postupak. 
Ovdje bi se trebale utvrditi isključivo činjenice iz kojih 
onda proizlazi financijska kazna. Tu bi trebalo stati 
svako petljanje u druge grane prava(pogotovo 
kazneno pravo). *Predlaže se ukinuti točku 3. Članak 
31. “troškovi postupka” “U slučaju kada je postupak, 
koji je Agencija u smislu ovog Zakona pokrenula po 
službenoj dužnosti, okončan povoljno za stranku, 
troškove postupka snosit će stranka.” - *čini se da se 
ovdje radi o situaciji da Agencija sama po službenoj 
dužnosti pokrene neki postupak (bez traženja 
stranke ili odobrenja) i onda se to naplati od stranke. 
Ako je tako, nema nikakvog smisla. Tko bi plaćao za 
uslugu koju nije tražio? *Potrebno je financiranje 
postupaka podmiriti kroz prihode Agencije, odnosno 
naplatu kazni od prekršitelja Zakona. Ukupno 
gledano, Prijedlog novih izmjena, kao i važeći 
Zakon, imaju nedostataka i stvara se dojam da se 
izmjene rade isključivo radi usklađenja sa 
Direktivama, a bez stvarne namjere da se riješe 
postojeći problemi u lancu opskrbe. Kazne su 
neprimjereno visoke (prepisane iz Direktiva koje su 
rađene prema puno jačim gospodarstvima), metode 
provođenja kazni su neučinkovite i neprimjerene 
upravnom postupku, a rezultati vjerojatno neće biti 
dovoljno vidljivi jer u praksi mjere neće biti moguće 
provesti do kraja. Pozitivne strane su prihvaćanje 
novih situacija opisanih kao nepoštena trgovačka 
praksa. 

2 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 1. 
Članak 1., stavak 3., prijedloga Zakona: 
Neprihvatljivo. Zakon ne može imati nadležnost nad 
subjektima van države, a pogotovo ne van Unije. Na 
ovaj način bi se domaći dobavljači i kupci doveli u 

Primljeno na znanje 
Prima se na znanje, ali prijedlog Zakona sukladno 
Direktivi 2019/633 odnosi se na dobavljače i kupce u 
EU i trećim zemljama, pri čemu će provedbena tijela 
surađivati. 
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neravnopravan položaj prema dobavljačima i 
kupcima van granica RH, a pogotovo prema onima 
van granica EU. Iako je nadležnost Zakona tako 
definirana i u predmetnoj Direktivi (2019/633), 
Direktiva je samo smjernica, a ne obveza. 

3 HGK 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 3. 
Članice Udruženja trgovine HGK smatraju kako je 
definiranje „krajnje prodajne cijene“ na način 
predložen točkom 18. u suprotnosti s Direktivom EU 
br. 2019/633 kojom je u točki 22. utvrđeno sljedeće: „ 
Dobavljači i kupci poljoprivrednih i prehrambenih 
proizvoda trebali bi moći slobodno pregovarati o 
prodajnim transakcijama, među ostalim i o cijenama. 
Takvi pregovori također obuhvaćaju plaćanja za 
usluge koje je kupac pružio dobavljaču, poput 
uvrštavanja u ponudu, marketinga i promidžbe. 
Međutim, ako kupac dobavljaču zaračuna plaćanja 
koja nisu povezana s određenom prodajnom 
transakcijom, to bi se trebalo smatrati nepoštenim i 
trebalo bi biti zabranjeno u skladu s ovom 
Direktivom.“ Isto tako članice Udruženja mišljenja su 
da je riječ o uplitanju u poslovnu politiku tvrtki koje su 
dužne pri formiranju cijena poštovati pozitivne 
zakonske propise. Kontrola marži koja se predlaže 
ovim izmjenama i dopunama Zakona može samo 
rezultirati povećanjem krajnjih cijena za potrošače, 
no neće ograničiti ili spriječiti uvoz. Definiranjem 
10% marže na nabavnu cijenu proizvoda, bez obzira 
je li domaćeg ili uvoznog porijekla, uvozni strani 
proizvod ostat će preferirani, ako je niže cijene. Osim 
toga, sve odredbe oko kontrole provođenja akcija 
koje se ovim Zakonom predlažu, na ovaj će način 
usmjeriti poslovne odnose prema dogovoru isporuke 
s neto cijenama, a neto cijene u 100% slučajeva 
ugovaraju se za isporuku roba sa tržišta EU i trećih 
zemalja. Slijedom navedenoga, članice udruženja 
smatraju kako kontrola uvoza na ovaj način nije 
moguća. Članice HGK iz područja poljoprivrede i 
prehrambene industrije predlažu novu definiciju u 
odnosu na sljedeće točke članka 2. važećega 
Zakona: „20. „Novi proizvod“ je proizvod kojeg 
dobavljač prvi put stavlja na tržište ili proizvod koji 
već postoji na tržištu, a prvi put se isporučuje kupcu. 
4. „pokvarljivi poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ 
su svježe voće, svježe povrće, jaja, svježe meso, 
svježa riba, sirovo mlijeko, svježe mlijeko, svježi 
sirevi, fermentirani mliječni proizvodi, kruh i svježi 
pekarski proizvodi, svježi kolači te ostali 
poljoprivredni i prehrambeni proizvodi koji zbog svoje 
prirode ili u fazi prerade u kojoj se nalaze postaju 
neprikladni za prodaju u roku od 45 dana nakon 
berbe, proizvodnje ili prerade (u daljnjem tekstu: 
pokvarljivi proizvodi).“ 

Nije prihvaćen 
Prijedlozi se ne prihvaćaju obzirom da se određivanje 
„krajnje prodajne cijene“ za osjetljive proizvode i 
minimalne marže primjenjuje u nekim zemljama EU 
zbog utvrđivanja slučajeva prodaje upravo ovih 
proizvoda na kojima počiva prehrambena sigurnost 
zemlje ne samo bez marže nego i bez ovisnih 
troškova nabave. Cijeneći primjedbu, predlagatelj će 
ažurno pratiti učinke provedbe ove odredbe. 
Primjedbu u vezi s definicijom „novog proizvoda“ 
predlagatelj ne prihvaća, jer nije moguće definirati 
novim onaj proizvod koji već postoji na tržištu i ne 
dokazuje nikakve promjene bez obzira prodaje li se 
prvi put pojedinačnom kupcu. Primjedbu u vezi s 
rokom prema kojem se definiraju „pokvarljivi 
poljoprivredni i prehrambeni proizvodi“ predlagatelj ne 
prihvaća jer je rok u prijedlogu Zakona utvrđen 
Direktivom. 

4 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 3. 
Članak 3., točka 18., prijedloga Zakona: Nije vidljiv 
način na koji bi takva odredba mogla koristiti 
dobavljačima. Dapače, postoji mogućnost da to 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se, određivanje „krajnje prodajne cijene“ 
za osjetljive proizvode i minimalne marže primjenjuje 
se u nekim zemljama EU zbog utvrđivanja slučajeva 
prodaje osjetljivih proizvoda bez marže i zavisnih 
troškova, upravo ovih proizvoda na kojima počiva 
prehrambena sigurnost zemlje. Cijeneći primjedbu, 
predlagatelj će ažurno pratiti učinke provedbe ove 
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kupci iskoriste za još veći pritisak na dobavljača. 
Npr. maloprodajni lanac je do sada određeni 
proizvod prodavao po 8,99 kn/kom s maržom od 2%, 
dakle nabavljao je taj proizvod po7,80 kn/kom 
(relativno često kod svježeg voća i povrća). Ako se 
prihvati ovakva odredba postoji mogućnost da će 
kupac tražiti dobavljača cijenu 7,23 kn/kom da bi i 
dalje mogao taj proizvod prodavati po 8,99. 

odredbe. 

5 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 3. 
Članak 3., točka 6. i točka 7. prijedloga Zakona 
("..neovisno o poslovnom nastanu.."): Mora biti 
vezano na područje primjene ovog zakona. Agencija 
ima jurisdikciju samo nad subjektima na području 
RH. 

Primljeno na znanje 
Primljeno na znanje, Agencija za zaštitu tržišnog 
natjecanja je tijelo koje će u provedbi Zakona u 
inozemstvu surađivati s inozemnim nadležnim tijelima. 

6 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 6. 
Članak 6., stavak 9., prijedloga Zakona ("..i prilažu 
se otkupnom bloku.."): Ovakvo što nema smisla jer 
su otkupnim blokom definirani svi bitni elementi za 
određivanje cijene predmeta kupoprodaje (količina, 
cijena, mjesto isporuke,..). Ako se iz nama 
nepoznatih razloga i nepoznatih benefita za 
dobavljača inzistira na tako nečemu, onda je bolje da 
dobavljač potpiše izjavu da je upoznat s uvjetima 
otkupa kupca, a koja može biti dio prihvaćanja 
narudžbe, otkupnog bloka ili nekog drugog 
dokumenta. 

Djelomično prihvaćen 
Komentar je djelomično prihvaćen. U odredbu o 
otkupnom bloku je ugrađeno da je otkupni blok 
dokument usklađen s poreznim propisima a odredba 
je i dopunjena elementima koji detaljnije uređuju 
obvezna postupanja vezana uz korištenje „otkupnog 
bloka“, odnosno prijem, preuzimanje, obračun i 
fakturiranje robe. 

7 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 6. 
Članak 6. prijedloga Zakona: Ugovorom između 
kupca (trgovačke kuće) i dobavljača za svježe voće i 
povrće nije moguće definirati cijene na godišnjoj 
razini već se cijene usklađuju pisanom 
komunikacijom na tjednoj bazi, a po potrebi i češće 
jer su to burzovne robe. Jednako tako, ugovorom 
između organizatora proizvodnje i proizvođača se 
samo definiraju proizvodi s kojima će oni surađivati. 
Cijene su tržišne i one su element računa ili 
otkupnog bloka. Ali ako između kupca i dobavljača 
za svaku isporuku postoji narudžba, potvrda 
narudžbe, otpremnica i račun, ti dokumenti 
sadržavaju sve elemente ugovora (količinu, cijenu, 
rok plaćanja je određen ovim zakonom, rok i mjesto 
isporuke). Jednako tako, otkupni blok također 
sadržava sve navedene elemente odnosno ima 
vrijednost ugovora. 

Primljeno na znanje 
Komentar se prima na znanje, međutim u bitnom, 
ovim člankom nije zadano isključivo preciziranje 
cijene u apsolutnom iznosu već postoji mogućnost da 
strane ugovorom odrede način formiranja, odnosno 
izračuna cijene. 

8 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 8. 
Članak 8., stavak 4., prijedloga Zakona: Dodati na 
kraju predmetnog stavka: „na kojem će jasno 
specificirati svaku pojedinu uslugu za koju se 

Prihvaćen 
Prijedlog se prihvaća. 
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naknada plaća“. 

9 HGK 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 8. 
U odnosu na stavak 2. članice HGK iz područja 
poljoprivrede i prehrambene industrije smatraju kako 
je posljednja rečenica suvišna. Dobavljač izdaje 
račun sukladno posebnim propisima i sklopljenom 
ugovoru te je odgovoran za sadržaj računa sukladno 
posebnim financijskim i računovodstvenim 
propisima. S druge strane, ukoliko se ovaj prijedlog 
izmjene i dopune referira na sadržaj računa kao 
posljedicu eventualno protuzakonito dogovorenih 
naknada i bonusa, tada je logično da će navedeno 
imati posljedice sukladno Zakonu, a ne da se 
reflektiraju na analiziranje sadržaja računa. Ukratko, 
račun se sastavlja sukladno onome što je 
dogovoreno ugovorom. Slijedom navedenog, 
predlaže se brisati zadnju rečenicu stavka, tako da 
isti sada glasi: „(2) Račun koji dobavljač izdaje 
kupcu, pored bitnih elemenata uređenih poreznim 
propisima mora sadržavati jasno navedeni iznos 
ugovorenih popusta ili rabata i točnu specifikaciju na 
što se iznosi odnose, u skladu s ugovorom između 
dobavljača i kupca.“ 

Primljeno na znanje 
Komentar je primljen na znanje, međutim sadržaj i 
elementi računa su regulirani poreznim propisima. 

10 Udruga proizvođača agruma i povrća 
'NERETVANSKA MLADEŽ' 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 8. 
U Čl. 7. st.(1) iza: Za isporuku poljoprivrednog ili 
prehrambenog, dodati: 'i primarnog poljoprivrednog 
proizvoda'. Nadalje, ovim člankom nije navedeno 
vrijeme izdavanja otkupnog bloka ili računa. Stoga je 
potrebno iza: ... mora biti izdan račun ili otkupni blok, 
dodati: 'odmah nakon prihvata robe u zatvorene 
prostorije ili otvoreni prostor kupca'. U st. (3) 
Potrebno dodati: 'Otkupni blok mora jasno i 
nedvosmisleno sadržavati količinu proizvoda, 
jediničnu cijenu i novčanu vrijednost robe'. 

Djelomično prihvaćen 
Djelomično se prihvaća, naime komentar u dijelu o 
isporuci primarnog poljoprivrednog proizvoda držimo 
nepotrebnim budući se prema definicijama iz članka 
2. podrazumijeva uključenost „primarnih“ proizvoda, 
dok je komentar u dijelu vezanom za vrijeme 
izdavanja otkupnog bloka ili računa djelomično 
prihvaćen odnosno ugrađen u dopunjenu odredbu o 
otkupnom bloku koja kaže da je otkupni blok 
dokument koji se izdaje u skladu s poreznim 
propisima, a odredbom se detaljnije uređuju obvezna 
postupanja vezana uz korištenje „otkupnog bloka“, 
odnosno prijem, preuzimanje, obračun i fakturiranje 
robe. Otkupni blok nije propisana isprava u poreznim i 
računovodstvenim propisima koji osim računa i ne 
propisuju nazive pojedinih isprava nego njihov sadržaj 
iz kojeg se može zaključiti o biti poslovnog događaja o 
kojemu isprava svjedoči. Porezni i računovodstveni 
propisi valjanom ispravom smatraju svaku ispravu 
koja dokazuje nastanak nekog poslovnog događaja 
koji je imao za posljedicu iskazivanje prihoda ili troška 
odnosno povećanje ili smanjenje kapitala. Otkupnim 
blokom se dokazuje materijalno-financijski učinak 
nastanka poslovnog događaja, otkupa poljoprivrednih 
proizvoda od fizičke osobe poljoprivrednog 
proizvođača koji nije u skladu s poreznim propisima 
obveznik izdavanja računa. Tako prilikom kupnje na 
veliko registrirana fizička ili pravna osoba, 
kupac/otkupljivač koja neposredno od fizičke osobe 
otkupljuje poljoprivredni proizvod za preradu ili koja 
kupuje poljoprivredni proizvod radi daljnje prodaje je 
dužan pri preuzimanju proizvoda izdati otkupni blok 
i/ili skladišnu primku te evidentirati ulaz proizvoda u 
svojim poslovnim knjigama radi daljnjeg obračuna. 

11 Liszt & Partneri  
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 

Primljeno na znanje 
Prima se na znanje. Predmetna odredba se ne 
mijenja prijedlogom Zakona, a svi traženi odgovori i 
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TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Članak 9. stavak (1) točka 12. Hoće li kompenzacija 
robom i uslugama biti dozvoljena ako su ugovorne 
strane, pod jasnim i nedvosmislenim uvjetima 
prethodno u okviru ugovora o isporuci dogovorile 
mogućnost kompenzacije robom i uslugama. Naime, 
iz predmetne odredbe proizlazi da je kompenzacija 
nedopuštena samo ako je ona uvjet za sklapanje 
ugovora, ali ne i ako je dobrovoljna. Prema tome, 
predlaže se da se navedena odredba pojasni na 
način da se jasnije odredi da je kompenzacija 
dopuštena ako nije uvjetovana i ako je dobrovoljna. 

pojašnjenja dana su obavljenim dokumentom 
Odgovori na pitanja adresata zakona 
(http://www.aztn.hr/procisceni-tekst-odgovora-na-
pitanja-adresata-zakona-o-zabrani-nepostenih-
trgovackih-praksi-u-lancu-opskrbe-hranom-zntp/). 
Prema konceptu predlagatelja pisani ugovor odnosno 
ugovorni odnos je osnovni temelj odnosa dobavljača i 
kupca i njime se moraju u ravnopravnom 
pregovaračkom procesu dogovoriti svi uvjeti dok 
svako nametanje uvjeta nije dopušteno. 

12 Liszt & Partneri  
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Članak 9., stavak 1., točka 3. prijedloga Zakona: Iz 
navedenog nije jasno koja su to “plaćanja koja nisu 
povezana s prodajom poljoprivrednih i prehrambenih 
proizvoda”. Predlaže se u definicijama ili barem u 
obrazloženju razjasniti što znači navedena 
formulacija. Također, zbog lakšeg razumijevanja već 
u ovoj ranoj fazi, moli se da se navede koji bi bili 
tipični primjeri ovakvih plaćanja. U suprotnom, 
ostavlja se nepotrebno velik prostor za pogrešno 
(možda neželjeno) tumačenje ove odredbe. 

Primljeno na znanje 
Komentar se prima na znanje. Predmetnu definiciju 
pojedine zabranjene nepoštene trgovačke prakse 
smatramo jasnom i usuglašenom u ovom izričaju, a 
koji su prema konceptu predlagatelja većinski 
prihvatile članice radnih tijela za izradu prijedloga 
zakona. Također, pojasnit će se dopunom dokumenta 
Odgovori na pitanja adresata zakona 
(http://www.aztn.hr/procisceni-tekst-odgovora-na-
pitanja-adresata-zakona-o-zabrani-nepostenih-
trgovackih-praksi-u-lancu-opskrbe-hranom-zntp/). 

13 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Članak 9., stavak 1, točke 28. i 29. prijedloga 
Zakona: Ovoe točke je potrebno izbaciti. Sve 
trgovačke kuće u pravilu imaju više dobavljača za 
određeni proizvod pa će samo za akciju smanjiti 
narudžbu jednom dobavljaču, a povećati od drugog 
dobavljača. Ovakve odredbe bi najviše značile 
dobavljačima koji imaju „brand“ koji trgovačke kuće 
moraju imati. A takvi dobavljači i nisu slabija strana u 
odnosu kupca i dobavljača. 

Djelomično prihvaćen 
Prijedlog je djelomično prihvaćen; u čl.9. st.1. točka 
29. se briše. 

14 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Članak 9., stavak 1., točka 14. prijedloga Zakona: 
Kako je već rečeno u komentaru na Članak 5., 
narudžba kupca i potvrda narudžbe dobavljača 
sadrži sve bitne elemente ugovora. Potrebno je 
ostaviti mogućnost da se novo mjesto isporuke može 
definirati narudžbom kupca. Nepoštena trgovačka 
praksa bi u tom slučaju bila penalizacija dobavljač 
zbog nepristajanja na isporuku na neugovoreno 
mjesto isporuke. 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se. Prema konceptu predlagatelja pisani 
ugovor odnosno ugovorni odnos je osnovni temelj 
odnosa dobavljača i kupca i njime se moraju u 
ravnopravnom pregovaračkom procesu dogovoriti svi 
uvjeti, pa tako i uvjeti vezani uz način, razloge i uvjete 
redefiniranja mjesta isporuke, dok svako nametanje ili 
iznenadno mijenjanje uvjeta nije dopušteno. 

15 HGK 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
U odnosu na točku 2. stavka 1. kojom se pod ostalim 
nepoštenim trgovačkim praksama smatra: 
„otkazivanje dobavljaču narudžbe pokvarljivih 

Djelomično prihvaćen 
Djelomično se prihvaća; u članku 9., stavak 1. točka 
29. se briše. 
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poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u roku 
kraćem od 30 dana, s obzirom na to da u roku 
kraćem od 30 dana nije razumno očekivati da će 
dobavljač pronaći drugi način stavljanja na tržište ili 
uporabe tih proizvoda,“ članice Udruženja trgovine 
HGK postavljaju pitanje odnosi li se navedeno na 
otkazivanje cijele narudžbe ili dijela narudžbe? 
Ovakvom tvrdnjom, onemogućava se fleksibilnost u 
naručivanju proizvoda koja bi korespondirala s 
aktualnim prilikama na tržištu. Točkom 28. istoga 
stavka regulira se prodaja osjetljivih poljoprivrednih 
proizvoda po prodajnoj cijeni koja je za krajnjeg 
potrošača niža za više od 34% od krajnje prodajne 
cijene, što uključuje i sniženja cijena na način 
odgovarajućeg povećanja pakiranja, neto težine 
proizvoda, bez povećanja krajnje prodajne cijene. 
Nadalje, i točka 29. istoga stavka kojom se regulira 
akcijska prodaja osjetljivog poljoprivrednog i 
prehrambenog proizvoda određenog dobavljača koji 
premašuje razinu od 25% količinskog obima ili 
vrijednosti robe obuhvaćene ugovorom između 
dobavljača i trgovca. nejasna je za trgovce. U praksi 
je teško provediva jer se radi o osjetljivoj robi i 
nejasno je moraju li za svu osjetljivu robu u startu biti 
ugovorene količine na temelju kojih bi se odredilo 
25% količine za akciju? Nejasno je, također, znači li 
navedeno da se ubuduće svi osjetljivi poljoprivredni 
proizvodi neće moći prodavati po maloprodajnoj 
cijeni (uključen PDV) ne nižoj od 34%, uključivši pri 
tome i sniženje cijene zbog većih pakiranja te da je 
ograničenje sniženja cijene do maksimalno -25% u 
vrijeme provođenja akcije manje u odnosu na – 34% 
kod artikala koji nisu na akciji? Ukoliko je navedeno 
točno, isto ostaje nelogično sa stajališta kupca. 
Članice HGK iz područja poljoprivrede i 
prehrambene industrije predlažu dodati novu točku u 
stavku 1. koja glasi: „- Ugovaranje naknada za 
pozicioniranje, asortiman, posredovanje i razmjenu 
podataka za sve osjetljive poljoprivredne i 
prehrambene proizvode” Na ovaj način isključila bi 
se dosadašnja praksa trgovaca koji traže naknade 
za osjetljive poljoprivredne i prehrambene proizvode 
obzirom za iste proizvode ne postoji nikakva dodatna 
stvarna i mjerljiva usluga trgovaca. 

16 Tomislav Vidović 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Poštovani, Kako bi olakšali razumijevanje odredbi 
ovog prijedloga i unaprijedili usklađenost poslovanja 
s odredbama koje se planiraju uvesti, ljubazno vas 
molim dodatno pojašnjenje točaka 27., 28. i 29. 
Naime, međuodnos točke 27. i 28. nije do kraja 
jasan, čini se da je točka 28. automatski sadržana u 
točki 27. Molimo predlagatelja da dodatno pojasni 
namjeru točke 28. te kako se u primjeni ona razlikuje 
od točke 27. Također, molim i dodatno pojašnjenje 
točke 29. koja se tiče akcijske prodaje osjetljivih 
proizvoda. Znači li ova odredba da je akcijska 
prodaja osjetljivih proizvoda dozvoljena maksimalno 
u omjeru 1:4 u odnosu na ukupnu ugovorenu 
količinu? Kako u ovoj situaciji izaći u susret domaćim 
proizvođačima kada budu imali višak robe? Molim 
vas da razmotrite mogućnost uvrštenja ove točke u 
članak 10., odnosno da dopustite ovu praksu ako je 

Primljeno na znanje 
Komentar se prima na znanje a djelomično se 
prihvaća; briše se članak 9. stavak 1. točka 29. 
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prethodno ugovorena između kupca i dobavljača. 
Unaprijed zahvaljujem na odgovorima. 

17 Tomislav Vidović 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Poštovani, ljubazno molimo pojašnjenje vezano uz 
točku 17., a koja glasi: zahtijeva ili ugovara i/ili 
naplaćuje dobavljaču naknadu za umanjeni promet, 
prodaju ili umanjenu maržu kupca zbog smanjene 
prodaje određenog poljoprivrednog ili prehrambenog 
proizvoda. Konkretnije, zanima me primjenjuje li se 
ova odredba i kod godišnjih naknada? Znači li da se 
godišnja naknada neće moći ugovoriti za realizaciju 
manju od prethodne godine? S obzirom na razlike u 
poslovnim modelima i praksama kod postojećih 
aktera u lancu opskrbe hranom, svako preciznije 
tumačenje odredbi će uvelike olakšati poštivanje 
novih odredbi i pravilnu prilagodbu na njih. Unaprijed 
zahvaljujem na odgovoru. 

Primljeno na znanje 
Komentar je primljen na znanje, sukladno upitu 
dopunit će se obavljeni dokument Odgovori na pitanja 
adresata Zakona. 

18 LEO PLIŠKO 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Zakonom o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u 
lancu opskrbe hranom (N.N. 117/17) utvrđuju se 
pravila i sustav mjera za sprječavanje nametanja 
nepoštenih trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene 
trgovačke prakse u lancu opskrbe hranom čijim se 
nametanjem iskorištava značajna pregovaračka 
snaga otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca u 
odnosu na njihove dobavljače te ovlasti, zadaće i 
postupanje tijela nadležnog za provedbu istoga 
zakona. Cilj i svrha ovoga istoga zakona je 
uspostava, osiguranje i zaštita poštenih trgovačkih 
praksi kojima se štite sudionici u lancu opskrbe 
hranom. Radi suzbijanja praksi kojima se uvelike 
odstupa od dobrog poslovnog ponašanja, koje su 
protivne dobroj vjeri i poštenoj trgovini te koje je 
jedan trgovinski partner jednostrano nametnuo 
drugome, usvojenom Direktivom br. 2019/633 
uspostavlja se minimalni popis zabranjenih 
nepoštenih trgovačkih praksi u odnosima između 
kupaca i dobavljača u lancu opskrbe poljoprivrednim 
i prehrambenim proizvodima te se utvrđuju 
minimalna pravila u pogledu provedbe tih zabrana i 
mehanizmi za koordinaciju među provedbenim 
tijelima. U cilju osiguravanja više razine zaštite, 
države članice mogu zadržati ili uvesti pravila 
usmjerena na suzbijanje nepoštenih trgovačkih 
praksi koja su stroža od onih utvrđenih predmetnom 
Direktivom br. 2019/633, pod uvjetom da su takva 
nacionalna pravila usklađena s pravilima o 
funkcioniranju unutarnjeg tržišta. Iščitavanjem 
prijedloga Zakona može se steći opći dojam kako 
trenutno važeći Zakon o zabrani nepoštenih 
trgovačkih praksi u lancu opskrbe hranom (N.N. 
117/17) postaje još restriktivniji u odnosu na kupca, 
te da se njime uvode dodatne birokratske prepreke 
odnosno, povećava se financijski trošak poslovanja 
subjekata na koji se isti Zakon primjenjuje, i to kako 
na strani kupca tako i na strani dobavljača. Cilj i 
svrha Zakona je uspostava, osiguranje i zaštita 

Primljeno na znanje 
Komentar je primljen na znanje. 
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poštenih trgovačkih praksi kojima se štite sudionici u 
lancu opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim 
proizvodima kroz uspostavu pravila i sustav mjera za 
sprječavanje nametanja nepoštenih trgovačkih 
praksi, a krajnji je cilj zaštita prava i tržišne pozicije 
dobavljača, u ovom slučaju proizvođača 
poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda. Cilj 
predloženih izmjena i dopuna te svrha koja se time 
želi postići nije isključivo ograničena na plaćanja 
povezana s prodajom poljoprivrednih i prehrambenih 
proizvoda dobavljača, već je cilj zakonodavca 
sveobuhvatno uravnotežiti tržišne i ugovorne odnose 
između dobavljača poljoprivrednih i prehrambenih 
proizvoda i kupaca istih, uvažavajući poslovne 
interese predmetnih sudionika u lancu opskrbe 
hranom. Predmetnom točkom prijedloga Zakona 
istaknuto je kako je tzv. logistička naknada 
zabranjena. Ovime valja istaknuti kako je u 
određenim poslovnim odnosima ista naknada 
definirana i kao količinska naknada, ali nju kupac 
isplaćuje dobavljaču pri čemu dobavljač može 
ostvariti određene uštede isporukom većih količina 
proizvoda na jedno mjesto isporuke. Imajuću u vidu 
činjenicu kako tako predložena naknada nije 
predmetnom reguliranja EU Direktive br. 2019/633 te 
kako takve odredbe nisu sadržane niti u dijelu 
Direktive koji se odnosi na apsolutno zabranjene, 
kao niti u dijelu koji se odnosi na uvjetno zabranjene 
nepoštene trgovačke prakse, predlaže se razmotriti 
da se ovaj prijedlog Zakona izmijeni u smjeru 
iznimnog dopuštanja ovakvih naknada, i to isključivo 
ukoliko su ugovorene predmetnim Ugovorom između 
dobavljača i kupca. Naime, tako predloženim 
člankom predlagatelj Zakona izravno zadire u načela 
financijskog poslovanja dviju ugovornih strana, 
dobavljača i kupca te ne postupa u cijelosti u skladu 
s člankom 1.a. Zakona, odnosno postupa suprotno 
intenciji predloženih izmjena Zakona u svezi zaštite 
interesa dobavljača u odnosu na kupca. Regulirajući 
pitanje naknade za dostavu poljoprivrednih 
proizvoda na mjesto isporuke, što se u poslovnom 
odnosu u pravilu odnosi na središnje skladišteno 
mjesto smješteno na značajnoj udaljenosti od 
dobavljača, praktički znači povećanje troškova 
(primjerice ali ne isključivo financijskih, logističkih, 
materijalnih, troškova ljudskih resursa i sl.) 
dobavljača kako bi dostavio ugovorene 
poljoprivredne i prehrambene proizvode na udaljenu 
lokaciju, čime mu predlagatelj zakona izravno 
otežava poslovanje na način da povećava troškove, 
povećava prodajnu cijenu proizvoda, odnosno 
smanjuje tržišnu konkurentnost dobavljača budući na 
predloženi način dolazi do povećanje cijene 
proizvodnje, te samim tim i prodajne cijene istih 
proizvoda. Imajući u vidu predloženo zakonsko 
rješenje i intenciju samog predlagatelja Zakona, 
smatram svrsishodno predložiti da zakonodavac 
razmotri uvođenje tzv. „ugovornog logističkog 
bonusa“ za kupca prethodno dogovorenog u okviru 
predmetnog pisanog ugovora o isporuci, zaključenog 
između dobavljača i kupca. Takav bi se bonus imao 
smatrati pravednom naknadom za uslugu 
prikupljanja i prijevoza ugovorenih poljoprivrednih i 
prehrambenih proizvoda na ugovoreno mjesto 
isporuke, doveo bi do prihvatljivije cijene 
poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u lancu 
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opskrbe hranom, a što bi ukupno rezultiralo 
učinkovitijem upravljanjem poslovnim procesima te 
smanjenju troškova poslovanja, u predmetnom 
ugovornom odnosu između kupca i dobavljača. 
Logistički bonus omogućava učinkovitije upravljanje 
poslovnim procesima i smanjenje ukupnih troškova 
poslovanja, kako za dobavljača, tako i za kupca, 
čime se postiže tržišno prihvatljivija cijena 
poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u lancu 
opskrbe hranom. Ujedno, zakonodavac bi obvezom 
unošenja takvog „logističkog bonusa“ u pisani 
ugovor između sudionika predmetnog poslovnog 
odnosa osigurao transparentnost istoga. Direktive, 
odnosno smjernice, su pravni akti Europske unije, 
kojima se usklađuju pravni poreci država članica. 
Ubrajaju se u sekundarne izvore prava, budući da ih 
donose institucije Europske unije temeljem ovlasti 
koje su im dane osnivačkim ugovorima Valja 
posebno istaknuti kako načelno Direktive ne 
proizvode prava i obveze samim građanima EU, već 
isključivo njihovim državama članicama te su za njih 
obvezujuće u pogledu ciljeva koje treba ostvariti. Na 
koji način će pojedina država članica ugraditi cilj 
Europske unije u svoje domaće zakonodavstvo, 
prepušteno je svakoj pojedinoj državi da odluči 
sama. Državama članicama nameće se dužnost da 
transponiraju svoje obveze koje su im upućene 
Direktivom, u svoje nacionalno zakonodavstvo te da 
pritom samostalno izaberu oblik i metodu kojom će 
to učiniti. Od velike je važnosti da države 
transponiraju Direktive u nacionalno zakonodavstvo 
na jasan i konkretan način te da se time ne stvaraju 
nepogodnosti za pojedinca. Naime, Direktive 
obvezuju države članice kojima su upućene, što se 
tiče ciljeva koje treba ostvariti, a nacionalnim 
vlastima ostavljaju slobodu izbora načina i sredstva 
koje će upotrijebiti kako bi se postigao zadani cilj. 
Svrha direktive nije osiguranje jedinstvenog prava 
Europske unije, kao što je to slučaj primjerice kod 
uredbi. Činjenica da Europska unija dopušta 
državama da na način koji smatraju prikladnim 
ostvare ciljeve koji su određeni Direktivama, govori 
nam da su Direktive usmjerene na usklađivanje 
prava država članica, uz poštivanje raznolikosti 
nacionalnih tradicija i struktura. Direktiva, dakle, 
neće zamijeniti zakone država članica, već pred njih 
stavlja obvezu da prilagode svoje nacionalno pravo u 
skladu s odredbama zajednice. Imajući u vidu sve 
prethodno navedeno, to se izloženi prijedlog o 
izmjeni/dopuni Zakona ima smatrati opravdanim, u 
skladu Direktivom br. 2019/633 te potrebama 
nacionalnog zakonodavstva za iznalaženjem 
rješenja koje će zadovoljiti potrebe našeg tržišta i 
sudionika takvih poslovnih odnosa. 

19 SAVEZ UDRUGA HRVATSKIH UZGAJIVAČA 
HOLSTEIN GOVEDA 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Savez udruga hrvatskih uzgajivača holstein goveda 
predlaže implementaciju odredbe da niti jedan 
mliječni proizvod koji dolazi na policu trgovačkih 
lanaca ne smije ići na akcijsku prodaju minimalno 20 
dana od stavljanja na policu trgovačkog lanca. Time 
se želi postići ravnopravnost mliječnih proizvoda na 

Nije prihvaćen 
Prijedlog u vezi s nemogućnošću stavljanja već 
kupljenog proizvoda na akciju minimalno 20 dana od 
stavljanja na policu trgovačkog lanca se ne prihvaća 
jer je u suprotnosti s propisima koji reguliraju slobodu 
tržišnog natjecanja i vlasnička prava. Prijedlog u vezi 
sa sustavom deklariranja mliječnih proizvoda će 
predlagatelj svakako razmotriti u okviru drugih akata 
koji uređuju spomenuto područje pri čemu ističemo 
podzakonski akt kojim je ovo područje uređeno 2017. 
(Pravilnik o mlijeku i mliječnim proizvodima (NN 
64/2017)). 
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policama, odnosno da prije stavljanja na akciju 
moraju određeni broj dana biti prodavani po 
normalnoj cijeni kako bi se izbjegao uvoz proizvoda 
pri kraju roka trajanja. To je naročito izraženo u 
mesu gdje dolazi do uvoza nekoliko dana prije isteka 
roka trajanja po znatno nižim cijenama koja zatim 
stavlja domaće proizvođače u nepovoljan položaj. 
Ova mjera bi to spriječila. Također, predlažemo 
detaljniji sustav deklaracije mliječnih proizvoda, 
odnosno da se na svakom pakiranju trajnog i 
svježeg mlijeka nalazi točan podatak koliki je udio 
vode, mlijeka u prahu, svježeg mlijeka, itd. 

20 Jasminka Futivić 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
U nepoštene trgovačke prakse kupca treba uvrstiti 
uvjetovanje da kupac istovremeno bude i dobavljač 
repromaterijala proizvođaču. U praksi je čest slučaj 
da proizvođač mora kupovati repromaterijal od 
svojeg kupca po cijeni koju kupac odredi pod 
izgovorom da bi se ostvarili određeni standardi 
kvalitete proizvoda. Standardi kvalitete se mogu 
određivati ugovorom, ali proizvođač treba imati 
mogućnost sam birati repromaterijal, osobito kad na 
tržištu postoje istovrsni proizvodi drugih dobavljača. 
Na taj način proizvođač ima direktan utjecaj na svoje 
ulazne troškove i kvalitetu materijala koji nabavlja. 

Nije prihvaćen 
Komentar se ne prihvaća jer se u skladu sa Zakonom 
o obveznim odnosima (NN 35/05, 41/08, 125/11, 
78/15, 29/18) ugovorom, primjerice o zajedničkoj 
proizvodnji mogu detaljno urediti pitanja vezana uz 
istovjetnost korištenja jednakoga repromaterijala radi 
olakšanog postizanja ujednačene tržišne kakvoće. 
Međusobno usuglašavanje takvoga ugovora dio je 
pregovaračkoga procesa i ukoliko jedna strana kroz 
pregovore ustanovi da je po nju takav odnos štetan, 
neće pristupiti ugovoru. 

21 Darko Krstić 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Č. 11 t 26. prodaja ispod cijene proizvodnje ne bi se 
smjela odnositi samo na proizvodnju robne marke 
nego na sve proizvode koji su navedeni. Tu bi 
trebalo uključiti mogućnost antidumping postupka 
prena proizvođačima, grupi proizvođača, zemljama 
ili regija u EU . Iako antidumping procedura nije 
predviđena unutar jedinstvenog tržišta EU u praksi 
se često događa (primjer šećera, svinjskog mesa, 
sira, jabuka, ulja itd) kada veliki proizvođači prodaju 
ispod proizvođačke cijene svoje proizvode, ne na 
domicilnim tržištima nego na deficitarnim i za njih 
perifernim tržištima. Imamo primjer šećera gdje je 
cijena šećera kod diskontera u Njemačkoj 0,70 €/kg 
na polici bez PDV-a, a isti taj šećer prodaje se po 
cijeni 0,42 €/kg na polici bez PDV u Splitu. Kad se ta 
cijena u Splitu kalkulira unatrag do cijene šećera kod 
njemačkog proizvođača u silosu od 295 €/t, a 
istodobno je izvozni paritet šećera na svjetsko tržište 
oko 350 €/t. Dakle taj njemački proizvođač bi veću 
zaradu ostvario prodajom tog šećera na svjetskom 
tržištu, ali ga prodaje ispod tržišne i proizvođačke 
cijene u Hrvatskoj u cilju uništavanja proizvodnje 
šećera, a time i repe u Hrvatskoj. Radi se o 
klasičnom primjeru dumpinga, ali za to u EU nije 
predviđen postupak. 

Nije prihvaćen 
Komentar se ne prihvaća jer je u suprotnosti s 
konceptom predlagatelja budući su propisima 
vezanim uz zaštitu tržišnog natjecanja propisani uvjeti 
predatorskih i ostalih uvjeta tržnih cijena. Osim toga, 
potrebni podaci za utvrđivanje cijene proizvodnje 
vlastite robne marke se mogu utvrditi na razini 
proizvođača međutim to nije slučaj kod svih 
nabrojanih proizvoda u ostalim uvjetima kupoprodaje 
u kojima je tek moguće utvrditi odnos nabavne i 
prodajne cijene. Nadalje, postupanja vezana uz 
utvrđivanje dampinških uvjeta se ne mogu provoditi 
na zajedničkom tržištu. 

22 Udruga proizvođača agruma i povrća 
'NERETVANSKA MLADEŽ' 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 

Djelomično prihvaćen 
Djelomično je ugrađeno u dijelu koji se odnosi na 
kvalitetu u odredbi članka 9. stavak 1. točka 10. 
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Uz navedeno, potrebno je dodati i sljedeće: 
manipulira kalibrima - veličinom primarnih 
poljoprivrednih proizvoda i poljoprivrednih i 
prehrambenih proizvoda te prikazuje krive podatke o 
veličini - kalibru proizvoda, smanjujući pri tom 
vrijednost proizvoda. 

23 Udruga proizvođača agruma i povrća 
'NERETVANSKA MLADEŽ' 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 9. 
Potrebno dodati stavak: Zahtijeva od dobavljača, 
ugovara ili dodatkom ugovoru nameće fiktivne 
potrebe, poput skladištenja i čuvanja robe, za robu 
koja ne ide na čuvanje, nego u postupke 
dozrijevanja i slične postupke, sa ciljem ubrzanja 
pripreme za tržište, a ne produljenja vijeka trajanja. 

Prihvaćen 
Prihvaća se i djelomično je ugrađeno u odredbu 
članak 9. stavak 1. točka 9. 

24 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 10. 
Članak 10., stavak 1., točka 2., prijedloga Zakona: 
Dosta nejasno navedeno. Smisao ove odredbe je da 
dobavljač može dati odobrenje za akcijsku cijenu 
samo za proizvode koji su prodani preko blagajne u 
dogovorenom trajanju akcije. Na taj način je to 
mjerljivo i nadležno tijelo to može kontrolirati. 
Dobavljač cijelo vrijeme zaračunava punu cijenu za 
svoj proizvod, a po okončanju akcije i dostavljenim 
količinama prodanima preko blagajne, dostavlja 
kupcu odobrenje za akcijski popust. 

Primljeno na znanje 
Komentar je primljen na znanje. 

25 HGK 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 10. 
Članice Udruženja trgovine HGK smatraju kako su 
točke 1., 2., 3., 4., i 5. u stavku 1., u dijelu u kojem 
se navodi da se plaćanje ili naknada moraju temeljiti 
na objektivnim i razumnim procjenama, neprovedive 
jer nisu jasni kriteriji objektivne i razumne procjene, s 
obzirom na to da dobavljač i kupac u praksi često 
imaju različite podloge za takve procjene. 
Uvažavajući sve navedeno, članice Udruženja 
trgovine misle da ovakav zakonski prijedlog neće u 
konačnici postići željeni cilj i namjeru zaštite domaćih 
poljoprivrednih proizvođača u Republici Hrvatskoj, 
odnosno mišljenja su kako će se dogoditi upravo 
suprotno – potaknut će se još veći uvoz iz EU na 
štetu domaćih proizvođača i dodatno uvesti 
kompleksne administrativne procedure. U odnosu na 
stavak 1. točku 2., glede uspostave poštene 
trgovačke prakse, vezano na akcijsku prodaju na 
način da kupac proizvode koje je kupio od 
dobavljača po nabavnim akcijskim cijenama u svrhu 
prodaje tijekom „akcije” plati dobavljaču po toj 
akcijskoj (nižoj) cijeni, a da preostalu količinu 
neprodanih proizvoda tijekom „akcije” plati dobaljaču 
po redovnoj cijeni („sell in” → „sell out”). Članice 
HGK iz područja poljoprivredne i prehrambene 
industrije mišljenja su kako je prethodno navedena 
točka 2. nejasno i nespretno definirana te se 
predlaže koristiti defininiciju iz Zakona o kmetijstvu 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se, a držimo da je predmetna odredba 
jasna i usuglašena u ovom izričaju s odredbama 
Direktive (EU) 2019/633 o nepoštenim trgovačkim 
praksama u odnosima među poduzećima u lancu 
opskrbe poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima 
te je prema konceptu predlagatelja većinski 
prihvaćena od članica radnih tijela za izradu prijedloga 
zakona. 
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(Uradni list RS, št. 45/08, 57/12, 90/12 – 
ZdZPVHVVR, 26/14, 32/15, 27/17 in 22/18) kojim se 
utvrđuje nepoštenom trgovačkom praksom: „ 
Plaćanje robe dobavljaču koja nije prodana tijekom 
akcije po nabavnim akcijskim cijenama.” Nadalje, 
mišljenje je spomenutih članica kako se 
predloženom točkom 7. u stavku 1. želi u praksi 
isključiti bilo kakva mogućnost utjecaja kupaca na 
dobavljače na način dobavljači svojom izričitom 
suglasnošću pristanu na povrat robe koju kupac nije 
prodao i time, osim što preuzimaju takvim 
postupkom rizik kupca za neprodanu robu, snose i 
troškove zbrinjavanja (uništenja) takve robe. Naime, 
kupac je taj koji na temelju procjene prodaje 
proizvoda naručuje proizvod za pojedino razdoblje. 
Ne postoji objektivan razlog zbog kojeg bi 
dobavljač/prodavatelj imao interes da izričito traži 
povrat robe od kupca. Navedena praksa nije 
podržana niti Direktivom (EU) 2019/633 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 17. travnja 2019. o 
nepoštenim trgovačkim praksama u odnosima među 
poduzećima u lancu opskrbe poljoprivrednim i 
prehrambenim proizvodima. Republika Slovenija je 
Zakonom o kmetijstvu izričito zabranila povrate robe 
(Zakon o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 45/08, 57/12, 
90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 32/15, 27/17 in 22/18). 

26 Tomislav Vidović 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 10. 
Poštovani, ljubazno molim odgovor na pitanje vezan 
uz točku 2. u članku 10., a u svrhu boljeg shvaćanja 
same odredbe i lakše prilagodbe poslovanja nakon 
donošenja ovog propisa. Za koje se proizvode 
odobrava akcijski rabat, odnosno odobrava li se 
akcijski rabat samo za proizvode koji su prodani na 
akciji? Unaprijed zahvaljujem na odgovoru. 

Primljeno na znanje 
Komentar je primljen na znanje, predlagatelj upućuje 
na objavljeni dokument Odgovori na pitanja adresata 
Zakona (http://www.aztn.hr/procisceni-tekst-odgovora-
na-pitanja-adresata-zakona-o-zabrani-nepostenih-
trgovackih-praksi-u-lancu-opskrbe-hranom-zntp/). 

27 LEO PLIŠKO 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 10. 
Zakonom o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u 
lancu opskrbe hranom (N.N. 117/17) utvrđuju se 
pravila i sustav mjera za sprječavanje nametanja 
nepoštenih trgovačkih praksi, utvrđuju se nepoštene 
trgovačke prakse u lancu opskrbe hranom čijim se 
nametanjem iskorištava značajna pregovaračka 
snaga otkupljivača i/ili prerađivača ili trgovca u 
odnosu na njihove dobavljače te ovlasti, zadaće i 
postupanje tijela nadležnog za provedbu istoga 
zakona. Cilj i svrha ovoga istoga zakona je 
uspostava, osiguranje i zaštita poštenih trgovačkih 
praksi kojima se štite sudionici u lancu opskrbe 
hranom. Radi suzbijanja praksi kojima se uvelike 
odstupa od dobrog poslovnog ponašanja, koje su 
protivne dobroj vjeri i poštenoj trgovini te koje je 
jedan trgovinski partner jednostrano nametnuo 
drugome, usvojenom Direktivom br. 2019/633 
uspostavlja se minimalni popis zabranjenih 
nepoštenih trgovačkih praksi u odnosima između 
kupaca i dobavljača u lancu opskrbe poljoprivrednim 
i prehrambenim proizvodima te se utvrđuju 
minimalna pravila u pogledu provedbe tih zabrana i 

Primljeno na znanje 
Komentar je primljen na znanje. 
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mehanizmi za koordinaciju među provedbenim 
tijelima. Radi osiguravanja više razine zaštite, države 
članice mogu zadržati ili uvesti pravila usmjerena na 
suzbijanje nepoštenih trgovačkih praksi koja su 
stroža od onih utvrđenih predmetnom Direktivom br. 
2019/633, pod uvjetom da su takva nacionalna 
pravila usklađena s pravilima o funkcioniranju 
unutarnjeg tržišta. Iščitavanjem prijedloga Zakona 
može se steći opći dojam kako trenutno važeći 
Zakon o zabrani nepoštenih trgovačkih praksi u 
lancu opskrbe hranom (N.N. 117/17) postaje još 
restriktivniji u odnosu na kupca, te da se njime uvode 
dodatne birokratske prepreke odnosno, povećava se 
financijski trošak poslovanja subjekata na koji se isti 
Zakon primjenjuje, i to kako na strani kupca tako i na 
strani dobavljača. Ovakvom zakonskom odredbom 
zakonodavac direktno i negativno utječe na poziciju 
kupca pri sklapanju predmetnog ugovora s 
dobavljačem. Uzimajući u obzir činjenicu da EU 
Direktiva br. 2019/633 ne regulira uvjetno 
zabranjene prakse na gore predloženi način, 
zakonodavac je ovakvim prijedlogom Zakona de 
facto i de iure u potpunosti ograničio kupca da 
slobodno sudjeluje u pregovorima s dobavljačem. 
Posebno se ističe kako se ovakvim formuliranjem 
uvjetno zabranjenih praksi, na način da se mogu 
ugovoriti samo jasnim, nedvosmislenim i izričitim 
zahtjevom dobavljača, gubi distinkcija između 
potpuno zabranjenih i uvjetno zabranjenih trgovačkih 
praksi. Nadalje, predložena formulacija Zakona 
stvara nepotrebnu pravnu prazninu, budući je 
nejasno na koji način će se provjeravati jasnoća i 
nedvosmislenost tog izričitog zahtjeva dobavljača te 
što primjerice priječi dobavljača da naknadno tvrdi 
kako je bio prisiljen od strane kupca i njegove 
značajne pregovaračke moći. Posebno valja 
istaknuti da pravna praznina postaje evidentnija 
budući je nejasno može li kupac sugerirati 
dobavljaču ugovaranje ovih praksi u procesu 
pregovora s njim, odnosno, može li kupac kroz 
pregovore s dobavljačem prezentirati koristi za 
samog dobavljača i navesti ga da zatraži ugovaranje 
takvih praksi (opravdano se postavlja pitanje da li će 
se onda takve prakse smatrati nepoštenim 
trgovačkim praksama). Ovako predloženi članak 
Zakona stvara nepotrebne nejasnoće i doprinosi 
stvaranju nepotrebne pravne praznine, podložne 
kasnijim tumačenjima, odnosno popunjavanjima iste 
pravne praznine analogijom i/ili općim pravnim 
načelima. Predložene zakonska odredba u 
potpunosti nerazmjerno favorizira dobavljača u 
procesu zaključivanja ugovora. Stoga se ovime, u 
cilju nepotrebnog favoriziranja i zadiranja u 
predmetni poslovni odnos, predlaže da se rečeni 
stavak Zakona izmijeni na način da rečene prakse 
moraju biti ugovorene prije isporuke poljoprivrednih i 
prehrambenih proizvoda kako ih se ne bi smatralo 
zabranjenim. Direktive, odnosno smjernice, su pravni 
akti Europske unije, kojima se usklađuju pravni 
poreci država članica. Ubrajaju se u sekundarne 
izvore prava, budući da ih donose institucije 
Europske unije temeljem ovlasti koje su im dane 
osnivačkim ugovorima Valja posebno istaknuti kako 
načelno Direktive ne proizvode prava i obveze 
samim građanima EU, već isključivo njihovim 
državama članicama te su za njih obvezujuće u 
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pogledu ciljeva koje treba ostvariti. Na koji način će 
pojedina država članica ugraditi cilj Europske unije u 
svoje domaće zakonodavstvo, prepušteno je svakoj 
pojedinoj državi da odluči sama. Državama 
članicama nameće se dužnost da transponiraju 
svoje obveze koje su im upućene Direktivom, u svoje 
nacionalno zakonodavstvo te da pritom samostalno 
izaberu oblik i metodu kojom će to učiniti. Od velike 
je važnosti da države transponiraju Direktive u 
nacionalno zakonodavstvo na jasan i konkretan 
način te da se time ne stvaraju nepogodnosti za 
pojedinca. Naime, Direktive obvezuju države članice 
kojima su upućene, što se tiče ciljeva koje treba 
ostvariti, a nacionalnim vlastima ostavljaju slobodu 
izbora načina i sredstva koje će upotrijebiti kako bi 
se postigao zadani cilj. Svrha direktive nije 
osiguranje jedinstvenog prava Europske unije, kao 
što je to slučaj primjerice kod uredbi. Činjenica da 
Europska unija dopušta državama da na način koji 
smatraju prikladnim ostvare ciljeve koji su određeni 
Direktivama, govori nam da su Direktive usmjerene 
na usklađivanje prava država članica, uz poštivanje 
raznolikosti nacionalnih tradicija i struktura. Direktiva, 
dakle, neće zamijeniti zakone država članica, već 
pred njih stavlja obvezu da prilagode svoje 
nacionalno pravo u skladu s odredbama zajednice. 
Imajući u vidu sve prethodno navedeno, to se 
izloženi prijedlog o izmjeni Zakona ima smatrati 
opravdanim, u skladu Direktivom br. 2019/633 te 
potrebama nacionalnog zakonodavstva za 
iznalaženjem rješenja koje će zadovoljiti potrebe 
našeg tržišta i sudionika takvih poslovnih odnosa. 

28 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 11. 
Članak 11., stavak 5., točka 7. prijedloga Zakona: 
"...ili se očekuje fizički otpor provođenju nenajavljene 
inspekcije,.." Ovaj dio je potrebno svakako izbaciti. 
Ako kupac odbija suradnju, neka onda AZTN 
angažira MUP koji će im uz sudski nalog osigurati 
ulazak u prostorije kupca. 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se obzirom da su postupanja Agencije za 
zaštitu tržišnog natjecanja u nadzoru usklađena s 
općim propisima koji uređuju ovo područje. 

29 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 11. 
Članak 11., stavak 5., točka 5. prijedloga Zakona: 
Pečaćenje prostorija potencijalno može nanijeti 
nesagledivu štetu kupcu možda i veću od vrijednosti 
eventualne nepoštene trgovačke prakse. Tko će 
platiti nastalu štetu ako se pokaže da Agencija nije 
našla ništa protuzakonito ili samo minorne 
prekršaje? 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se obzirom da su postupanja Agencije za 
zaštitu tržišnog natjecanja u nadzoru usklađena s 
općim propisima koji uređuju ovo područje. 

30 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 11. 
Članak 11., stavak 5., točka 1. prijedloga Zakona: 
Neodgovoarajuća terminologija. Sam naslov 
predmetnog članka je "Nenajvljena inspekcija". Onda 
i ova točka treba glasiti: "1. ući i provesti inspekcijski 
nadzor u prostorima u kojima stranka, odnosno 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se obzirom da su postupanja Agencije za 
zaštitu tržišnog natjecanja u nadzoru usklađena s 
općim propisima koji uređuju ovo područje. 
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kupac iz stavka 2. ovog članka obavlja gospodarsku 
djelatnost, kao i na svakoj drugoj adresi na kojoj taj 
kupac djeluje". Međutim, način nadzora kao je 
predložen ovim izjenama Zakona smatramo 
nedopustivim. Kupac je dužan dati svu traženu 
dokumentaciju na uvid. U slučaju da kupac odbija 
suradnju, a dokazi upućuju na protuzakonite radnje, 
onda je potrebno obavijestiti DORH koji će dalje 
postupati po pripadajućem zakonu. Inače se pregled 
prostorija radi isključivo u kaznenom postupku gdje 
sudac daje nalog za takvu radnju, a temeljem 
dokaza koji upućuju na kaznene radnje. 

31 HGK 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 12. 
U odnosu na novopredloženi članak 17a. stavak 3., 
a uzevši u obzir da su nenajavljene inspekcije rijetke, 
a po svojoj prirodi stresne za subjekt koji se nalazi 
pod nadzorom, članice HGK iz područja 
poljoprivrede i prehrambene industrije predlažu 
zakonskim putem odrediti najviši rok provedbe 
nenajavljene inspekcije i to do najviše 15 
kalendarskih dana. Nesporno je da nenajavljene 
inspekcije značajno otežavaju redovne radne 
aktivnosti poduzetnika koji je pod nadzorom, pa se 
stoga ukazuje svrsishodnim zakonom odrediti najviši 
rok unutar kojeg se mora provesti nenajavljena 
inspekcija. U suprotnom, proizlazi da bi ista mogla 
trajati mjesecima, obzirom da zakon ne propisuje 
najviši rok trajanja. Slijedom navedenog, predlaže se 
izmijeniti zadnju rečenicu stavka, tako da isti sada 
glasi: „(3) Nalog za provođenje nenajavljene 
inspekcije iz stavka 1. ovog članka mora sadržavati: 
1. oznaku predmeta u okviru kojeg se provodi 
nenajavljena inspekcija iz stavka 1. ovoga članka 2. 
pravni temelj za provedbu nenajavljene inspekcije, 3. 
ovlaštene osobe iz Agencije i druge ovlaštene osobe 
koje će provesti nenajavljenu inspekciju, 4. rok za 
provedbu nenajavljene inspekcije, a koji ne može biti 
duži od 15 kalendarskih dana.“ U odnosu na stavak 
4. dosadašnja praksa u provođenju nenajavljenih 
inspekcija u Hrvatskoj pokazala je određeni stupanj 
nerazumijevanja međusobnih prava Agencije, 
predstavnika Ministarstva unutarnjih poslova te 
poduzetnika koji su pod nadzorom. Poduzetnik 
primjerice ima pravo kopirati službene iskaznice 
Agencije, sve dokumente koji mu se predočuju, a ne 
predaju, kao i sve dokumente koji se uzimaju iz 
njegovih prostorija. Jednako tako, poduzetnik ima 
pravo zatražiti od Agencije da pričeka s početkom 
nenajavljene inspekcije do dolaska njegovog 
odvjetnika. Stoga članice HGK iz područja 
poljoprivrede i prehrambene industrije predlažu da 
se navedene odredbe izrijekom uključe u zakonski 
tekst kako ne bi ostavljale ikakve dvojbe u pogledu 
međusobnih prava i obveza te osigurale punu 
zakonitost i transparentnost inspekcije. Slijedom 
navedenog, predlaže se izmijeniti stavak 4. tako da 
glasi: „(4) Ovlaštene osobe Agencije provode 
nenajavljenu inspekciju iz stavka 1. ovoga članka, o 
čemu stranku, odnosno posjednika prostorija i stvari 
izvješćuju na mjestu događaja i u trenutku provedbe 
nenajavljene inspekcije, pri čemu su dužne predočiti 
stranci u postupku ili posjedniku prostorija i stvari 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se obzirom da su postupanja Agencije za 
zaštitu tržišnog natjecanja u nadzoru usklađena s 
općim propisima koji uređuju ovo područje. 
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službenu iskaznicu i nalog Vijeća za provedbu 
nenajavljene inspekcije. U situaciji kada je 
nenajavljena inspekcija ujedno i prva radnja u 
upravnom postupku, stranci će se istovremeno, uz 
nalog Vijeća za provedbu nenajavljene inspekcije 
uručiti i obavijest o pokretanju upravnog postupka. 
Oblik i sadržaj službene iskaznice određen je 
Pravilnikom o službenoj iskaznici Agencije. Ako u 
nenajavljenoj inspekciji sudjeluju i druge ovlaštene 
osobe iz stavka 3. točka 3. ovoga članka, stranci u 
postupku ili posjedniku prostorija su dužne predočiti 
pisano ovlaštenje Agencije za njihovo sudjelovanje u 
nenajavljenoj inspekciji. Stranka ima pravo izvršiti 
kopiju svih dokumenata i službenih iskaznica koje joj 
se stavljaju na uvid, a ne predaju, kao i svih 
dokumenata koji se uzimaju iz poslovnog prostora, 
neovisno o tome planira ih Agencija vratiti ili kopirati. 
Stranka ima pravo zatražiti od Agencije da pričeka s 
provođenjem nenajavljene inspekcije do dolaska 
odvjetnika stranke u poslovne prostorije, na vrijeme 
ne duže od jednoga sata. Odbijanje ovog zahtjeva 
mora biti obrazloženo u rješenju u kojem se konačno 
odlučuje o upravno pravnoj stvari.“ 

32 Fragaria doo 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 17. 
Dosadašnja prakse pokazuje da je AZTN izricala 
neprimjereno visoke kazne za ono što je ona utvrdila 
nepoštenom trgovačkom praksom, npr. više puta je 
naplatila kaznu istom kupcu za istu neodgovarajuću 
odredbu ugovora (premda je ista ispravljena tijekom 
postupka), a izrečena kazna je bila i više od 100% 
veća od ukupnog prometa s predmetnim 
proizvodom... Zbog toga je potrebno ograničiti kazne 
razmjerno vrijednosti prometa između dobavljača i 
kupca za sporni proizvod tj. proizvode. Jedan kupac 
je kažnjen milijunskom kaznom za ono što po ovom 
prijedlogu izmjena Zakona više nije prekršaj. 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se. Kazne imaju odvraćajući učinak, a 
nepoštene trgovačke prakse u lancu opskrbe hranom 
imaju porazan učinak na prehrambenu sigurnost i 
poljoprivrednu proizvodnju. 

33 Darko Krstić 
PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA  ZAKONA O ZABRANI NEPOŠTENIH 
TRGOVAČKIH PRAKSI U LANCU OPSKRBE 
HRANOM , Članak 17. 
Čl.17, st.3. t.1 - Ne davanje podataka ili informacija 
koje traži Agencija mora se smatrati težom 
povredom i moraju kazne biti puno veće. 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se budući je u suprotnosti s konceptom 
predlagatelja kojim su definirane razmjerne razine 
povreda i kazni. 

34 Darko Krstić 
Članak 20., Članak 31.a 
I za ne suradnju Agencija iz pojedinih zemalja valja 
odrediti kazne za nadležne Agencije. 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se, budući da se suradnja između 
istovrsnih agencija odvija uz međusobno uvažavanje, 
a uređena je Direktivom. 

35 Udruga proizvođača agruma i povrća 
'NERETVANSKA MLADEŽ' 
Stupanje na snagu, Članak 24. 
Kako berba mandarina kreće krajem rujna, 
predlažemo da Zakon stupi na snagu do 1. rujna 
2021. Upravo kršenje ovoga Zakona, o čemu smo 
redovito informirali MPS, AZTN, DIRH i sve druge, 
omogućuje otkupljivačima mandarina, velike 
manipulacije, krađe i sl. 

Nije prihvaćen 
Ne prihvaća se, budući da se stupanje na snagu 
definira u skladu s rokovima određenim u Direktivi 
2019/633. 
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